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Аннотация

Ева Уинчестер – успешная бизнеследи, возглавляющая престижное чикагское агентство недвижимости. Она одержима сохранением компании на мировом уровне. И еще – Грэмом Ньюпортом, видным талантливым юристом. Грэм тоже пылает страстью к неотразимой красотке. Оба уверены, что их объединяет исключительно страсть. Ева забеременела от Грэма, она счастлива, что у нее будет ребенок, Грэм тоже хочет этого ребенка. Но как отнесутся к такой новости их семьи, которые враждуют с давних пор? И разберутся ли Ева и Грэм в своих чувствах, ведь они не стремятся к традиционному браку…
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Глава 1

Сжимая в руке тест на беременность, Ева Уинчестер оперлась о раковину.

Déjà vu
. Она не могла поверить тому, что увидела, но у нее перед глазами две розовые полоски.

Из спальни донесся шорох простыней. Сквозь неплотно прикрытую дверь ванной Ева видела лежащего на кровати Грэма Ньюпорта.

Теперь она знает о своем положении, но понятия не имеет, что предпринять. Она гордилась умением строить планы, составлять электронные таблицы и точно им следовать, а сейчас совершенно растерялась.

Но ее неуверенность из‑за страха от того, как поступит Грэм. Как он это воспримет? Как их семьи, чья вражда стала легендой в Чикаго, отнесутся к этой шокирующей новости? У семей Ньюпорт и Уинчестер хватало драматических событий в жизни. В начале года обнаружилось, что отцом одного из трех братьев Ньюпорт, Карсона, оказался Саттон Уинчестер, отец Евы. Грэм и Брукс находились в подвешенном состоянии, пока тесты на их родство с Саттоном не показали отрицательных результатов, и они не уверились в том, что Саттон не их отец тоже.

Они все еще не пришли в себя, а тут неожиданная беременность. Это похоже на то, как швырнуть брусок динамита в огонь.

Ева дрожащими руками быстро положила тест обратно в коробку, а коробку засунула внутрь мусорного ящика под раковиной. Посмотрела в приоткрытую дверь и удостоверилась, что Грэм спит. Загорелые нога и рука выпростались из‑под белой простыни. Ева закрыла глаза и тяжело вздохнула. После теста, подтвердившего, что они с Грэмом никоим образом не родственники, они наконец‑то отдались чувствам, которые так отчаянно подавляли. Свою связь они скрывали тщательно, но все‑таки не настолько, чтобы все не выплыло наружу. И на них обрушилась лавина осуждения братьев и сестер.

А сейчас появляется ребенок. Вторая беременность пугает намного сильнее, чем первая. Но в этот раз она знает, какой кошмар может ее ждать. Она это пережила, и по сей день раны остались. Как найти силы снова пройти через это? Неужели судьба опять поступит с ней жестоко?

Ева провела рукой по шелковой сорочке, вспоминая, как плоский живот делался круглым и в нем жила другая жизнь. И эта жизнь была отнята у нее.

Страх пронзил ее. Страх оттого, что придется сказать Грэму, но еще более сильный страх – потерять ребенка. Пережить снова подобное горе… это может ее уничтожить. К тому же отец умирает. Сколько еще боли вынесет одна женщина?

Простыни опять зашелестели, и Ева поняла, что не может вечно прятаться в ванной. Прошлым вечером Грэм пришел поздно, и они тут же нырнули в постель, как делали всегда. Никаких приятных разговоров, никаких романтических прогулок – это не про них. Она страстно желает Грэма, а семейным распрям между Уинчестерами и Ньюпортами не место в их с Грэмом любовной связи.

Ева вошла в спальню. Пусть ее мир перевернулся вверх дном, но обязательства никуда не денутся – компании «Элитная недвижимость» необходим президент, который постоянно должен находиться на высоте. И этот президент – она. Так что мужчине в ее постели придется уйти, потому что у нее вскоре деловые переговоры, и ей нужно привести себя в порядок, побыть одной, чтобы обдумать свою непростую ситуацию.

Ева не успела подойти к кровати, как аквамариновые глаза Грэма уже смотрели на нее. Один взгляд, одно легкое прикосновение – и она под гипнозом этого мужчины. Усмехнувшись, он откинул одеяло, приглашая ее к себе.

Ему не нужно ничего говорить – она мгновенно оказывается рядом. У них была молчаливая договоренность, что это секс, и только. Да они и не хотели большего, потому что у каждого работа на первом месте. Отношения с обязательствами не бывают такими горячими и стремительными, как у них.

Ева покачала головой:

– Как бы мне ни хотелось к тебе присоединиться, но у меня есть кое‑какие дела.

Светлая бровь взлетела на лоб.

– В воскресное утро? Я постараюсь, чтобы ты забыла о делах.

Грэм Ньюпорт способен уговорить даже королевскую особу. Вот почему он – один из лучших юристов в Чикаго. Несмотря на свой возраст – тридцать два года, – Грэм был полноправным партнером фирмы «Мейер, Мейер и Ньюпорт». Но не одному лишь шарму он обязан столь престижной должностью, а сдержанно‑спокойной, полной какой‑то фатальной силы манере поведения.

– Возможно, и так, – согласилась Ева. – Но у меня чуть позже встреча онлайн с австралийской группой, а у них сейчас утро понедельника.

Грэм сел, простыня обмоталась вокруг голого мускулистого торса. Он запустил руку в растрепанную шевелюру и вздохнул:

– Терпеть не могу, когда ты такая… ответственная и деловая.

Ева вздрогнула. Интересно, что он скажет про ее ответственность, когда узнает о беременности? Но это подождет. Пока что ей нужно самой свыкнуться с шоком, убедиться, что с ней все в порядке, учитывая, что при прошлой беременности вначале ничто не внушало опасений, а потом…

Пусть у них с Грэмом исключительно секс, он имеет полное право знать. Но до тех пор, пока она не пойдет к врачу, она будет держать эту новость при себе.

– Эй, что с тобой? – Зеленовато‑голубые глаза Грэма в упор смотрели на нее.

Ева очнулась и, улыбнувшись, кивнула:

– Со мной все прекрасно. А как еще может быть после прошедшей ночи?

Грэм отбросил в сторону одеяло, встал и собрал свою одежду. Еве доставляло удовольствие наблюдать за ним.

Она стала застилать постель. Ей необходимо чем‑то себя занять, а не глазеть на голого неотразимого мужчину, который умел удовлетворить каждое ее сексуальное желание. В результате они умудрились зачать ребенка.

Грэм, несомненно, поинтересуется, каким образом это могло случиться, – она ведь говорила ему, что принимает контрацептивы. Она так и делала, но перестала принимать таблетки как раз перед их первой ночью.

Крепкие руки обхватили ее за талию, и она откинулась на твердую грудь Грэма. Тело моментально отреагировало, когда его губы прижались к шее. Она зажмурилась и, не удержавшись, застонала. Там, где дело касалось Грэма и постели, она безвольна.

– Давай я помогу тебе подготовиться к этой встрече, – прошептал он ей на ухо. – Под душем меня посещают весьма удачные мысли.

Ева готовилась к этой встрече не одну неделю. Она всегда действовала профессионально и точно, и всегда по плану. Электронные таблицы у нее были в полном порядке, и даже месячные не задерживались ни на день.

Вот почему она сразу поняла, что ей необходимо купить тест на беременность.

И если бы Грэм действительно хорошо ее знал, то уличил бы во лжи, когда она сказала, что ей нужно подготовиться к встрече. Он знал бы, что все замечания и текст выступления выучены наизусть, раз она хочет заполучить перспективную новую компанию. Значит, это доказывает, что они не знают друг друга достаточно хорошо… помимо спальни.

Грэм потянул узел на поясе ее халата, но Ева схватила его за руки.

– Тебе, возможно, отлично думается и в ванной тоже, но не мне.

Грэм игриво покусал ей мочку уха, но настаивать не стал:

– Ты всегда мне льстишь.

Как будто его самооценка нуждается в поощрении!

Ева закончила поправлять постель, а Грэм уселся в угловое кресло, надевая ботинки. Этот мужчина чертовски привлекателен и в голом виде, но дизайнерский костюм творит чудеса и с ним. Каждый раз, когда он приходил после работы к ней, Еве не могла не восхищаться этой картинкой из модного мужского журнала, которую он являл собой, особенно с небрежно падающей на лоб прядью волос. Его волосы нуждались в стрижке, но при этом он выглядел безупречно, как и подобает влиятельному чикагскому юристу.

Ох уж этот взгляд искоса! Чувственный взгляд из‑под густых ресниц и легкий наклон головы, совсем как у Джорджа Клуни
. Да… аквамариновые глаза – главная составная часть его обаяния, чтобы поймать вас на крючок. И как только он вас очаровал, он затягивает вас дальше в сеть своими соблазнительными приемами.

Грэм встал и закатал рукава модной черной рубашки.

– У меня вообще‑то есть одно дело на сегодня. Мы встречаемся с Бруксом, но скажи только слово – и я с радостью все отложу.

Ева, смеясь, покачала головой:

– У нас с тобой у обоих встречи. И если наши семьи заметят, что мы одновременно отсутствуем, они опять начнут выяснять, что к чему. Лучше не дразнить гусей.

Он молча шагнул к ней, обнял и поцеловал. Может ли поцелуй вместить в себя столько огня, волнения и возбуждения? Тело мгновенно оказывается во власти желания, которое захватывает ее каждый раз, когда он дотрагивается до нее.

Грэм провел руками по ее спине, и шелковая ткань приятно защекотала кожу. Легонько покусав ей губу, он пробормотал:

– Я вернусь к ночи.

С этим обещанием он отпустил ее и ушел. Ева продолжала неподвижно стоять, глядя на аккуратно заправленную кровать и старясь осмыслить, как эта незапланированная беременность вольется в ее тщательно продуманную жизнь… и как Грэм воспримет новость о том, что он станет отцом.

– Чего бы мне ни стоило, я разоблачу этого обманщика и негодяя, – заявил Брукс.

Грэм сжал переносицу пальцами. Саттон Лазарус Уинчестер всегда был бельмом на глазу – его риелторский бизнес был главным конкурентом «Ньюпорт корпорейшн». Но с тех пор, как они узнали, что у Саттона была связь с их матерью, Синтией Ньюпорт, все обострилось до предела.

Это началось, когда Синтия приехала в Чикаго. Ее настоящее имя – Эйми Джоу Тернер. Так ее звали, пока она, беременная близнецами, не сбежала от побоев отца. Взяв новое имя и перебравшись в другой город, Синтия стала работать в кафе и копить деньги на воспитание своих мальчишек. Ее взяла под крылышко Герти, официантка на пенсии. В этом кафе Синтия познакомилась с Саттоном, затем незаконная связь – и вот появился брат по отцу Карсон.

Вся цепь событий представляла собой запутанный клубок. Но сейчас, когда анализ ДНК был признан официальным документом, Грэм и Брукс знали наверняка, что Саттон не их отец. Что и позволило Грэму обольстить Еву. Эта женщина связала его по рукам и ногам. Он считал часы, когда мог снова быть с ней, слышать, как она, задыхаясь в порыве страсти, шепчет его имя и прижимается к нему всеми изгибами своего изумительного тела.

– Ты меня не слушаешь?

Грэм опустил руки на подлокотники кожаного кресла и тяжело вздохнул. Он слушал невнимательно, потому что в голове крутилось, как бы найти способ вывести Еву из‑под удара.

– Я тебя слушаю. И я согласен – Карсон имеет право на наследство после смерти Саттона. Это справедливо, раз Карсон его сын. Имущество не должно быть разделено только среди дочерей.

Три дочери Саттона также будут биться за наследство. Нора, Грейс и Ева не были готовы делиться еще с одним претендентом, но поскольку анализы доказали, что Карсон по рождению тоже Уинчестер, кто чем недоволен, не имеет значения.

Грэму было противно, что он и его братья сплотились против Евы с сестрами. Но справедливо, чтобы Карсон, когда Саттона не станет, получил причитающуюся ему долю. В интересах Уинчестеров не опровергать этот факт, потому что Грэм выступит против них… и выиграет.

Вся эта сумятица являлась еще одной причиной, почему связь Грэма и Евы была исключительно физической, без каких‑либо чувств. Без обременительных обязательств и без обещаний длиться вечно.

И ни за что на свете их братья и сестры не должны знать правды о том, каким сильным было их взаимное притяжение. Вначале знакомства они не очень‑то остерегались, но вскоре поняли, что лучше держать их связь в секрете. Это никого не касается, они видятся исключительно в спальне, а что творится за ее пределами, им безразлично. Никаких разговоров о семьях или завещаниях и вопросов о здоровье Саттона. Только так их связь держится, и Грэм не спешил покончить с этими отношениями, порвать с женщиной, страстность которой равна его собственной.

– Итак, нужно, чтобы ты вручил Еве повестку в суд.

Слова Брукса, холодные, резкие, вывели Грэма из задумчивости. Он выпрямился.

– Прости?

– Я так и думал, что ты не слушаешь, – проворчал Брукс. – Нам необходимо, чтобы она и ее сестры дали показания на слушаниях по наследству Саттона. И ты вручишь эти повестки.

А вот и плата за связь с Евой. Черт подери. Он всей душой за то, что Карсону положена его доля, но он не хочет воевать с Евой. Конечно, не потому, что он не одержит верх, – это для него не проблема. Когда Грэм Ньюпорт приходил в суд, он приходил за победой и выходил победителем. Всегда. Но воевать с Евой…

Нет‑нет. Он не хочет ничего длительного или серьезного, но он не готов остановить эту восхитительную тайную связь. И должен признаться, что секретность доводила возбуждение до предела. Секс всегда давался ему легко, к тому же Ева соответствовала ему в накале страсти – подобного он не встречал. Итак, сейчас он хочет одного – чтобы судебная повестка исчезла и не мешала его интимной жизни.

– Когда заседание суда? – спросил он у Брукса.

– Через две недели. Я бы предпочел, чтобы пораньше. Хочу успеть, пока Саттон жив.

Саттон тяжело болел и был на последнем издыхании. Грэму не было жалко старого негодяя. Конечно, это звучит грубо и сурово, но подходит такому безжалостному обманщику, как Саттон. Он использовал мать Грэма, хотя она и не признавала этого. Она от него забеременела, а ему было наплевать, и он бросил Синтию, когда она ему надоела. Ясно, что ему была нужна жена из высшего общества.

Мать Грэма недавно умерла, и потеря была слишком свежа, сердце все еще болело.

– Что выяснил Роуман? – спросил Грэм брата.

Частный детектив, которого нанял Брукс, чтобы разобраться в отцовстве Саттона, тщательно работал, но пока что не выяснил имени их биологического отца. Кто их отец, они никогда не знали и опасались, уж не Саттон ли. Когда Роуман Слейтер узнал, что Саттон является отцом Карсона, Брукс и Грэм решили нанести ему наиболее чувствительный удар, финансовый – отсудить у него часть денег в пользу младшего брата. В конечном счете это коснется его дочерей. Грэм подавил стыд. Лучше об этом не думать. Бизнес и секс – две области, где нет места чувствам.

– Я жду последних результатов, но Роуман по чти уверен, что раскопал еще детей от Саттона. Если так, то я, не колеблясь, использую это против него.

Грэм выругался себе под нос и отвернулся к высоким окнам за спиной Брукса. Небо Чикаго… Он никогда не уставал любоваться городом, своим городом. Ему нравилось здесь работать. Атмосфера такого огромного города заряжала энергией каждый день, побуждала к успеху.

– Если он нароет слишком много отпрысков, то все они захотят доли в имуществе Саттона, – заметил он и, положив ногу на ногу, запустил пятерню в волосы. Наверное, ему пора подстричься. Но Грэму нравилось, когда Ева теребила ему волосы, нравилось, как она играла с длинными прядями. Черт. Он же здесь, с Бруксом. Но как сосредоточиться, если Ева постоянно у него перед глазами и в мозгу?

– Я тоже об этом подумал, – согласился Брукс. – И это еще одна причина, почему я хочу с этим покончить, пока Саттон жив. Поэтому повестки в суд надо отдать, как только ты сможешь их оформить.

Грэм кивнул. Пусть ему не хочется этого делать, пусть он терпеть не может смешивать бизнес с личной жизнью, но иного пути нет. И Грэм знал, что обычно Брукс не столь жесток. Но брат‑близнец разозлен, оскорблен. Да и он тоже.

Саттон заслужил наказания, а если на пути Ньюпортов встанут Ева с сестрами, то… им лучше не выступать против, потому что Грэм добьется победы для Карсона. В конце концов, семья – это все.

Глава 2

После теста прошло два дня. И два часа после того, как врач подтвердил беременность и заверил ее, что все хорошо. Ева держалась, пока не села в машину на парковке, где выплакалась и помолилась, чтобы Бог дал ей силы пройти через это испытание и сохранить крошечное невинное существо, растущее у нее внутри.

Она хочет этого ребенка, хотя не была нацелена заводить детей в ближайшее время. Но сейчас она готова сделать все, чтобы ребенок выжил и был здоров. Ева начала принимать витамины в тот же день, когда сделала тест. Пока что от нее требуется успокоиться и избегать стрессов, а вот это проблематично, когда она задумала глобальное увеличение сфер влияния компании. Отец построил прочный фундамент, но Еве этого мало, она за то, чтобы расширить деловые связи. Она хотела доказать себе и больному отцу, что не зря она новый президент «Элитной недвижимости». Пока он жив, она хочет, чтобы он гордился тем, что она сделала.

Вернувшись в офис, Ева села за стол, закрыла глаза и откинула голову на спинку кожаного кресла. Дни отца сочтены – этого уже нельзя отрицать. Ева провела ладонью по животу. Когда же ей сказать ему о том, что появится еще одно поколение в семье? Обрадуется ли он этому? Но тогда ей придется сказать ему об отце ребенка. А она пока что не готова вовлечь своего не родившегося ребенка в это безобразное противостояние.

Как только она расскажет Грэму, тогда они и решат, когда сообщить кому‑либо еще. Грэму необходимо знать – она просто не представляет, как это сделать. Он рассердится? Станет ее обвинять или обрадуется отцовству? А как они распределят родительские права и обязанности?

Вопросы кружились в голове. Тут распахнулась дверь в кабинет и ударилась о стену. Ева вздрогнула и выпрямилась – прямо на нее шел Грэм, а за его спиной суетилась Ребекка, помощница Евы.

– Простите, мисс Уинчестер. Я пыталась его задержать.

Что он здесь делает? Об их связи не знает никто, они ведь так старательно избегали появления вместе на публике. А он вламывается к ней в офис…

– Все в порядке. – Ева улыбнулась помощнице и кивнула, отпуская ее. Как только дверь закрылась, Ева сердито посмотрела на Грэма. – О чем, черт возьми, ты думаешь? Ты зачем пришел? Нам только сплетен не хватало.

Грэм пересек комнату и с такой силой бросил на письменный стол бумагу, что другие документы разлетелись по полу.

– Необходимо, чтобы ты выступила свидетелем.

Ева, потрясенная, вскочила на ноги и уперлась ладонями в стол. На бумагу она не глядела.

– Что?!

– Это повестка в суд по поводу имущественных претензий Карсона к твоему отцу.

Еву затрясло от ярости. Так вот почему он заявился! Он соображает, что это означает для нее, для ее семьи?

– Как ты смеешь приказывать мне, чтобы я давала показания против своего отца?

У Грэма на скуле дернулась жилка – она и раньше замечала этот тик, когда он злился на себя. В чем же дело? Почему он поступает таким образом, если сам этого не хочет?

– Ева, ты должна понимать, кем является твой отец. – Глаза Грэма сверкали и сверлили Еву. Те же самые глаза пожирали ее тело лишь вчера, а сейчас в них злость и негодование. – Карсон имеет право на свою часть наследства. К тому же наш частный детектив раскопал и другие гнусности Саттона.

Ее отец, возможно, не пользуется любовью окружающих, но он, тем не менее, ее отец, и она не позволит никому стоять в ее офисе и бросать ей в лицо всякие гадости о нем. Он что, должен платить за свои грехи вечно? Он умирает. Неужели нельзя просто дать ему прожить в покое последние дни?

Хватит. Ева протянула руку к телефону и стала набирать номер помощницы. В ту же секунду пальцы Грэма сжали ей кисть.

– Что ты делаешь? – прорычал он.

– Вызываю охрану, чтобы вывести тебя отсюда. – Она испепелила его взглядом.

Пальцы сильней сдавили ей руку.

– Ева, повесь трубку. Послушай меня всего две минуты, и я уйду.

Ева смотрела ему в глаза, и первое, что пришло в голову: а их ребенок унаследует эту зачаровывающую голубизну? Как она сможет сопротивляться ему, сказать «нет», когда не в силах обуздать свои гормоны? И как осуждать его за то, что он на стороне своего брата? Разве она не на стороне своего отца? Для них обоих семейные узы значат очень много, и ей следует это ценить. Но все равно она не позволит ему командовать здесь, где хозяйка она.

Ева повесила трубку, вызывающе скрестила руки на груди и вскинула подбородок:

– У тебя две минуты.

Едва заметная улыбка промелькнула у него на губах… губах, предназначенных для поцелуев, ее поцелуев. Нет. Она не смеет сейчас думать об этом. То, как он ворвался к ней в офис, швырнул повестку в суд на стол, не имеет ничего общего с постелью. Сию минуту они противники… а скоро станут родителями. Вот он – конфликт интересов.

– Карсон и твой брат тоже, по отцу, – начал Грэм, негромко и твердо. Таким тоном он наверняка в суде заставляет судью и присяжных внимать каждому его слову. – Ему причитается часть имущества вашего отца.

– Мой отец жив, так что вопрос не ко мне, – возразила Ева.

– Ева, ты должна понять, что с Карсоном следует поступить по справедливости. Не позволь ненависти и твердолобости Саттона повлиять на тебя.

– Я не питаю ненависти к Карсону, – заяви ла Ева. Карсон не виноват так же, как она и ее сестры. – Я просто считаю, что не мое дело вмешиваться в жизнь отца, Грэм. Ведь есть завещание.

– Есть, но оно было составлено до того, как он узнал о существовании Карсона. – Грэм уперся ладонями в письменный стол и наклонился к Еве.

Руки у нее так и чешутся влепить ему пощечину, разорвать на кусочки повестку и бросить в лицо, как конфетти. Но она не даст волю чувствам.

– По‑моему, твои две минуты истекли.

Он прострелил ее взглядом, развернулся и вышел – уход был уже менее театрален, чем появление. Как только он исчез за дверью, у Евы подкосились ноги, и она повалилась в кресло. Дрожащими руками она развернула оставленный Грэмом документ и уставилась на дату, когда она должна быть в суде. Бог с ними, с братьями Ньюпорт, лишь бы ее оставили в покое. Отец умирает, она занята приобретением еще одной риелторской компании в Австралии и ждет ребенка от мужчины, который, судя по всему, превратится в ее врага.

Сколько еще всего приготовила ей жизнь?

Надо надеяться, что неожиданный визит Грэма не породит сплетни. Ребекка не болтушка. Будь она такой, Ева не взяла бы ее в помощницы, но, тем не менее, хотелось рассчитывать на уважение и деликатность персонала.

Пора сообщить Грэму о ребенке. Пора выяснить, на какой стороне баррикад они с ним стоят, потому что, появившись у нее в офисе с судебной повесткой, он провел разграничительную линию.

На следующее утро терпение у Евы лопнуло. Грэм не связывался с ней после вчерашнего появления, а сейчас с передней страницы газеты на нее смотрел заголовок: «Новые наследники Саттона Уинчестера, главного чикагского фигуранта по части супружеской неверности».

Ева начала читать статью, и ей пришлось сесть на табурет у кухонного уголка, когда дошла до строк: «…наплодил многочисленных детей, как результат своих тайных похождений». К горлу подступила тошнота, и это не от беременности.

Слезы навернулись на глаза, гнев рвал душу. Есть лишь одна семья, которая хочет разворошить старое, и это Ньюпорты. Возможно, всем заправляет Брукс, но Карсон и Грэм с ним заодно. И несомненно, Грэм уже знал об этой статейке, когда вчера был у нее в офисе.

Вероломство… Но с какой стати ей считать, что ее предали? Он никогда не притворялся, что он на ее стороне, когда дело касалось их семей.

У них был секс, много и часто, но влюбленной парой они не были. Тогда зачем ему быть верным ей или защищать ее перед своей семьей?

Ева с самого начала прекрасно сознавала, кто такой Грэм. Зачем только она связалась с человеком, который ей абсолютно не подходит?

И что это еще за чертовщина с многочисленными детьми ее отца? Карсон был единственным, о ком она знала. Возможно, теперь, когда тайный сын объявился, появятся и другие, которые захотят своей доли наследства отца. А это оценивалось в миллиардах. Учуяв деньги, налетят стервятники, особенно при его состоянии здоровья.

Боль разлилась внутри груди. Люди атакуют ее отца. Он еще жив и распоряжается своим завещанием, и все эти люди состязаются за кусок чего‑то, что им не принадлежит, и навязывают ей роль, играть которую она не хочет. Если кто‑то, включая Грэма, жаждут войны, они это получат. Она защитит отца, сейчас как никогда, и не сомневается, что сестры охотно к ней присоединятся в этой битве.

Ева выпила апельсиновый сок и заела тостом, чтобы принять после этого витамины. Она прочитала, что нельзя принимать таблетку витамина на пустой желудок. К тому же ее мутило. Она не была уверена, от беременности или оттого, что она постоянно чувствует себя, словно на американских горках из‑за этих Ньюпортов.

Но если Грэм ждет, что она появится в суде и будет разгребать грязь в интересах его братьев, то она тоже ждет кое‑чего взамен.

Ева передала помощнице краткий текст о переносе завтрашней утренней встречи, а затем послала Грэму сообщение с требованием немедленной встречи у нее дома. Если он намерен действовать бескомпромиссно, то и она тоже.

Ева быстро приняла душ и надела любимый малиновый костюм. Треугольный вырез между лацканами жакета был достаточно глубоким, но вполне подходящим для делового наряда. Она нацелена на борьбу и хочет выглядеть как можно лучше.

Ева как раз накладывала блеск на губы, когда раздался звонок в дверь. Хозяйские комнаты ее чикагского особняка были на первом этаже. Пять спален наверху предназначались для гостей, и Ева редко туда поднималась. Возможно, она все перепланирует, когда появится ребенок. Она не хотела бы находиться далеко от него. Конечно, вначале она поставит колыбельку в своей комнате, чтобы быть рядом для ночных кормлений.

Ева взялась за ручку двери и мысленно взбодрилась. Как только она впустит Грэма, она должна забыть, что он отец ее ребенка. Должна помнить, что он тот человек, который пытается добить ее отца. Наверное, ей следовало устроить этот разговор в нейтральном месте, но она хотела быть здесь, у себя дома, потому что она должна выиграть сражение. И открыла Грэму дверь.

Он с жадностью оглядел ее, а когда сделал шаг к ней, она подняла руки, не подпуская ближе.

– Это деловой визит, – предупредила она.

Грэма ее слова не охладили, он подошел к ней, обхватил за талию, провел руками по бедрам и прижал к себе.

– Я в любом случае не настроен на разговор, – усмехнулся он, и уже был готов ее поцеловать.

Ева вывернулась из его рук. Один поцелуй – и она пропала.

– Что это был за трюк в газете? – потребовала она ответа.

Грэм пожал плечами:

– Правда вышла наружу.

– Правда… Ты ждешь, что я поверю, будто мой отец заселил весь Чикаго наследниками Уинчестеров? И как удобно, что новость появилась именно сейчас.

– Наш детектив выяснил кое‑что, и я не хочу препираться с тобой из‑за этого. – Грэм снова шагнул к ней. – Ты должна понять, что это правда.

Ева весьма не изящно фыркнула и развернулась на высоких каблуках – туфли от Кристиана Лабутена – и направилась в гостиную. Это была одна из немногих комнат в ее доме, где они не занимались сексом. Она должна думать о том, что их связь, вполне возможно, закончится. Как и дальше спать с ним, когда он столь твердо настроен на то, чтобы уничтожить ее семью?

– Я знаю, что ты стараешься защитить интересы Карсона. Но ты должен посмотреть на это и с моей точки зрения. Это мой отец. Знаю – вы все его ненавидите. Знаю, что всем вам он не представляется хорошим человеком.

– Он негодяй.

Скрестив руки на груди, Ева продолжила:

– Он умирает. Сейчас не время пачкать грязью его имя в печати.

– Ева…

– Если хочешь, чтобы я пришла в суд, то тебе придется осадить своего брата с его детективом. – Ева не заметила, как приблизилась к Грэму – даже носки туфель уперлись в его ботинки. – Торговаться я не стану.

У него насмешливо дрогнули губы. Ева почувствовала, как стянуло живот, словно у влюбленной школьницы. Только этого не хватало! Она уже связана с ним, уже носит его ребенка. Надо управлять собой, их отношениями. А что у них за отношения? Как назвать то, что они делают? Какой ярлык приклеить?

Да никакой. Все непонятно. Они находят понимание, кажется, исключительно в спальне. Секс давал ощущение того, что в их личном мирке все замечательно. А затем – холодная пощечина из реального мира.

– Перестань усмехаться…

Рука Грэма обвила ей талию, и он прижал ее к себе.

– Не смей меня целовать. Это ни к чему.

– Почему же? – прошептал он ей на ухо. Легкие поцелуи проложили дорожку по скулам, а руки обхватили бедра.

Руки Грэма, его губы, его тело – вот способ забыть обо всем, думать лишь о том, как собственное тело просыпается к жизни. Но не сегодня.

Ева уперлась ладонями ему в грудь и отстранилась.

– Нет. Сексом меня не отвлечешь. Я хочу, чтобы твой брат прекратил оскорбительные нападки в газетах.

У Грэма дернулась щека.

– Хорошо, – выдохнул он.

– Так просто? – Ева прищурилась. – Ты уверен, что он это сделает?

Грэм пожал плечами:

– Он поступил так от обиды, а не по злобе. Я его уговорю.

Хотелось бы верить Грэму, но Ева мало знакома с Бруксом.

Она отвернулась, чтобы не смотреть на Грэма. Трудно говорить с ним, когда он стоит так близко, и не воспринимать его флюиды ей дается не легко.

Но едва она отвернулась, как у нее закружилась голова, комната завертелась перед глазами, и она протянула руку, чтобы за что‑нибудь уцепиться. Еще секунда, и она окажется на полу. Ладонь инстинктивно прижалась к животу.

В последний момент сильные руки Грэма поймали ее.

Головокружение не проходило, Ева с закрытыми глазами пыталась справиться с дыханием. Она впервые столкнулась с этим проявлением беременности.

– О’кей? – прошептал Грэм ей на ухо.

– Да. Я оступилась.

Она открыла глаза, отдвинулась от него, шагнула к креслу и села, скрестив ноги. Он тут же уставился ей на ноги.

– Я хочу знать, что скажет Брукс, если ему придется притормозить вашего детектива. Вы нападаете на умирающего человека, не забывай.

Грэм расстегнул пиджак и присел перед Евой на корточки.

– Ева, мы не нападаем. Мы просто хотим, чтобы твой отец поступил справедливо с нашим братом. Ты ведь не можешь не понимать, что Карсон имеет право на наследство.

– Мое мнение к делу не относится.

Почему желудок у нее грозит взбунтоваться?

Еву бросила в жар. Такой прилив, когда липкий пот охватывает все тело, бывает при гриппе и еще… при утренних приступах тошноты. Господи, но почему сейчас, когда здесь Грэм?

– Мне нужно заняться делами, – сказала она. Хоть бы он ушел и оставил ее одну… страдать. – Пришли мне сообщение после разговора с Бруксом.

Рука Грэма оказалась у нее на коленке.

– Ты бледная. Что с тобой?

Конечно, она бледная. Ну почему он не уходит, не оставит ее? Почему этот мистер Само Совершенство должен видеть ее беспомощной? Ева гордилась тем, что всегда выглядит перед ним страстной самкой, уверенной и самодовольной, и он, кажется, верил, что она такая и есть. А сейчас? Если ее вырвет на его итальянские ботинки от Феррагамо, то этот образ окончательно разрушится.

– Ева?

Ясно. Он не уберется вон, пока она не убедит его, что с ней все замечательно.

– Я просто устала.

Брови у него сдвинулись.

– Ты не подхватила какую‑нибудь инфекцию?

«Подхватила. Но только ребенка».

Если он не поймет, что она здорова, то ни за что не уйдет. Собрав волю и силы в кулак, Ева встала, тем самым заставив Грэма тоже встать. Не глядя на его обеспокоенное лицо, она направилась в холл. Хватит. Пора указать гостю на дверь, пока она окончательно не опозорилась перед ним, и он не догадался, что она беременна.

– Я опаздываю, – соврала Ева. – Дай мне знать, что мы будем делать после того, как ты поговоришь с братом.

Она не успела дотронуться до двери, как он положил ладонь ей на руку.

– Не выгоняй меня.

– У нас обоих работа.

Ну почему он стоит так близко? Знакомый запах одеколона окутал ее, но… этот запах не вызвал тошноту. Теплое дыхание Грэма задевало щеку. В другое время Ева наслаждалась бы моментом. Но сейчас время точно неподходящее.

– Я имею в виду, что ты мысленно отстраняешься, – уточнил он и, взяв ее за плечи, развернул к себе лицом. – Твой отец, суд, мои братья… все это не должно нас касаться.

Ева не удержалась от смеха.

– Ты что, дурак? Нас это уже коснулось. До сего дня мы ни разу не были в одежде, когда ты сюда приходил.

Аквамариновые глаза потемнели.

– Я готов снять с тебя этот костюм.

Ну конечно. Грэм не делает завуалированных обещаний. Но сию минуту секса не будет.

Ева протянула руку у него за спиной и открыла дверь.

– Поговори с братом, а про мой костюм поговорим позже.

Грэм перевел взгляд на треугольный вырез жакета, потом на ее губы.

– Когда я вернусь, то хочу, чтобы ты все еще была в нем.

Наградив ее быстрым и жарким поцелуем, он ушел. Ева прижалась спиной к двери. Как такое может сочетаться: тошнота от беременности и волнение от этого мужчины?

Одно очевидно: она ничего ему не скажет, пока не поймет, какова его позиция в наследственном деле, и пока она не сделает УЗИ. Они продолжат встречаться как прежде, у них будет секс, и они сделают вид, что мир вокруг не существует.

Глава 3

Грэм смотрел на брата и думал о том, как ему осточертела эта история с отцовством, которая просто их съедает.

– Скажи, так решил ты или тебя допекла эта женщина? Она ведь наш враг, – приставал к нему Брукс.

– Ты никогда не отличался мстительностью, – произнес Грэм, глядя на брата‑близнеца. – Ты оскорблен и раздражен, но зачем нападать на Саттона через прессу?

Брукс схватил бокал из бара, плеснул немного бурбона
 и сосредоточенно уставился в стакан.

– Ты с ней спишь?

Вопрос повис в воздухе. Грэм не стал отвечать прямо и в свою очередь спросил:

– Ты намерен отказаться от газетных публикаций? Если ты хочешь, чтобы Ева нам помогла или ее сестры помогли, то нам не стоит вести себя так, словно мы хотим их уничтожить.

Брукс со стуком поставил стакан на полированную крышку бара.

– Нельзя быть верным и любовнице, и семье. Твоя неразборчивость выйдет тебе боком.

Грэм подошел к высоким окнам, смотрящим на раскинувшийся внизу город.

– Я прекрасно сочетаю дела и личную жизнь без твоих замечаний.

– Если ты думаешь, что постель с кем‑то из Уинчестеров не нанесет вреда нашей семье, значит, похоть затмила тебе разум больше, чем я считал. Мы ведь договорились, что ты будешь держаться от нее подальше?

Грэм сжал кулаки. Это его брат, брат‑близнец. Они так похожи и в то же время разные. Брукс – общительный, хваткий, предприимчивый и… приземленный человек. А он, Грэм, и общительный, и предприимчивый, но помимо этого любит наслаждаться жизнью и женщинами. Ему частенько говорили, что его обаяние помогает ему выигрывать в суде и покорять женщин. И ему это нравилось.

Он не готов отказываться от того, что есть у них с Евой. С какой стати? Он никогда не испытывал ничего подобного тому, что происходило между ними, и он не допустит, чтобы фигура Саттона Уинчестера встала между ними. Он найдет способ это уладить: сыграет роль миротворца, а своего добьется. Он ведь мастер в таких делах, разве нет?

– Мы ни о чем не договаривались, – заявил Грэм. – Ева и я – мы взрослые люди. Что такое верность семье, я осознаю и не допущу ничего, что могло бы помешать Карсону получить свое законное наследство, а Саттону – сообщить нам имя нашего отца. Но нападать на него через прессу не стоит. Нам надо действовать мягче, сдержаннее, чтобы добиться желаемого результата.

Брукс поднял брови:

– И как ты собираешься это сделать?

Грэм отвернулся от окна:

– Прекратить газетную атаку и перейти к законному судопроизводству.

Брукс от удивления открыл рот, но Грэм не дал ему возразить:

– Оставь это мне. Пусть страдает Саттон, но не его дочери – это не обязательно. Они все равно пострадают, но мы можем ослабить удар. Саттон еще жив, мы обратимся непосредственно к нему и будем действовать жестко. Представим доказательство, которое обнаружил Роуман, и пусть Саттон сделает выбор. Скажем ему, что мы обратимся в прессу со всеми фактами и списками женщин, заявивших, что родили от него ребенка, либо он внесет Карсона в завещание, как знак доброй воли, и отдаст ему долю в наследстве. Я потребую, чтобы он назвал имя нашего отца, независимо от того, как он решит поступить с другими проблемами. Я ни за что не отступлюсь от этого вопроса.

Брукс задумчиво вертел в пальцах стакан с бурбоном. Грэм был уверен, что сможет добиться желаемого результата. Ева поймет его, раз они не будут нападать на ее отца. Черт. Он восхищался дочерней преданностью… такому подонку.

– Попробуем поступить по‑твоему. – Брукс облокотился о крышку бара и взглянул на Грэма. – Но уж не забывай, пожалуйста, на чьей ты стороне.

Грэм кивнул:

– Я никогда не забываю, за кого бьюсь. Вы с Карсоном у меня на первом месте.

– Ладно. Но я хочу обсудить и другую тему.

– Потребуется для этого еще бурбона?

Пожав плечами, Брукс уселся на кожаный диван.

– Мы поговорим с Саттоном все втроем: Карсон, ты, я. Саттону хуже с каждым днем. Я понимаю, что, возможно, это жестоко пойти к нему и надавить на него, но мы должны.

Мать умерла всего три месяца назад, унеся с собой в могилу секрет о том, кто их отец. Грэм понятия не имел, почему она им не сказала. Сначала он думал, что это Саттон, а она стыдилась и боялась в этом признаться. Но анализ ДНК доказал, что только Карсон его сын. Брукс с Грэмом так ничего и не узнали про себя.

С одной стороны, им ужасно хотелось узнать, кто же их отец, а с другой – Грэм был рад, что старый пройдоха не имеет к нему отношения. Не говоря уже о том, что это оставляло свободу действий, чем он и воспользовался. Он получил результаты ДНК прямо накануне благотворительного гала‑приема в пользу детской больницы. И в ту же ночь соблазнил Еву. Она была великолепной в облегающем платье золотого цвета. Медово‑каштановые волосы, убранные в высокую прическу, растрепались, когда он наконец привез ее в свой пентхаус. У них едва хватило терпения не наброситься друг на друга в такси.

– Хорошо, мы пойдем втроем, – сказал Грэм, вернувшись в сегодняшний день. Он сделает это ради братьев, а они все трое – единая команда. – Знаю, что Саттон сильно сдал.

Брукс злорадно усмехнулся:

– Я на это рассчитываю.

* * *

День тянулся бесконечно, и наконец, чуть не плача от усталости, Ева добралась домой и погрузилась в ванну. Все симптомы первой беременности вернулись с новой силой: постоянное желание отдохнуть, внезапная тошнота, повышенная нервозность. Утомительно было держать себя в руках на работе. Когда кто‑то из недавно приобретенной компании в Барселоне выразил сочувствие по поводу болезни отца, она растерялась. К счастью, разговор происходил по телефону, а не по видеосвязи, и никто не увидел, что глаза у нее наполнились слезами. Ей удалось справиться с голосом и поблагодарить нормальным тоном.

Почему люди ведут себя так, будто он уже умер? Это так тяжело и неприятно слушать. Отец жив, хотя очень болен.

Ева опустила руку вниз под лавандовую пену на плоский живот. Дети – это благословение божье, невинность, которую они с Грэмом создали… это ни с чем не сравнить. Еве хотелось рассказать отцу, но прежде она обязана поговорить с Грэмом.

Только бы ребенок не превратился в жертву семейной вражды! За это придется биться, но Ева отметала мысли о том, что это невозможно. Грэм верен своей семье – это очевидно. А как он отнесется к ребенку? Как отнесется к ней?

Она не хотела его постоянного присутствия в своей жизни. У нее планы, цели, карьера на таком взлете, о чем она и не мечтала. Она стала президентом компании, когда отец больше не смог возглавлять «Элитную недвижимость». Зачем ей эта карьера за счет здоровья отца, его жизни?

Зазвонил сотовый, и Ева вздрогнула. Надо было оставить телефон в сумке, но последнее время она держала его рядом – вдруг сообщат об отце.

Телефон лежал на краю ванны. Бросив взгляд на экран, Ева увидела имя Норы. Плохо с отцом? Ева вытерла полотенцем руки и прочитала сообщение.

Какое облегчение! Это просто приглашение на праздник Хеллоуина. Смешно. Она измученная, заработавшаяся женщина. Вполне подойдет, если она появится в пижаме и без прически.

Ева быстренько отослала сестре ответ, что придет. Спрашивать, мог бы Грэм прийти как ее пара, глупо. С чего это ей пришло в голову, что она может пойти с ним куда‑нибудь? Она не пара, они…

Ева уронила голову на подушку для купания и застонала. Она не знала, кто же они. Ее жизнь вся обозначена цветными табличками, подсказывающими ей, когда и где ей быть и что делать. Она гордилась своим умением все планировать, и точно знала, что ее ждет.

Вот что она не спланировала, так это страстное влечение к Грэму Ньюпорту. Пара взглядов, потом флирт, который было не остановить, когда возникли подозрения, что ее отец имел связь с его матерью. Стоило им узнать, что Саттон не отец Грэма, как все, что их сдерживало, исчезло, и все предупреждения от семей были забыты.

Ева с трудом дождалась, чтобы они с Грэмом остались наконец одни в ту их первую ночь после гала‑приема по сбору средств для детской больницы. А то, как он буквально сорвал с нее платье, подтвердило, что влечение было обоюдным.

И именно тогда она забеременела. Ева лишь за неделю до этого перестала принимать противозачаточные таблетки, решив, что это ни к чему, раз она ни с кем не встречается. Они с Грэмом настолько обезумели от страсти, что когда подумали о презервативе, то она заверила его, что принимает таблетки. И оба тотчас про это забыли.

Ева понимала, что в беременности он будет винить ее. Это ведь она сказала, что они в безопасности. Да пусть винит сколько угодно, только бы на этого ребенка не обрушился гнев Ньюпортов.

Снова зазвонил телефон. Ева скосила глаза на дисплей – на этот раз Грэм – и прочитала сообщение:

«Приезжай ко мне в пентхаус. Через полчаса».

Ева рассердилась. Если кто‑то и соглашается на требовательный тон, это точно не она. К тому же она устала. Хорошо бы заснуть в теплой пене и при этом не утонуть.

Она ничего не ответила. Конечно, нет смысла притворяться, что мысли о Грэме ее не возбудили, но следует вести себя разумно. Она ждет ребенка, и ей предстоит битва за своего отца. Секс не может стать главной нитью, связывающей их с Грэмом.

Ева прикрыла глаза – нужно отключиться от всех страхов, всех проблем, просто успокоиться. Врач сказал, что она должна постараться по возможности больше отдыхать. Даже пять минут раз от разу пойдут на пользу ее здоровью и здоровью ребенка. Она будет думать о приятном. Интересно, у нее будет мальчик или девочка? И будут ли у малыша поразительные аквамариновые глаза Грэма и ее медовые волосы? В одном она была уверена: этот ребенок будет упрямым, настырным, со всеми другими качествами, которые есть у нее и Грэма.

Она представила себе детскую – Нора и Грейс помогут ее обставить. Можно нанять декоратора, но детская – это не кухня или ванная. Нет, она сама приложит руки к оформлению.

Вода остыла, но вылезать не хотелось. Тишина дома принесла хоть временное, но облегчение. Весь день она провела на совещаниях, приняла множество решений по филиалам компании в нескольких странах. Она не любила лодырничать, но сейчас ничего не делать было приятно.

Да, следует прислушиваться к своему телу, а она устала и нуждается в передышке.

– Ева…

Она вздрогнула, и вода выплеснулась на пол. Ева открыла глаза и увидела Грэма – он стоял у двери, ведущей из спальни в ванную. У нее сердце едва не выскочило наружу, так он ее испугал.

Ева растерянно моргала – она, оказывается, заснула. Вода совсем остыла, и ей стало холодно. Она вылезла из ванны и сдернула полотенце с горячей сушки.

– Что ты здесь делаешь? Как ты вошел?

Грэм пожирал ее глазами, и она задрожала уже не от холода.

– Я ждал, что ты приедешь ко мне еще час назад.

Завернувшись в полотенце, Ева заткнула концы на груди. Она так долго проспала? Наверное, устала сильнее, чем думала.

– Во‑первых, я не давала согласия встречаться с тобой по твоему требованию, – отрезала она и выразительно на него посмотрела, когда он уставился на ложбинку у нее на груди. – Во‑вторых, ты не ответил, как попал в мой дом.

Он оказался почти вплотную к ней, пальцы води ли по ее голым рукам. Молча, он наклонил голову и провел губами по ее лицу, по скулам, по подбородку. Сильная дрожь пробежала по телу Евы, она стиснула ладони и прижала руки к бокам, борясь с желанием уступить ему.

– Ты восхитительно пахнешь, – прошептал он, продолжая гладить ей кожу. – Я забеспокоился, когда ты не появилась.

Ева откинула голову, наслаждаясь лаской и презирая себя за это. С этим мужчиной она себе не принадлежит. То, что он забеспокоился, приятно, но все равно они с Грэмом не влюбленная пара, и их разговоры не выглядят разговорами близких людей.

– Грэм, – Ева толкнула его в грудь, – не надо…

Его это не остановило, он обнял ее и заглянул в глаза.

– Знаешь, мы с Бруксом поняли друг друга.

Ева недоверчиво сощурилась:

– И он откажется от расследования моих семейных дел?

– Пока что он прекратит публикации. Но я не склонен говорить сейчас о моих братьях или о твоем отце. – И призывно покусал ей губы. – Ева, поверь мне. Я не стану тебе вредить.

Поверить ему… О, как бы ей этого хотелось! У нее есть секрет, о котором она еще не готова ему рассказать. Может, он и не намерен навредить ей, но уничтожить ее отца он намерен, а это нанесет удар ей.

Грэм дернул полотенце, и оно упало на пол. Ева не успела ему помешать. Все их прежние интимные общения – это натиск, неистовство, сброшенная в ярости одежда. А это медленное обольщение в ванной кажется даже более сексуальным.

– Не надо ни о чем думать, – раздался требовательный шепот Грэма. – Ты просто чувствуй. И все.

Можно подумать, что у нее есть выбор…

Глава 4

Грэм никак не мог насытиться Евой. Когда она не появилась, он подумал, что она еще работает, но когда она даже не ответила на эсэмэску, то он запаниковал подобно влюбленному дураку. Но он не влюблен и не дурак. Тогда что с ним?

И он приехал к ней, используя секретный дверной код, который как‑то подсмотрел у нее. А когда увидел ее в ванне, то первое побуждение у него – забраться туда самому. И желательно побыстрее.

Но действовать надо неспешно. Она выглядит такой беззащитной, что у Грэма защемило сердце. Правда, он сразу подавил это чувство – лучше думать о желании ощутить ее под собой.

Он хочет ее, и он ее получит. Сейчас.

Посередине ванной стоял туалетный столик. Грэм подхватил Еву, усадил на край и втиснулся у нее между бедер. Он гладил ноги, округлые бедра и тонкую талию.

– Нам больше не следует этого делать, – прошептала она, вцепилась пальцами ему в плечи и задрожала, выдавая свое желание. Начало хорошее, и скоро она будет извиваться и, задыхаясь, выкрикивать его имя.

Грэм провел кончиком пальца по ее груди и ниже, к животу.

– И почему же?

Ева выдохнула и прикрыла глаза. Да, вот оно. То, что ему нужно увидеть, – полное подчинение ему.

– Потому что…

Грэм наклонился и ртом проделал тот же путь, что и пальцем.

– Мы оба этого хотим, – сказал он.

Она взяла в ладони его лицо и подняла ему голову.

– Мы хотим разные вещи, – заявила она, глядя ему в глаза.

– Прямо сейчас и здесь мы хотим одного и того же.

– Я не про то, что сейчас.

– Я же говорил тебе доверять мне, – напомнил ей Грэм, просунув руку между ее бедер. – А теперь хватит разговоров.

Она застонала и откинулась назад. Он весь день представлял себе ее… такую. Он, конечно, предпочитает, чтобы все происходило у него в пентхаусе, в гостиной, залитой городскими огнями. Но и здесь тоже неплохо. Если кто‑нибудь нагрянет с визитом, то не заметит его автомобиль, потому что она предоставила ему на всякий случай отсек в гараже позади дома. Эта таинственность лишь увеличивала желание.

Чем ниже его рука спускалась, тем чаще у Евы вырывались чувственные вздохи. Она закусила губу. Он подался вперед и завладел ее ртом. Ева – идеальная партнерша в спальне, у них абсолютно одинаковые желания, они знают, как удовлетворить друг друга, не произнося ни единого слова, и оба не ожидают ничего, кроме сексуального наслаждения.

Ева зажмурилась и вся напряглась. Для Грэма наблюдать за ней в такие мгновения – необъяснимое удовольствие. Ее не смущают ни звуки, которые она издает, ни влажные, прилипшие к шее растрепавшиеся волосы. Это Ева. Его Ева.

Нет. Не его. Она никогда не будет принадлежать ему. Все это временно, ненадолго.

Как только ее тело расслабилось, Грэм подвинул ее к краю стола и расстегнул брюки. Он не может ждать ни минуты. Она – все, что нужно ему в этот момент, а задумываться, что будет дальше…

У них нет будущего.

Она обхватила его за шею, прижалась грудью к его груди. Ему было все равно, что он так и не разделся. Ноги Евы сомкнулись у него на талии, и Грэм наклонил голову, чтобы еще раз вкусить сладость ее бесподобного рта.

Устанет ли он от нее когда‑нибудь?

Прошло несколько недель с тех пор, как они вместе, а ощущение новизны никуда не делось, он по‑прежнему страстно ее хочет. У него внутри такое неутолимое желание, какого он до нее не испытывал. Он спрашивал себя, продолжалась бы у них эта связь, если бы обе семьи не были Ньюпортами и Уинчестерами.

Ева выгнула спину, и он поймал губами сосок, за что был вознагражден тихим стоном. Она ухватилась за его плечи, устанавливая быстрый ритм, а он с радостью ей вторил. Когда она выкрикнула его имя, это было знаком для него не останавливаться.

Он сжимал ее в объятиях, обоих сотрясала дрожь, когда же немного поостыли, он отнес Еву в постель.

Грэм не хотел думать о том, почему он чувствует, что ему нужно ее оберегать. Ведь у них исключительно секс. Ничего больше. Но что‑то точит его изнутри.

Ева закончила телефонные переговоры с одним из надежных отцовских клиентов в Майами. Теперь, когда она стала президентом «Элитной недвижимости», то намерена не только расширяться в глобальном масштабе, создавая новые контакты, но продолжать укреплять и текущие. Этот бизнес – все, что она умеет делать, она была воспитана и обучена для этого, и к своим обязанностям относилась ответственно.

Ева сунула в рот еще одну мятную пастилку, надеясь заглушить тошноту. Она прочитала в сайтах – да и врач ей сказал, – что мята уменьшает тошноту.

Прошло два дня после того, как Грэм появился у нее в ванной. Два дня, как она имела возможность сказать ему о ребенке. Но между ними стоит семейная вражда, и с каждым днем пропасть углубляется. Грэм уговаривал ее верить ему, но сказать легко, а осуществить… Что он подразумевал под этим? Он застал ее в момент слабости, она не собиралась ему уступить, но… уступила.

Ева хотела доверять Грэму и в других делах, а не только отдаваться ему телом. Хотелось верить, что он заставит брата больше не привлекать прессу. Грязные слухи вредят репутации Уинчестеров, и можно ожидать эффекта домино на «Элитную недвижимость».

Она ни за что не позволит Грэму, Бруксу или Карсону уничтожить дело своей жизни. Ее жизнь нужна ей, чтобы обеспечить своего ребенка.

От негромкого стука в дверь Ева моментально выпрямилась и протолкнула языком пастилку подальше во рту.

– Войдите.

Это оказалась Нора, младшая сестра. Нора во всем блеске красоты. Она влюбилась во владельца отеля Рида Чемберлейна, и оба купались в лучах счастья. Рид принял сына Норы, и все трое были неразлучны. Ева радовалась за сестру. Быть матерью‑одиночкой трудно, но сестра умела относиться к жизни с легкостью.

У Евы кольнуло сердце. Нет‑нет, она не завидует. Завидовать – значит хотеть любви, но ей это не нужно, она не хочет этого. У нее есть время исключительно на дела компании, а теперь еще и на ребенка. Мать‑одиночка… Но ведь женщины справляются, черт возьми. Она тоже справится, и никакие трудности ее не испугают.

– Ты не очень занята? – Нора развязала клетчатый шарф и вместе с модной сумочкой положила на кресло у стола Евы. – Я была рядом и решила заскочить. Мы не виделись несколько дней.

– Было много дел. Я получила твою эсэмэску насчет костюмированного вечера.

Нора вся светилась улыбкой.

– Ева, ты должна прийти. Грейс не говорит, какой у нее будет костюм, но уверяет – что‑то устрашающее. Мы с Ридом думаем нарядиться викингами или Суперменом и Лоис Лейн
.

– Должно выглядеть занятно.

– Ты придешь не одна? У тебя будет партнер?

У Евы внутри все замерло. Они с Грэмом вместе всего‑то шесть недель. Да они и не встречаются в обычном смысле. А учитывая эту историю с газетной публикацией, ни в коем случае Ньюпорт не должен появляться в доме Уинчестеров. Сестры не захотят видеть Еву и Грэма парой.

Они с Грэмом встречаются тайком, они зачали ребенка, и ей предстоит найти способ, как сказать ему о ребенке. Так что никакого кавалера у нее не будет.

– У меня нет времени ходить на свидания, поэтому партнера не будет, – сказала она. Время есть только на секс с одним из Ньюпортов. – Но обещаю, что приду в маскарадном костюме.

Нора уселась в кресло.

– Ева, ты слишком много работаешь. Тебе необходимо с кем‑то встречаться. Неужели нет ни одного подходящего мужчины?

Есть, но…

– Мне не нужен партнер. Я рада за вас с Ридом, но не все мы хотим любви. Я занята компанией, ее развитием. Это занимает массу времени, так что мне не до свиданий и светских общений.

Вообще‑то общение у нее есть, было недавно на туалетном столике в ванной, но упоминать об этом не нужно.

Взгляд Норы сделался серьезным.

– Ты виделась с папой на днях?

Ева покачала головой – ей стало стыдно. Она была занята делами, делами компании, которую он передал ей. Она хотела, чтобы он убедился, каких успехов она добилась… до того, как его не станет. От мыслей о неизбежном веки защипало.

У Норы тоже глаза на мокром месте.

– Я зашла к тебе по пути к нему. Грейс была у него вчера вечером и сказала, что день прошел спокойно. Надеюсь, что и сегодня будет не хуже.

Отец находился дома, и за ним был обеспечен самый лучший уход. Чувство собственного достоинства не позволяло ему провести последние дни в частной клинике или в больнице. Ева не могла его в этом упрекать. Она и сестры старались удовлетворить любое его желание.

– Ты видела Карсона? – спросила Нора.

– Нет, не видела.

Карсон… их недавно объявившийся брат. Спустя столько лет узнать, что у них есть брат, – это потрясение. Саттон был известен любовными похождениями – такие слухи распространялись несколько лет, – но сейчас появилось доказательство. Ева не знала, как обходиться с Карсоном, но зато знала, что он не заслуживает получения наследства ее отца. Карсона с отцом связывает лишь общая ДНК. Конечно, Карсон не виноват, но Ева пока что не готова заключить его в свои объятия. И уж точно не готова вступать в спор по поводу отцовского имущества, пока отец еще жив.

– Он просит увидеть отца, – сказала Нора.

– Что?

– Он хочет поговорить с ним, – уточнила Нора. – Ева, мы не можем ему отказать. Он имеет право увидеть своего отца.

«До того, как его не станет».

Невысказанные слова повисли в воздухе, напоминая о том, что их отец – смертный человек со своими грехами и слабостями. Он обманывал их мать, но не надо сейчас заставлять его платить за свои грехи и не надо пачкать имя отца, когда дни его сочтены.

Возможно ли, чтобы Карсон просил о встрече с их отцом, чтобы собрать сведения для прессы? Как защитить отца?

– Это неудачная идея, – сказала Ева сестре. – Он может интриговать вместе с Бруксом и Грэмом.

– Не думаю. Я знаю, что Брукс нанял частного детектива, чтобы раскопать папино прошлое, но я сильно сомневаюсь, что папа вынет скелеты из шкафа по собственной воле.

– Что думает Грейс?

Нора повела тонким плечиком.

– Она не против позволить Карсону прийти к отцу. Она не такой циник, как ты.

– Я бы предпочла другое определение: я реалист, – парировала Ева и тяжело вздохнула: – Хорошо. Но кто‑то из нас должен при этом присутствовать.

Нора кивнула:

– Согласна. Я дам знать Карсону, и мы договоримся о времени.

– Подожди. – Ева откинулась на спинку кресла. – А ты спросила папу?

– Он захочет увидеть своего сына.

Да, Карсон – сын Саттона. Последнее слово за отцом, а он всегда на страже интересов семьи… особенно когда недавно обрел сына.

– Сообщи мне, когда договоришься, и я тоже буду там, – заявила Ева.

Нора встала, завязала на шее шарф, оправила темно‑синий кардиган, взяла сумочку.

– Не изматывай себя работой, – ласково посоветовала она. – Ты выглядишь усталой. У тебя ведь есть помощники.

Ева рассмеялась:

– Спасибо за заботу.

Нора обошла вокруг стола и обняла Еву.

– Я говорю это, потому что люблю тебя. И не хочу, чтобы работа управляла твоей жизнью, как было у папы. Найди время для себя. Кто знает? Пока ты торчишь в офисе, мимо может проходить прекрасный принц, так что у тебя еще есть шанс поверить в вечную любовь и счастье.

Мгновенно у Евы перед глазами возникло лицо Грэма, но… он не тянет на прекрасного принца. Он скорее порочный обольстительный злодей с такой харизмой, что ему невозможно сопротивляться.

– Обещаю больше отдыхать, – заверила она Нору. – Передай привет папе. Скажи ему, что я приеду позже.

Нора ушла, а Ева продолжала сидеть, откинувшись в кресле. Она устала, очень устала, и это делается заметным для окружающих. Придется подумать об отдыхе. Ее жизнь больше не принадлежит только ей. Ей нужно заботиться о ребенке, и она сделает что угодно, чтобы сохранить его.

Вспоминать прошлый кошмар, когда она потеряла ребенка, нельзя. Но страх ее не отпускал. Ева разрывалась от волнений: вдруг снова будет выкидыш и как сказать о ребенке Грэму. Сейчас она не такая наивная, как в прошлый раз, когда думала, что влюблена. Но все равно она хочет, чтобы Грэм принял ребенка, хочет, чтобы он участвовал в его жизни.

Она должна сказать Грэму. Сегодня. Это не легко – все равно что бросить в него бомбу, но она не трусиха.

Глава 5

Целых два дня она его избегала, игнорировала его сообщения и звонки, а ведь он ради нее выступил против братьев, внял ее просьбам не уничтожать Саттона. Это о многом говорит – об особых отношениях с тем, из‑за кого ты это делаешь. Но у них с Евой нет отношений. У них секс. Тайный и восхитительный. Она что, хочет положить этому конец? Лично он к этому не готов. А она? Ее тело, то, как оно откликалось на каждое его прикосновение, просто кричало об обратном. Но просить он не станет. Нет, черт побери. И отношений, где затронуты чувства, он не хочет, хотя точно не готов покончить с тем, что у них происходит сейчас.

И вообще, он слишком поглощен работой в юридической фирме, в которой он партнер, чтобы окунуться в отношения, где присутствует любовь. А секс освобождает его от стресса, да и Еву, несомненно, тоже. Она так же занята карьерой, как и он, и ничего большего ей не нужно. Этими размышлениями Грэм убеждал себя, когда она не ответила на его сообщения. Но тем не менее он расстроился. Что это еще за любовные игры? На Еву не похоже. Если она хочет порвать с ним, то так бы и сказала.

И тут, словно она не отмалчивалась два дня, Ева прислала ему сообщение, что ей необходимо с ним поговорить.

Грэму это не понравилось. Как‑то завуалированно и непонятно. Может, это связано с ее возможным желанием расстаться?

Ева обладала всеми качествами, которые он искал в любовнице. Она занята карьерой, и поэтому не требует его постоянного внимания. Она страстная. Она бросает ему вызовы не только в постели.

Когда другие женщины пренебрегали его сообщениями или звонками, ему было безразлично. Правда, такое случалось редко, и стоило повториться несколько раз, как он уходил. Без сожалений. Что касается Евы, он не намерен с ней расставаться, если расценить ее сегодняшнее сообщение как желание с ним порвать. Если она хочет уйти, он ее не задержит, но на прощание сделает такой подарок, который она никогда не забудет.

При одной лишь мысли, что он снова овладеет ее восхитительным телом, Грэма охватил зуд, и он поспешил к ней в офис. Он, разумеется, подождал, пока не стемнеет. В это время года темнело рано, так что у него будет несколько лишних часов, чтобы провести с ней.

Ева возбуждала его так, как ни одна женщина прежде. Что же удивительного в том, что он не готов сейчас дать задний ход?

Он не встречался ни с кем с той ночи после бала, когда соблазнил Еву. Так долго встречаться с одной и той же женщиной? Неужели он это выдержал? Любая другая сочла бы, что дело идет к серьезным отношениям. Любая, но не Ева. Для нее существовали границы. А даже если бы они захотели, чтобы их связь переросла во что‑то более постоянное, семейная вражда не дала бы этому случиться. Наверняка вмешались бы его братья или ее сестры.

Нет. Их путь – тайные встречи. То, что у него есть собственное место в ее гараже, не означает, что у них что‑то серьезное, – это всего лишь необходимая предосторожность. А если вдруг приедет ее сестра или помощница, он легко укроется в одной из комнат ее обширного дома.

Но сейчас он находится около ее офиса и ставит машину в общественном гараже. И ждет встречи с Евой, предвкушая, как опрокидывает ее на письменном столе, а она, задыхаясь, выкрикивает его имя.

Грэм сел в лифт и поднялся в офис Евы. В этот вечерний час там никого не будет, и Ева не предложила бы ему прийти, если бы ее помощница или кто‑либо из персонала еще не ушел. Их с Евой офисы превратились в места для поздних свиданий.

Он шел по плиточному полу широкого коридора. Даже здесь пахло жасминовыми духами Евы. Этим знакомым ароматом он наслаждался и той ночью, когда она прижималась к нему после ванны. Все в Еве безумно волновало его, и страсть к ней не уменьшилась ни на йоту – наоборот, он хотел ее все сильнее.

А это опасно. Но он полностью управляет собой.

Дверь в ее кабинет была приоткрыта, полоска света протянулась по темным плиткам пола. Грэм не стал стучать, открыл дверь и увидел Еву за компьютером – она что‑то внимательно рассматривала на экране, передвигая мышкой изображение.

Она даже не повернула к нему головы. Грэм встал у нее за спиной и бросил взгляд на экран. Фотографии, на которых Ева с сестрами и отцом в разных местах и в разное время, сменяли одна другую. Иногда Ева останавливалась, возвращалась назад, затем продолжала смотреть дальше. Ева прекрасный фотограф, ее снимки украшали весь этаж офиса. Она говорила, что фотография – ее хобби, но Грэм был уверен, что если бы она не занималась недвижимостью, то преуспела бы как фотограф.

Выходит, она позвала его ради фотографий старого прохвоста Саттона? Настроение упало.

Ева продолжала молчать, и тогда Грэм, тоже молча, прошелся по кабинету. Из высоких окон был виден Чикаго, весь в огнях. Вдоль дальней стены кабинета тянулись встроенные книжные полки – книги в основном были по фотографии и по бизнесу в сфере риелторства. Если Ева чем‑то занималась, то основательно, с душой.

Вернувшись к столу, Грэм присел на край у кресла Евы. Она рассматривала фото с улыбающимся Саттоном в окружении дочерей. Похоже, что снимали недавно. На Еве тот же сногсшибательный костюм, который она надевала недавно, у Саттона болезненный вид, но он, тем не менее, улыбается.

– Я почти закончила, – не оборачиваясь, сказала Ева. – Осталось загрузить еще несколько.

Грэм не желал больше любоваться физиономией Саттона, особенно рядом с Евой. Но какое он имеет право возмущаться отношениями между Евой и отцом? Он не имеет права на… На что? На ревность? Да это абсолютно…

Черт. А ведь он ревнует. Как такой мерзавец Саттон заслужил любовь и преданность Евы, заботливой и верной? Саттон – негодяй, и то, что он породил трех изумительных женщин, это в голове не укладывается.

Но каким бы пройдохой и обманщиком ни был Саттон, он сделал правильный шаг, поручив Еве возглавить компанию. Никто лучше нее не мог бы управлять «Элитной недвижимостью». Она дальновидна, у нее свежий взгляд, а это обеспечит успех на несколько десятилетий вперед. Она яркая, независимая, очаровательная. Она обладает всеми качествами, чтобы расширить компанию так, как сама намечает, потому что не знает слова «нет» и нацелена на успех.

– Я сегодня видела отца, – нарушила молчание Ева. – Грейс и Нора тоже были у него. Папа знает, что фотоаппарат у меня всегда под рукой, вот он и захотел сделать семейные фотографии на случай…

Грэма резанул ее потерянный тон. Да, он, Грэм, эгоист, и Саттона он ненавидит, но он… сочувствует ее горю. Боль от потери матери еще свежа у него и слишком болезненна. Никто не должен справляться в одиночку с пустотой в душе.

Грэм присел на корточки около ее кресла и, взявшись за подлокотники, развернул Еву лицом к себе. Наконец взгляд ее ясных зеленых глаз остановился на нем.

– Замечательно, что у тебя есть эти фотографии. Многим членам семьи не удается попрощаться и тем более запечатлеть последние воспоминания.

Ева кивнула, на глазах появились слезы, и одна слезинка скатилась по щеке. Грэм смахнул слезинку и задержал руку, проведя большим пальцем по темным кругам под глазами.

– Ты устала, – сказал он. – Может, поедешь домой и отдохнешь?

– Нет. Сейчас всего семь часов. Я в любом случае не засну.

Упрямая. Так похожа на него. Но он не позволит работе довести ее до изнеможения.

– Когда ты сегодня приехала в офис?

Ева сжала губы и отвернулась.

– В пять, кажется. А может, это было вчера, а сегодня в шесть. Я не помню.

Грэм, чтобы не выругаться, посчитал от десяти до единицы. Она загоняет себя работой, и кому‑то надо вмешаться.

– Ты не помнишь, когда сегодня пришла в офис?

Ева пронзила его взглядом:

– И что из этого?

– Ты слишком много работаешь. Тебе грозит срыв, если ничего не изменить.

Она прищурилась, встала, но Грэм не отодвинулся.

– Второй раз сегодня мне это говорят. Прости, если тебе не нравится мой вид. Я веду переговоры с компанией, которую мы хотим приобрести, моя сестра требует, чтобы я пришла с кавалером на какой‑то дурацкий костюмированный бал, а отец у меня умирает. Постараюсь приложить максимум усилий, чтобы не выглядеть завтра измученной.

Выслушав все это, Грэм встал и обнял ее за плечи.

– Я пойду с тобой, – заявил он. Черта с два она пойдет под руку с другим мужчиной!

– Ты не сможешь этого сделать. Нора и Рид – хозяева на этом вечере в доме папы. Ты полагаешь, что они запросто впустят Ньюпорта в дом Уинчестера?

Грэм пожал плечами:

– Я буду в маске и надену маскарадный костюм. Представишь меня им, если захочешь. Но я пойду с тобой.

– Нет. Я пойду одна.

Ну раз ее никто не будет сопровождать, то Грэм успокоился. Хотя пойти с ней хотелось. Но они не пара, и с какой стати ему идти с ней на этот вечер? Они действительно не парочка влюбленных, которые встречаются на свиданиях. Они прячутся в темноте, паркуются там, где их не могут засечь, и посылают друг другу закодированные сообщения.

Грэм вернулся к вопросу о ее здоровье:

– Что ты с собой делаешь? – Он провел большим пальцем ей под глазами и вздохнул.

Ева промолчала. С ней что‑то происходит, Грэм в этом уверен. Но что? Он не уйдет, пока не узнает, в чем дело. Это стресс из‑за отца или от трудной сделки с другой компанией, как она сказала? Но ведь может быть и что‑то еще?

– Если ты хочешь, чтобы мы расстались, так и скажи.

У нее округлились глаза.

– Что?

Грэм убрал руки. Касаться ее и не желать? Это выше его сил, но будь он проклят, если станет просить ее.

– Если ты хочешь все закончить, то я не против, – произнес он.

Она побледнела, отодвинулась от него, но задела кресло и пошатнулась. Грэм протянул было к ней руку, но она отошла подальше.

– Не против? – повторила Ева. – Если ты так настроен… что ж, тогда уходи.

Что ей ответить? Грэм сунул руки в карманы. Она взвинчена, и его слова снова оказались некстати. Он не ожидал, что она будет в таком состоянии, но она явно позвала его не для того, чтобы с ним порвать. А зачем тогда?

Он шагнул к ней. Зеленые глаза Евы пронзили его, челюсти стиснуты, ноздри трепещут.

– Я никуда не собираюсь уходить. Скажи, зачем ты позвала меня сюда?

– Это… может подождать.

Грэм схватил ее за плечи.

– Ева, хватит. Я целых два дня тебя не видел и не слышал. Если это не разрыв, то в чем дело?

Она молча смотрела на него, покусывая краешек губы. Что ее мучает? Очевидно, что‑то важное. Но что? Новости о Саттоне?

Ева прерывисто выдохнула, он чувствовал, как она дрожит. Она боится. Такой неуверенной он Еву ни разу не видел.

– Скажи же мне, – настаивал Грэм. – У меня голова идет кругом, я не знаю, что и подумать.

– Я сто раз репетировала, а сейчас, когда ты здесь, не подберу слов.

Грэм чуть не выругался. Как убедить ее, что он не бесчувственный осел? Он взял в ладони ее лицо и поцеловал в губы.

– Что бы ты мне ни сказала, я с тобой. Ты больна? Или это из‑за твоего отца, и ты думаешь, что мне все равно? Что случилось, Ева?

Она зажмурилась, потом открыла глаза и посмотрела прямо на него:

– Я беременна.

Глава 6

Грэм застыл. Может, если он не разомкнет рук, то сказанное Евой не будет?

Беременна. Одно лишь слово сразило его наповал. Стены комнаты начали смыкаться вокруг.

Наконец Грэм убрал руки, старясь совладать с мыслями. Шесть недель у них была интимная связь, но он не представлял, когда это случилось. Все, что он помнит, – это когда в их первую ночь Ева заверила его, что принимает таблетки.

– Скажи что‑нибудь, – прошептала она.

– Ты это спланировала.

Она вздрогнула, как от удара.

– Я ни за что так не поступила бы.

Грэм пожал плечами:

– Откуда мне знать? Мы вместе всего полтора месяца, и я не знаю тебя настолько хорошо.

Ева покраснела от злости и… влепила ему пощечину. Звук разнесся по комнате. У Грэма дернулась голова, но щеки он не потер.

– Я вправе спросить, – заявил он. – Полагаю, что ребенок мой.

– Я ни с кем не спала с тех пор, как мы начали встречаться.

Он верил в это, верил на все сто процентов. Ева слишком занята работой, чтобы развлекаться с кем‑то… помимо него, а он был с ней все вечера за исключением двух последних. Но все равно тест на отцовство потребуется, учитывая его солидный счет в банке. Хотя такого человека, как Ева, не будут интересовать деньги. Прямо сейчас он не заговорит о тесте – иначе вторая щека у него тоже пострадает.

– Я ничего от тебя не жду, – сказала Ева. – Может, нам вообще следует закончить то, что у нас происходит, и подумать о ребенке, о том, что лучше для него.

Грэм не знал, чего он хочет. Весь его устоявшийся жизненный уклад вдруг дал трещину, но расставаться с Евой он не хочет, особенно сейчас.

– Ребенок ничего не изменит, – сказал он, понимая, что надо выложить все начистоту. – Я буду рядом, Ева, хочешь ты этого или нет. Этот ребенок – Ньюпорт, а я никогда не отворачиваюсь от своих обязанностей.

– И от меня? Со мной ты тоже по обязанности?

Наверное, он подобрал не те слова, что нужно.

– Ты – мать моего ребенка.

У нее расслабились плечи. Она, видно, опасалась, что он откажется и от нее, и от ребенка. Она ведь его совсем не знает, как и он ее. Он сам бросил это ей в лицо минуту назад. Они действительно не знают друг друга. А теперь они станут родителями.

Брукс и Карсон будут… Черт, он не представляет, что они скажут. Но с ними он разберется потом. А Саттон? Что скажет он? Вдруг, узнав, что его дочь, на которую он возлагает большие надежды, беременна от его заклятого врага, он не выдаст секрет о том, кто же является отцом Грэма и Брукса?

– Ты уже сказала сестрам? – спросил он.

Ева покачала головой:

– Я никому не говорила. Не уверена, что они обрадуются.

Скорее всего – нет. Да и Саттон тоже. Саттон наверняка нарисовал для своей дочки и теперешнего президента «Элитной недвижимости» более радужные перспективы, чем заиметь ребенка от Ньюпорта. Но Грэм был настроен серьезно, заявив, что будет рядом с Евой во всем. Он не собирался заводить детей… ни с кем, и с Евой в том числе, но он не откажется от невинного младенца, своего ребенка.

Он – собственник. Он взглянул на Еву – вот почему она выглядит такой усталой, просто загнанной. Она страшится беременности, страшится реакции родственников. Но он ее не оставит. Никто не посмеет обидеть мать его ребенка, независимо в каких они будут отношениях.

– Давай пока никому ничего не сообщать, – сказал Грэм.

Ева кивнула:

– Я не хочу, чтобы нашего ребенка осуждали обе семьи. Не важно, что происходит у нас с тобой, пообещай, что ты защитишь его.

– Обещаю.

Грэм не кривил душой, он вынесет что угодно, но его ребенку ничто не будет грозить. Странно. Он узнал о его существовании всего несколько минут назад, а это существо уже стало главным в жизни. Ребенок будет носить его фамилию – это точно. Даже если ему придется жениться на Еве.

Мысль не была бесспорной, и не потому, что быть женатым на Еве его ужасает, – он просто не хочет ни на ком жениться.

– Когда тебе назначено быть у врача? Я хочу пойти с тобой.

– Не нужно, – покачала головой Ева.

– Нет, я пойду.

– Ну хорошо. Это на следующей неделе. Вчера я сдала кровь, и врач сказал, что все в порядке, прописал витамины и определил срок родов.

Грэм слушал ее и думал о том дне, когда младенец появится на свет. Он ни за что не пропустит этот миг.

«Мой ребенок».

Грэм не удержался и положил ладонь Еве на живот. Подумать только – внутри у нее растет жизнь, которую он помог создать. Это трогает душу.

Ева застыла от его прикосновения. Когда он поднял голову, то увидел, что она смотрит на него широко открытыми глазами.

– Не знаю, как себя вести, – сказал он, сунув руки в карманы. – Но хочу, чтобы ты знала, как серьезно я к этому отношусь.

– А мне бы хотелось знать, как сделать так, чтобы наши семьи не выступили против нас или ребенка. Меня беспокоит только это. То, что происходит между нами, больше не имеет значения.

Тут он с ней не согласен, но со временем решит, что ему делать. Никуда он от нее не уйдет, а Ева будет при нем. Никакой другой мужчина к ней не приблизится. Ева и ребенок принадлежат ему. Навсегда.

– Как ты себя чувствуешь? – Почему он не спросил ее об этом сразу?

– Хорошо.

Но вымученная улыбка выдала Еву.

– Не ври мне. У тебя усталый вид – ты сама призналась, что чувствуешь себя усталой. А что еще ты чувствуешь? Неужели врач считает, что ты можешь работать допоздна без отдыха?

Глаза у Евы опять налились слезами. Грэм недоумевал, что он сказал не так. Он всего лишь осторожно спросил, как она себя чувствует.

– Понимаю, это твой ребенок, но… – Ева не договорила и повернулась к нему спиной.

Грэм хотел было обнять ее за плечи, но не решился и отдернул руку.

В комнате было слышно лишь прерывистое дыхание Евы.

– Почему тебе не все равно? – прошептала она.

– Потому что ты носишь ребенка Ньюпорта. – Черт, это прозвучало как‑то безжалостно. Ну почему его первая реакция такая? Да потому, что он не позволит себе никаких чувств к Еве. Он должен держать дистанцию. Да, их семьи перещеголяли Монтекки и Капулетти в своей вражде, и он не может перейти границу. Но общий ребенок означает, что точку возврата он пересек, хотя не означает, что у них с Евой будет общий дом. У тысяч детей родители не живут вместе. О чем бы они с Евой ни договорились, у его ребенка не будет недостатка в любви и прочной материальной основе.

Ева расправила плечи, повернулась и вытерла мокрые щеки.

– Мне нужно отослать несколько имейлов. Я сообщу тебе все подробности о назначениях моего врача, но если нас увидят вместе в клинике…

– Ты меня отстраняешь?

Она посмотрела на него, и в ее глазах он не увидел ни жара, ни блеска, к которым привык. Сейчас на него смотрит бизнес‑леди.

– Меня ждет работа. Надеюсь, ты понимаешь.

– Я понимаю одно: ты возводишь между нами стену. Это нелепо. – У Грэма внутри все клокотало от гнева. – Я буду вместе с тобой каждый раз в клинике, и, черт возьми, мне наплевать, если придется пробираться туда через заднюю дверь!

Ева кивнула и вернулась за письменный стол к компьютеру. Она нажала на клавишу, и экран зажегся. Прямо на Грэма снова смотрел улыбающийся Саттон, и он держал Еву за руку. Грэм был потрясен: ему не только указали на дверь, над ним насмехается тот, кого даже нет в комнате.

– Мы поговорим позже, – пообещал он. – И не думай, что ребенок нарушит то, что у нас с тобой есть, Ева. Я все еще хочу тебя, и ты – будь честной – тоже хочешь меня. Нашу страсть не уничтожить.

Ева бросила на него взгляд через плечо, рука застыла на мышке.

– Я не собираюсь тебя преследовать, – продолжал Грэм уже у двери. – Но учти, я буду неподалеку и долго ждать не намерен.

С этими словами он быстро вышел. В личном плане у них с Евой ничего не закончилось, и ребенок тут ни при чем.

А если она полагает, что он способен вот так взять и уйти от нее и ребенка, то ей придется узнать – Ньюпорт всегда получает в результате то, что хочет.

Глава 7

Карсон бросил карты на зеленый фетр стола и откинулся на стуле.

– Что, черт побери, с тобой? Ты хандришь, словно барышня.

Грэм не был в настроении болтать и при этом играть в покер. Приехавший к нему Карсон понял, что у Грэма дурное настроение, и вызвал на помощь Брукса, послав ему сообщение. И теперь все они здесь.

Грэм торжественно выложил королевский флеш
 и забрал фишки. Дурное настроение не помешало ему выиграть. Отсортировав фишки по цвету и отложив их, Грэм встал и с пустым бокалом вернулся к встроенному бару. Наполнив стакан любимым бурбоном, он заявил:

– Я закончил. Иду смотреть «Мальтийский сокол»
.

У них была традиция еще с тех времен, когда они жили с матерью и Герти. Герти познакомила их с классикой Голливуда и настаивала, чтобы они смотрели фильмы все вместе. И до сего дня они соблюдали традицию.

Грэм взял в руку пульт и включил телевизор в домашнем кинотеатре. Он знал, что всегда будет чувствовать пустоту от потери Герти и матери.

После кончины матери у Грэма возникло слишком много вопросов. Она была одинокой, беременной, без мужа, когда приехала в Чикаго. Знал ли отец Брукса и Грэма об их существовании? Он намеренно отвернулся от нее или он понятия не имел, что стал отцом мальчиков‑близнецов?

Синтия унесла свои секреты с собой, и правду им с Бруксом предстоит искать самим. Саттон не их отец, что уже счастье. Но этот подонок знает правду и увиливает от ответа.

Использовать для этой цели Еву? Грэма покоробило. Но… она носит его ребенка… А если использовать эту новость, чтобы добыть у Саттона информацию?

Братья последовали за ним в домашний кинотеатр. Мысли Грэма были заняты сейчас исключительно Евой. Он видел в ней много общего со своей матерью. Но была и огромная разница – он, Грэм, собирается стать частью жизни их ребенка, и Ева никогда не будет одинока.

– Надо же, – проворчал Брукс, кивнув на Грэма, – он выиграл все, что только можно, а выглядит так, словно готов врезать кулаком по стене.

– Сойдет и твоя физиономия, – не оглянувшись на брата, ответил Грэм. – Предпочитаю не крушить стены в своем доме.

– Если хочешь подраться, то, по крайней мере, останови фильм, – вмешался Карсон.

Грэм повертел в стакане кубики льда.

– Я не собираюсь ничего крушить, но если вы оба не прекратите обсуждать мое настроение, то могу и передумать. – И включил звук на полную мощность.

В кармане завибрировал телефон. Грэм вытащил телефон и отвел руку в сторону, чтобы братья не увидели дисплея.

Высветилось имя Евы, и он быстро прочитал сообщение:

«Доктор Мак Намера – 17 ноября, 9:00».

И все. Больше ничего, ничего личного.

Обозвав себя мазохистом, Грэм начал просматривать их прежние сообщения, полные заигрываний, прозрачных намеков и скрытых обещаний того, чем они займутся, оставшись наедине. Грэм заерзал в кресле, вспоминая, как они все это проделывали.

Было поздно, но она вполне может еще находиться у себя в офисе. Она работает даже в выходные, и он ее за это не осуждал, потому что по себе знает, какой это драйв – оставаться на вершине карьеры, которую упорно строишь. Он хотел ее увидеть… ему просто необходимо ее увидеть.

В первый раз Грэму не терпелось, чтобы фильм закончился. Он любил проводить время с братьями, он ценил их особую связь, но сейчас у него другие планы.

Планы, в которых есть Ева, темная комната и никаких вторжений извне. Он вовсе не желает, чтобы она пребывала в страхе от того, что беременна. Он хочет, чтобы она успокоилась, расслабилась, и кто, как не он, знает, что для этого нужно сделать.

И сделать это он намерен в ближайшие часы, поэтому даже от бурбона он воздержится. Два бокала – достаточно, чтобы не терять ясности в голове.

– Еще покер? – спросил Брукс.

– Мне нужно вернуться домой, – ответил Карсон, вставая. – Любоваться на вас двоих на сегодня хватит.

Карсон был влюблен. Чудесно. Грэм не испытывал зависти, просто он не верил в такие вещи, хотя у Карсона и Джорджии это было по‑настоящему. То, как они смотрели друг на дружку, ловили глазами взгляд, говорило о глубокой привязанности.

– Иди‑иди, – сказал Брукс. – Тебе повезло.

– Мне тоже необходимо уйти: надо кое‑чем заняться, – вторил Карсону Грэм.

– Да? И как же ее зовут? – Оба брата спросили одновременно.

Грэм, не отвечая, положил пульт на место и с пустым стаканом в руке отошел от домашнего кинотеатра обратно к бару. Братья пошли следом. Ясно – в покое его не оставят.

– У меня запутанный юридический случай. И это все, что я могу вам сообщить.

Братья уставились на него – они ему не поверили. Грэм пожал плечами, отвернулся к бару и стал аккуратно расставлять бокалы и бутылки.

– Я уж лучше побуду с Джорджией, – вздохнул Карсон, – чем ломать голову над загадками Грэма.

Краем глаза Грэм видел, как Брукс, скрестив руки на груди, наблюдает за ним. В коридоре смолкли шаги Карсона, и теперь, когда младшего брата нет, Грэм ждал обвинений от брата‑близнеца.

– Хватит ухмыляться. Выкладывай, – сказал Грэм.

– Нечего выкладывать. Просто любопытно, почему ты сорвался с места. Ты мог бы и из дома заниматься работой. Твой лэптоп всегда включен. И еще я уверен, что какое дело ты бы ни вел, ты знаешь его как свои пять пальцев, и просматривать файлы тебе не обязательно.

Грэм не достиг бы таких высот в столь молодом возрасте, если бы каждый случай, каждый документ не отпечатывался у него в мозгу. Он помнил все детали досконально, он изучал своих противников и умел находить их слабые места, и, когда они встречались лицом к лицу, он с легкостью мог их уничтожить.

– Тебе вовсе не нужно знать все подробности моей личной жизни, – огрызнулся Грэм.

– Да ради бога. – Брукс шумно выдохнул. – Храни свой секрет, но все секреты в результате выходят наружу. Вспомни Саттона.

Удар попал в цель. Да, секрет Саттона – тайный ребенок по имени Карсон – всплыл спустя почти тридцать лет. Грэм очень сомневался, что секрет Евы продержится три месяца. Скоро обе семьи узнают, что Уинчестеры и Ньюпорты будут связаны на всю жизнь.

Эта мысль заставила Грэма на все посмотреть по‑новому. Ева, конечно, может возражать, чтобы поставить его фамилию на свидетельстве о рождении ребенка и может противостоять ему за получение приоритета на опеку – все это ей не удастся, разумеется, – но дело в другом: он не допустит, чтобы его ребенок появился на свет среди семейной вражды.

Итак, он должен показать Еве, какой он сострадательный и любящий человек, который сделает все для своего ребенка. Она должна понять, что быть вместе – для них самое правильное. Любовь ни при чем. У него достаточно властных рычагов, и он убедит Еву выйти за него. Их ребенок будет носить фамилию Ньюпорт. Брак, основанный на сексуальном притяжении, его вполне устраивает.

Вот почему Грэм так торопился к Еве. Он докажет ей, как идеально они подходят друг другу.

Глава 8

Семь вечера. Почти все вечера Ева была занята в офисе, но сегодня суббота, поэтому неплохо отправиться домой. Ей действительно надо урезать эти уик‑энды на работе. Она устала, и доктор призывает ее прислушаться к себе, к своему состоянию. Что ж, она прислушалась: тело призывает скинуть туфли‑шпильки и деловой костюм. Штаны для йоги и майка – вот в чем ей будет удобно. И еще завязать волосы в хвост.

Она на самом деле падает от усталости. Даже дома она обычно не расслабляется до конца, потому что часто у нее бывают совещания по видеосвязи. Правда, вчера она сидела перед компьютером в домашних штанах и тапочках – под столом не видно, – но с макияжем, с серьгами и в жакете. Правила мира корпораций, а она живет в этом мире.

Ева умылась, распустила волосы и завязала их в хвост. Ну вот – теперь ей удобно, чувствует себя бодрее, но в желудке пусто. Ланч был ранний, а в офисе нечем перекусить.

А что, если сейчас улечься в постель, насладиться едой и посмотреть фильма по «Нетфликсу»
? Устроить свидание с собственной персоной? Как раз то, что советует доктор.

Когда постучали в заднюю дверь, Ева чуть не завопила. Только один человек приходит и уходит через эти застекленные двери около гаража – это Грэм.

Ева оглядела свой наряд. Грэм видел ее в деловых костюмах, в бальном платье и… голой, но никогда в небрежном домашнем одеянии.

Она прошла к двери. В полосках света от светильников перед входом вырисовывалась широкоплечая фигура Грэма, глаза сверлили ее сквозь стекло.

Откинув задвижку, Ева открыла одну створку и впустила Грэма.

Его глаза с жадностью начали шарить по ее фигуре. А она… тут же возбудилась. Господи, где же кнопка «стоп» этому влечению? Им следует думать о будущих родительских обязанностях, а не об эгоистичных позывах плоти.

– Если ты здесь, чтобы…

– Я не за этим, – прервал ее Грэм. – Я здесь по другим, исключительно невинным причинам.

Ева рассмеялась:

– Невинным? В тебе нет ни единой невинной клеточки, дорогой.

«Дорогой»? Неужели она так его назвала? Это вылетело у нее от усталости.

– Все‑таки – почему ты пришел?

Грэм взял ее за локоть и подтолкнул внутрь дома… ее дома. Можно подумать, что здесь хозяин он. А она не возразила. Он повел ее наверх в спальню и откинул белоснежное пуховое стеганое одеяло на широкой кровати королевских размеров.

– Что происходит? – Ева ничего не могла понять.

– Ты буквально валишься с ног, и мы с тобой просто отдохнем.

– Мы? – Ева залезла под одеяло, потому что искушение лечь слишком велико и возражать сил не было.

– Да, мы. – Грэм взял в руку пульт телевизора и нажал на кнопку. Появился плоский экран, отделив кровать от другой части комнаты. – Я буду вместе с тобой смотреть киноклассику.

О’кей. Выходит, Грэм заявился не для секса, а для просмотра фильма рядом с ней в постели?

Ева не сводила с Грэма глаз, он же как ни в чем не бывало забрался на кровать и стал изучать пульт. Несколько минут он бурчал себе под нос что‑то по поводу того, что ученая степень по юриспруденции бесполезна. Наконец он разобрался в каналах, и комната заполнилась музыкой фильма. Ева плохо соображала: он здесь, они в ее постели и… полностью одеты.

– Хватит смотреть на меня, ты пропустишь начало, – сказал Грэм.

Она перевела взгляд на экран и сразу узнала фильм – это «Незабываемый роман»
, один из ее любимых. Но как он узнал? Они ни разу не обсуждали ничего личного.

– Зачем ты это делаешь?

Грэм вздохнул, остановил фильм и посмотрел на нее. Блестящие голубые глаза пронзили ее насквозь, сердце сжалось. Но она не должна так реагировать, сердце не должно замирать.

– Я люблю старые фильмы, – объяснил Грэм. – Сейчас мне ничего не нужно, кроме того, чтобы посмотреть фильм вместе с тобой. Мы оба слишком погружены в работу, а у нас теперь будет ребенок. Может, настала пора лучше узнать друг друга?

Грэм снова включил звук и взял Еву за руку. Но Ева, фанатка порядка и деталей, хотела в точности знать, что происходит. Это что, свидание такое? Извращенный вариант? А вдруг это уловка, чтобы вызвать у нее теплые чувства? Тогда он действует весьма умело. А что, если он действительно хочет узнать ее?

Ева постаралась сосредоточиться на фильме, но это оказалось трудно, потому что, во‑первых, она устала, а во‑вторых, Грэм большим пальцем медленно водил ей по запястью.

Что он задумал? Он легко мог бы раздеть ее, и она моментально оказалась бы под ним, потому что отказать ему невозможно. Но, кажется, он вполне доволен просто лежать и держать ее руку и… больше ничего.

Грэм Ньюпорт играет в какую‑то игру, и если она вскоре не выяснит правила игры, то проигрыш ей обеспечен. Ей это не подходит – проигрыш сулит боль. Еве хватало в жизни боли и печали, и больше она этого не хочет.

Ева заснула через десять минут после начала фильма. Рука у нее обмякла, и она размеренно посапывала. Грэм смотрел на нее и улыбался.

Он пришел к Еве с одной целью – начать осуществлять свой план завоевания. Сначала добиться, чтобы она доверяла ему, может, даже стала чувствовать к нему что‑то большее, чем доверие. Это своего рода «охота», которая должна привести к взаимопониманию в том, где дело касается их ребенка. А затем, когда он сделает ей предложение стать его женой, он должен быть уверен, что она скажет «да».

Он не будет заниматься перетягиванием каната в вопросе о ребенке. Ребенок не будет пешкой в семейном противостоянии, а тем более в противостоянии между ним и Евой.

Но когда она впустила его в дом, он сразу увидел, как сильно она устала. Настолько, что с трудом открывала глаза. Что с ней? Плохо спит ночью? Или ее изматывает тошнота по утрам? Или переутомляется на работе?

Зная Еву, можно наверняка сказать, что она выжимает из себя все силы в течение дня, а затем еле‑еле добирается домой. Грэм увидел по ее лицу, что она пытается понять, что он здесь делает, почему пришел и почему не стащил с нее одежду, чтобы тут же заняться любовью. Каждая часть его тела жаждала этого, призывала высвободить ее из майки и легинсов.

Когда она такая, без макияжа, в домашней одежде, она кажется еще более притягательной и желанной. Он хотел, чтобы именно такая Ева – обычная – оставалась всегда только для него, чтобы никто не видел ее такой, кроме него. Он хочет всю ее целиком. Она – мать его ребенка, и поэтому принадлежит ему. Он никогда не отказывается от того, чего хочет, а сейчас он ничего не хотел так сильно, как стать отцом.

Это сродни удару. Никогда раньше он не думал о том, чтобы завести ребенка, а сейчас ни о чем другом не может думать. Пусть он рос без отца, но родительскую любовь получил. Он понимал, что такое забыть о собственных желаниях ради ребенка, сделать все возможное, чтобы обеспечить ему нормальную жизнь.

Фильм закончился, и комната погрузилась в темноту. Грэм выключил телевизор. Тишина, слышно только посапывание Евы. Из коридора проникал свет, и он видел ее лицо. Протянув руку, Грэм убрал прядки волос со щеки. Ева тут же проснулась, с трудом разомкнула веки и посмотрела на него.

– Прости. Я нечаянно тебя разбудил.

Ева заморгала и села, привалившись к подушкам.

– Я никогда раньше не засыпала во время фильма.

– Ты плохо спишь?

– Да нет, я сплю хорошо. Но я постоянно хочу спать – вот в чем дело. Врач говорит, что это нормально для первого триместра.

Грэм абсолютно ничего не знал о беременности, поэтому любая мелочь из уст врача важна. Надо бы почитать что‑нибудь на эту тему, потому что он хочет поддерживать Еву, подбадривать, показать ей, что он рядом, что она не одинока в своих проблемах и недомоганиях.

– Может, тебе уменьшить пребывание на работе, пока не закончится этот триместр? А когда тебе станет лучше, ты все наверстаешь?

В ответ он получил сердитый взгляд.

– Да ну? Рада получить твое разрешение.

Грэм и не ожидал от нее покорности. Он встал и обошел вокруг кровати.

– Я вовсе не хотел лезть с советами, но я же беспокоюсь.

– О ребенке, – уточнила Ева.

– Я беспокоюсь и о ребенке, и о тебе. Я хочу, чтобы вы оба получали все самое лучшее.

Ева пристально на него посмотрела. На щеке у нее осталась красная полоска от подушки, хвост из волос съехал набок, пряди выбились и висели. Грэм знал, что никто не видел ее такой, а он видит, и это тешило его самолюбие.

– Грэм, что ты задумал? Ты хочешь узнать меня, проявить привязанность? Я не понимаю, зачем тебе это надо, но, Грэм, я не участвую в твоих играх. Да, у нас с тобой будет ребенок, но мы не пара.

Почему ее слова словно нож в сердце? Сердце? Ведь его сердце не затронуто. Но, черт возьми, ему не нравится, что она так быстро отбросила его на задний план. В его намерения это не входит. Абсолютно. Но он не отступит – он едва начал свою атаку.

– Я просто хочу находиться в дружеских отношениях с матерью своего ребенка, чтобы обеспечить его всем самым лучшим в жизни.

– Мы – друзья? У нас восхитительный секс, и мы оба помешаны на работе. Вот и все, что у нас есть общего. Разве на этом дружбу построить?

Грэм усмехнулся:

– У меня была дружба, основанная и на меньшем.

Ева вгляделась в его лицо, потом отвернулась и еле слышно сказала:

– Уже поздно.

Если она дает понять, что ему пора уходить, то плохо его изучила. Почему раньше у них все происходило легко, а сейчас такое напряжение?

– Ты хочешь, чтобы я ушел? – спросил Грэм. Пусть сама это произнесет, он просить ее ни о чем не будет. Он нагнулся к ней. – Ты хочешь, чтобы я оставил тебя одну и удовлетворился сообщениями о здоровье ребенка? Тебе следует знать – я не тот человек, кто ждет. Когда я чего‑то хочу, то просто беру.

– И чего же ты хочешь? Я знаю – ребенка. Но, Грэм, я, ты, ребенок – мы неразрывны. Разве ты не понимаешь? Я даже не представляю, как мы с этим справимся. Ты и я – мы не вместе, наши семьи ненавидят друг друга, твой брат настолько разозлен, что готов уничтожить моего отца при любой возможности.

Глаза ее наполнились слезами. Грэм едва мог это вынести.

– Сейчас все, что имеет значение, – это ребенок, а не твой отец, не мой брат, не вражда семей. Ева, я не хочу, чтобы ты из‑за этого волновалась. Для ребенка это вредно.

Теперь Ева расплакалась. Закрыв лицо руками, она рыдала. Что такого он сказал? Явно не то, что следовало. А он лишь хочет помочь. Неудивительно, что мужчины и женщины никогда не могут договориться. Будто они из разных миров.

Слова завели его в тупик, но он не уйдет, раз она в таком удрученном состоянии. Грэм обнял ее и прижал к груди. Ева продолжала плакать, он гладил ее по спине, шептал что‑то успокаивающее, но сомневался, что она его слышит. Ева не слабая женщина, не истеричная, но сейчас у нее минута слабости.

Наконец Ева вытерла мокрые щеки тыльной стороной ладони и отодвинулась от Грэма.

– Тебе лучше уйти, раз я раскисла. Поверить не могу, что ты еще здесь.

– За кого ты меня держишь? За подонка? Я никуда не уйду.

Ева, прикрыв глаза, вздохнула:

– Я не считаю тебя подонком, но что ты задумал, не знаю.

Что он задумал? Да все просто. Он хочет, чтобы его ребенок носил фамилию Ньюпорт. Он хочет, чтобы она по своей воле дала ему это право, а если ему придется для этого жениться на ней, он так и поступит.

Он не успел ничего ей ответить, как у нее в животе забурчало.

Грэм засмеялся:

– Ты голодная?

– На самом деле я как раз собиралась поесть, когда ты постучал. Я рано обедала, а с тех пор ничего не ела.

Грэм вскочил на ноги:

– Лежи, я что‑нибудь приготовлю.

– Я не прикована к постели и сама в состоянии приготовить еду. – И спустила ноги с кровати.

– Не сомневаюсь, но я же здесь. Упрямишься?

Даже с покрасневшими глазами и носом Ева тянула его к себе.

– Мы оба этим отличаемся. Похоже, что ребенок у нас будет своевольным, – улыбнулась Ева.

Грэм тоже улыбнулся. Мысль о том, что их ребенок будет сильным, независимым и хватким, очень его устраивает. Здоровое сочетание матери и отца. Он как‑то об этом не думал, но ребенок вырастет настоящим Ньюпортом.

Ева встала и попыталась привести в порядок волосы. Она сняла зажим для хвоста, собрала рассыпавшиеся пряди и быстро уложила их на макушке.

– Тебе незачем оставаться, – сказала она Грэму. – Я сделаю себе сэндвич и лягу спать.

– Ты изо всех сил стараешься меня выпроводить. – Он приподнял ей подбородок. – Я хочу быть уверенным, что ты поела. А потом мы с тобой будем беседовать: о погоде, о ребенке – на твой выбор. Но я не уйду, Ева. Я намереваюсь бывать здесь, так что привыкай.

– Это угроза? – улыбнулась она.

– Это обещание, – заявил он, подкрепив свои слова крепким поцелуем.

Глава 9

Перевернувшись в кровати, Ева посмотрела на часы и снова закрыла глаза. Потом подскочила и уставилась на светящиеся цифры. Неужели так поздно? Спать дольше обычного – это не про нее. Она всегда появлялась на работе раньше других, а сегодня она ни за что не приедет вовремя.

К горлу подступила тошнота. Все произошло моментально, и она едва успела кинуться в ванную и упасть на колени.

У нее бывало с утра и похуже, но все равно к этому не привыкнешь. Как ей сохранить работоспособность, если она опаздывает и ужасно себя чувствует?

Когда приступ закончился, Ева вытерла лицо холодной влажной салфеткой и сообразила, что сегодня воскресенье, а из кухни доносится восхитительный запах.

Удивительно, но запах не вызвал у нее тошноты.

А что было вчера? Она с трудом вспомнила, что Грэм сделал ей тост с сыром, очистил и разрезал на дольки яблоко. Затем он чуть ли не погладил ее по головке и отправил спать, сказав, что сам запрет дверь.

Либо он остался и это он на кухне, либо здесь кто‑то из сестер. Хотя весьма сомнительно, чтобы Нора или Грейс заглянули лишь для того, чтобы приготовить еду. Поэтому остается одно – это Грэм орудует, как у себя дома.

Ева почистила зубы и спустилась вниз. Уже на лестнице у нее потекли слюнки – вкусный аромат заполнил весь первый этаж. Странно, что сразу после приступа тошноты ей хочется есть. Беременность совершенно непредсказуема.

Она шла по коридору на кухню и придумывала, что ей сказать Грэму. Прошлой ночью она совсем раскисла, а он так разволновался из‑за ребенка, из‑за нее.

Много лет назад она решила, что влюбилась, и тогда отдала бы все на свете, чтобы ее бойфренд побеспокоился о ней, об их ребенке. Но она пережила первый триместр и часть второго в одиночестве. А потом случился выкидыш со всеми последствиями. И она все это вынесла в одиночку. Она оттолкнула сестер, потому что никто не мог залечить разбитое сердце. Никто не мог вернуть ей ребенка.

Грэм, судя по всему, обеспокоен своим местом в жизни их ребенка. Он не отстранится от воспитания и не допустит, чтобы этим занимался кто‑то еще. Да, он не такой. И то, что он остался прошлым вечером, – лишнее тому доказательство.

Но… чего он добивается? Большего, чем совместные родительские обязанности? Он пытается наладить с ней тесные отношения?

Ева застыла на пороге кухни. Она смотрела на самого необычного повара на свете. Она видела Грэма бесчисленное количество раз без какой‑либо одежды, но, увидев его, орудующего у плиты, полуголого, в одних лишь джинсах… Такой сексуальной картинки ей еще не приходилось видеть. Его фотографию можно помещать в ежегодном календаре вместо героев‑огнеборцев.

И этот неотразимый мужчина – отец ее ребенка, и он готовит еду у нее в доме.

Да одного этого вида достаточно, чтобы она сбросила одежду, и они занялись бы любовью прямо на кухонном столе. Но она обещала себе, что этого больше не будет. Ей нужно думать об очень многом, а сексуальная жизнь должна на время отойти на задний план. Жаль, когда перед глазами такая восхитительная приманка.

– Ты как раз вовремя.

Он не повернулся, продолжая суетиться, готовя завтрак, словно это самое что ни на есть привычное занятие. Словно его постоянное место здесь, на ее кухне.

Ева была не в силах сдвинуться с места.

– Почему ты остался? – спросила она Грэма.

Он повернулся к ней с тарелкой в руке.

– Потому что кому‑то ведь надо позаботиться о тебе, раз ты не уделяешь этому внимания.

– Значит, ты теперь моя экономка? Я достаточно взрослая, чтобы сама о себе подумать.

Она не стала уточнять, что он младше ее. Зачем объявлять очевидное? Но то, что он остался из‑за жалости, ее не устраивало.

– Я не говорю, что ты не в состоянии сделать это сама. – Грэм положил на тарелку что‑то похожее на запеканку… или это запеченные яблоки? – Сегодня выходной, и я хотел приготовить тебе завтрак. Я остался и приготовил.

Ева не успела поспорить, потому что стоило ей сесть за стойку кухонного уголка и посмотреть, что лежит на тарелке, которую Грэм поставил перед ней, как она забыла, о чем они пререкались.

Еда выглядела будто с картинки из кулинарного журнала. Она посмотрела на Грэма – он накладывал еду себе на тарелку.

– Ты умеешь готовить? – Глупый вопрос. Ясно, что он сделал это не при помощи эльфов. – Я хочу сказать, что это не просто овсянка или хлопья на завтрак. Где ты этому научился?

Грэм поставил свою тарелку и принес два высоких стакана с апельсиновым соком. Расставив все на кухонной стойке, он сел на табурет рядом с ней.

– Моя бабушка Герти всех нас научила готовить. Тогда это казалось наказанием, но теперь‑то я понимаю, что она делала это, чтобы нас сплотить.

Он сказал это с любовью и грустью. Ева поняла, что эта бабушка занимала особое место в его сердце. Ева нацепила на вилку клейкое яблоко, откусила кусочек, и маслянистая мякоть со вкусом корицы растворилась во рту. Только бы ее не стошнило! Жалко лишиться такого чуда.

– Расскажи мне о Герти, – попросила Ева, перейдя к яйцу, сосискам и сырной запеканке. – Она жива?

– Нет. – Грэм грустно покачал головой.

Ева не донесла вилку до рта.

– Мне очень жаль. Я не знала.

– Она умерла несколько лет назад. Она для нас была второй матерью. Мама познакомилась с Герти в кафе, где Герти тоже работала. Мама ей понравилась, они привязались друг к другу, и мама переехала к ней, когда Герти оставила работу.

Мать Грэма… одинокая, беременная женщина. Вилка упала у Евы из руки – она сравнивала себя и ее, их похожие ситуации. А Грэм это видит и поэтому так решительно настроен ей помогать? Хочет возместить грехи неизвестного мужчины, своего отца? Грэм такой благородный в том, что касается его семьи.

– Не вздумай сравнивать себя и мою мать, – сказал Грэм, будто читая ее мысли. – Обстоятельства мало похожи. Я знаю, что тебя страшит то, что ты беременна и что ты одна. И учти – я здесь не из‑за жалости к тебе.

Ева уперлась ладонями в край стола и склонила голову набок.

– Тогда почему? Чего ты хочешь, Грэм? Скажи.

Аквамариновые глаза сверкнули, чувственные губы сжались. Господи, вот чего она была лишена уже несколько дней!

– Может, я хочу лучше тебя узнать. Может, я считаю, что тебе тоже не помешает лучше узнать меня. Нам надо быть сильными… вместе сильными, ради нашего ребенка, чтобы выдержать атаки наших семей.

Она – только за. Она всей душой за то, что им необходимо действовать сообща. Но… его взгляд говорил ей, что вежливостью он не ограничится.

– Тогда перестань поедать меня глазами, – сказала Ева и снова принялась за восхитительный завтрак.

– Поедать глазами?

– Да. – Она подцепила на вилку еще кусочек яблока. – Ты смотришь на меня, а я вижу, как ты мысленно меня раздеваешь. Больше спокойно выносить твои взгляды я не могу.

Грэм кончиком пальца провел ей по щеке, и Ева застыла, не успев прожевать. Она поспешно проглотила лакомый кусочек, чтобы ненароком не подавиться. Тело моментально отреагировало. Ну почему она все еще хочет его? Почему не в силах оставаться равнодушной?

– Да я раздену тебя прямо сейчас и уложу на этот стол. – Грэм развернул ее лицом к себе, не сводя глаз с ее губ. – Скажи только слово.

Ох, как же хотела она сказать это слово! Любое слово, лишь бы подстегнуть его страсть. Но… она должна сохранять ясную голову.

Она приказала себе не поддаваться желанию возобновлять их прежний способ общения. Она больше не будет спать с ним. Нет. У них не получится выработать план, как справиться с беременностью и с их семьями, если они продолжат встречаться исключительно в постели.

– Ой, там такой ветер…

Ева и Грэм одновременно повернулись к задней двери – там стояла Нора с растрепанной прической и изумленно смотрела на них. Еще вопрос, кто был потрясен сильнее.

– Вы меня надули, – наконец произнесла Нора, откинув волосы с лица.

Что сказать? Грэм полураздетый, без рубашки, а она выглядит так, словно только что вылезла из постели. Отрицать что‑либо – значит либо выставить себя дурой, либо счесть дурой сестру. Это Ева понимала.

– Если не возражаете позавтракать, то еды хватит на всех, – предложил Грэм, обворожительно улыбаясь.

Ева не удержалась от смеха, а Нора смерила Грэма суровым взглядом и повернулась к Еве.

– По‑твоему, это смешно? Я думала, что вы двое покончили… с тем, что у вас происходило.

Ева приподнялась, чтобы встать, но Грэм положил руку ей на плечо.

– Вообще‑то мы с этим не покончили.

Ева съежилась от страха. Если он скажет про ребенка, то ничто не остановит Нору сообщить об этом Грейс. Ева сама хотела рассказать сестрам, но не в присутствии Грэма. Это личное дело.

– Ева, послушай. – Нора вошла на кухню. – Они намерены порочить папино имя, его репутацию. Ты, как никто другой, должна понимать, какой урон это принесет не только нашей семье, но и компании. Они думают, что он утаивает секреты, но он ведь умирает. Зачем ему скрывать что‑то в его состоянии?

– Ты не сказала ничего нового, – ответила Ева, стараясь, чтобы голос звучал спокойно, хотя сердце гулко и часто стучало. – Нам с Грэмом удавалось избежать огласки. Поэтому не нужно, чтобы об этом узнал кто‑то еще. У тебя ко мне какое‑то дело?

Нора недоуменно смотрела на сестру:

– Ты серьезно? Ты хочешь ото всех отмахнуться?

– Ничего подобного. – Ева встала и подошла к Норе. – То, что мы с Грэмом делаем и как поступаем или не поступаем, касается исключительно нас, его и меня.

Неужели она только что поставила Грэма выше чувств к сестрам? Ева приблизилась – опасно приблизилась – к запретной зоне, зоне близких отношений с Грэмом.

Но ведь он выступил против Брукса, затеявшего травлю отца в прессе. Возможно, она и Грэм уже перешли черту, вот о чем ей стоит подумать.

– Ева плохо себя чувствовала прошлым вечером, и я остался, – вмешался в разговор Грэм. – Я приготовил завтрак, а после завтрака я вернусь домой. Еве лучше, и я со спокойной совестью уеду.

Ева вздохнула свободнее, поняв, что Грэм не разгласит их секрет.

Нора недоверчиво посмотрела на Грэма.

– Хотите сказать, что вы остались лишь потому, что испугались за Еву? Вас это беспокоит? Ева, ты что, не понимаешь? Он тебя использует, чтобы подобраться к папе.

Больно слушать такие обвинения. Грэм ее не использует – Ева в этом не сомневалась. Он ни за что так не поступит. Да, он терпеть не может ее отца, но это не означает, что он жестоко обойдется с ней. Как неприятно, что собственная сестра не считает, что такой человек, как Грэм, захочет быть с ней просто потому, что находит ее привлекательной.

– Я не использую Еву. Я фактически уговорил Брукса забрать заявления из газет относительно вашего отца.

Нора подозрительно сощурилась. Ева не осуждала сестру за недоверчивость. Она на ее месте чувствовала бы то же самое.

Тут на Еву нахлынула новая волна тошноты. Она ухватилась за стул и закрыла глаза. Моментально крепкие руки Грэма сжали ей талию.

– Ева? Что такое?

Она зажмурилась, надеясь отогнать тошноту. Открыть рот она боялась – как бы не вырвало прямо здесь. Может, обойдется, если постоять не двигаясь?

– Ева, скажи, – настаивал Грэм. – Это из‑за ребенка?

– Ребенка?! – воскликнула Нора.

Теперь сестра все знает, и ничего уже не изменить.

Глава 10

Грэму было наплевать на то, что сорвалось у него с языка, и ему совершенно безразлично, что у Норы потрясенный вид. Когда Ева пошатнулась и вцепилась в табуретку, чтобы не упасть, он инстинктивно ее подхватил и, невзирая на ее слабый протест, отнес на диван. Ева была бледная как полотно, на лбу выступили капельки пота.

– Принесите холодную салфетку, – не сводя глаз с Евы, приказал он Норе. Он присел рядом с Евой на диван и положил ее ноги себе на колени.

Ева положила одну руку себе на живот, другую – на лоб.

– Ничего страшного. Через минуту я встану.

Нора принесла мокрое полотенце и сунула Грэму. Он вытер Еве лоб, шею, ощущая свою полную беспомощность. Он помнил, как умирали бабушка и мать. Ева ведь не умирает, но он сию минуту ничем не может ей помочь.

– Ева… – Нора наклонилась и убрала мокрую прядь волос с ее лица. – Ты опять беременна?

Ева застонала и что‑то пробормотала, но что именно, Грэм не разобрал, потому что в мозгу застряло только одно слово: «опять».

«Почему опять?»

Что, черт возьми, имеет в виду Нора? Когда прежде Ева была беременна?

– Я беременна, – пролепетала Ева. – Не говори Грейс. Я сама ей расскажу.

– О боже, дорогая моя… – вырвалось у Норы, и Грэм, услыхав страх в голосе Норы, интуитивно понял, что это относится к предыдущей беременности. – Сколько у тебя уже?

– Семь недель.

Грэма пронзила ревность. Но почему? Какое у него право ревновать к безликому мужчине, от которого Ева раньше забеременела? Ясно, что они больше не вместе. Но тем не менее Грэму было неприятно представлять кого‑то еще с ней рядом.

– Обещай мне, – Ева глазами молила сестру, – ничего никому не говорить. Мы с Грэмом все уладим. Ради счастья нашего ребенка обеим семьям придется сохранять мир.

Нора бросила взгляд на Грэма, потом посмотрела на Еву.

– Обещаю. Я представляю, каково быть беременной и не знать, что делать.

Нора была матерью‑одиночкой до того, как они с Ридом встретились и влюбились. Грэм мало что знал о делах Норы, но Ева не одна и бояться ей нечего.

Ева приподнялась и села, отведя руки Грэма, когда он снова хотел ее уложить.

– Все прошло. Я просто немного посижу. Нора, у тебя ко мне какие‑то дела?

– Что? А, не важно. – Нора улыбнулась и обняла сестру. – Я думала, что мы пройдемся с тобой по магазинам, выберем костюмы для Хеллоуина. Но мы сможем все купить в другой раз.

– Днем мне будет намного лучше, так что давай сделаем это чуть позже.

– Хорошо. Пришли мне эсэмэску. Рид не хочет никуда идти, поэтому я сама подберу ему костюм. Но он дал мне список того, что точно не наденет. Обтягивающие рейтузы, например.

– Значит, Робин Гудом он не будет, – улыбнулась Ева. – Спасибо, Нора, что поняла меня, и за то, что сохранишь все в секрете. Все вопросы потом.

Младшая из сестер Уинчестер поправила кардиган и пригладила волосы.

– Обещаю – никому не скажу. Но, Ева, если тебе нужна помощь… пойти с тобой к врачу или что‑то еще, то…

– Ей есть с кем пойти, – заявил Грэм. – Вы просто выполните свое обещание.

Да ни за что на свете он не позволит кому‑либо заботиться о Еве и его ребенке. Они, возможно, не пара, но теперь она принадлежит ему.

Ничего не ответив, Нора повернулась и ушла. Повисло молчание.

– Теперь тебе придется рассказать твоим братьям, а мне – поговорить с Грейс, и… начнется такое… – наконец произнесла Ева.

– Ничего не начнется. Если наши семьи не в состоянии понять, что ребенок важнее соперничества, то бог с ними.

– Расскажи мне еще о Герти. – Ева взяла Грэма за руку. – Ты выглядел таким счастливым, когда говорил о ней. И еще ты тосковал по ней. Такого тебя я не знаю.

– Герти была замечательная. – Грэм встал и вернулся к кухонной стойке за тарелкой Евы. Он поставил тарелку ей на колени, потом принес стакан с соком на боковой кофейный столик. – Она хлопала нас по рукам деревянной ложкой, если мы употребляли ругательства, она показывала нам, как испечь домашний хлеб. Таких добрых, как она, я никогда не встречал.

Ева не сводила с Грэма глаз, забыв о еде. Тогда он нацепил на вилку кусочек запеканки и поднес ей ко рту.

– Когда в первом классе я сорвался с рукохода, Герти сразу прибежала в школу, потому что не хотела волновать маму, не хотела, чтобы она прервала смену в кафе. К ее приходу домой Герти уже перевязала меня, накормила мороженым, и мы сидели перед телевизором и смотрели «Касабланку»
.

Ева улыбнулась:

– Ты унаследовал от нее любовь к старым фильмам.

Грэм кивнул:

– Я многое от нее перенял. Она всегда говорила, что хотя она обычная официантка, но своей работой гордится. Она твердила нам, что любая работа важна, и каждую нужно выполнять старательно, и не важно, дворник ты или врач.

Грэм рассказывал Еве разные истории из своего детства, все, что приходило на ум. Удивительно, но ему хотелось, чтобы Ева узнала о его прошлом. Деньги у него были не всегда, и он работал как проклятый, чтобы стать тем, кем стал – партнером в солидной юридической фирме.

После того как тарелка Евы опустела, Грэм передал ей сок.

– Чудеса да и только, – сказала она. – Ты все это для меня приготовил… Прости. – Ева отвела глаза. – Я не хотела, чтобы это прозвучало как намек на постоянные отношения.

– Не извиняйся.

– Грэм, я вижу тебя насквозь: ты не хочешь никакой связи с обязательствами.

Грэм потер небритые щеки.

– Ева, ни ты, ни я в настоящий момент не можем уделять время и внимание постоянным отношениям.

– Согласна.

– Но это не означает, что наши предыдущие отношения – до того, как я узнал о твоей беременности, – закончились. Я не могу вот так взять и забыть о том, как сильно я хочу тебя. Если ты намерена все прекратить, то скажи мне сейчас. Я с уважением отнесусь к этому, и все равно сделаю все, что в моей власти, чтобы ты и ребенок были окружены заботой.

Ева встала, подошла к камину и остановилась спиной к Грэму. Взгляд Грэма задержался на фотографиях, которые Ева расставила на каминной полке. В каждой серебряной рамочке – фото членов ее семьи, сестер, матери, маленькой Евы на плечах отца. Грэм не хотел вторгаться в эту сферу ее жизни. Он не желает видеть Саттона – любящего отца. Ему наплевать на Саттона, но тому известно, кто биологический отец Брукса и Грэма. Он знает его имя. Старый негодяй держит при себе эту информацию, и он, Грэм, станет из кожи вон лезть, но выяснит все.

Но использовать для этого Еву и своего еще не родившегося ребенка он не будет.

– Я толком не знаю, чего хочу, – после долгого молчания сказала Ева. – Но мне необходимо свободное пространство… без ограничений.

Грэм не понял. Зачем ей это? Он ей нужен. Нужен ради нее. И долго быть вдалеке он не станет.

– Ясно, что эта страсть скоро не исчезнет. Я всегда хотела тебя, – продолжала Ева. – Но…

– Я знаю. – Грэм встал. Он не мог не заметить, что глаза Евы прикованы к его голой груди. Пусть смотрит, пусть продолжает хотеть его, пусть чувствует необходимость в нем, как он в ней. – Ева, я дам тебе личное пространство. Но ты должна понять, что я никуда не уйду. Я не буду давить на тебя или говорить, что ты смотришь на меня так, будто хочешь снять с меня остальную одежду.

– Ну и самомнение!

– Это не самомнение, а просто точное выражение, – поправил ее Грэм, медленно приближаясь к ней. – Я не собираюсь проверять тебя каждый день – не собираюсь принимать участие в твоей беременности. Но ты придешь ко мне по собственному желанию.

Грэм стоял так близко, что задевал голой грудью ее футболку.

Ева откинула голову:

– Ты так в этом уверен?

Грэм нагнулся, почти коснувшись губами ее рта:

– Абсолютно.

Он ощутил ее теплое дыхание. Она не отстранилась, но… он сделал шаг назад, стиснул ладони и прижал руки к бокам, чтобы не сорваться. И сосчитал от десяти до единицы.

Она хочет личное пространство? Пусть будет так. Она быстро поймет, как трудно сдерживать желание.

– Я позвоню тебе позже, – сказала Ева.

Грэм заставил себя уйти. Он оделся и вышел из ее дома. Свой план он пересмотрит. Да, Карсону и Бруксу нужно знать о ребенке, но пока что он им не скажет. Ему необходимо выработать в отношении Уинчестеров план получше, найти такой рисунок поведения, который, уничтожая Саттона, не задел бы Еву. Он не хотел, чтобы она пострадала, он хотел, чтобы она полностью и бесповоротно принадлежала ему. Но при этом он должен заставить Саттона назвать имя его отца… до того, как Саттон уйдет в мир иной.

Черт. Должен ведь быть способ узнать это и не навредить Еве!

Если Роуману в ближайшее время удастся выяснить имя их биологического отца, тогда Брукс отстанет от Саттона – Грэм на это рассчитывал. Или другой вариант: если в черной душе Саттона осталась хоть капля человечности, он сам откроет эту тайну. Хотя это маловероятно – Грэм опасался, что старик унесет секрет с собой в могилу.

Сделает так, как сделала его мать. Ну почему она им ничего не сказала? Все, что Грэм когда‑либо слышал, – это то, что их с Бруксом отец исчез, и она не желает говорить о нем.

Забыв на время о Саттоне, Грэм ехал к себе от дома Евы. В голове вертелись другие мысли: как привязать ее к себе покрепче и сделать так, чтобы она сама пришла к нему. Он в жизни не просил ни одну женщину, и даже мать своего ребенка просить не будет.

Глава 11

Грэм с облегчением откинулся в кресле. Наконец‑то дело, которым он занимался, было назначено к слушанию в суде. Это будет безусловная победа для его клиента и еще одна победа Грэма и его фирмы.

После последней встречи с Евой он не часто отсылал ей сообщения. Грэм намеренно не позволял никаких эротических намеков вроде «что на тебе сейчас надето». Никакой сексуальности. Пусть теряется в догадках, пусть думает о нем и о том, что он еще предпримет. И тогда ее мысли сами собой переместятся в спальню.

Но ожидание его изводило. Сколько же времени прошло с тех пор, как он касался ее тела! Другая женщина? Это его совершенно не занимало. Ева – та женщина, кого он хотел видеть в своей постели в любом месте.

– Мистер Ньюпорт. – В динамике раздался голос помощницы. – У вас посетитель.

Ева? Не может быть. Да не придет она сюда ни за что.

– Это Карсон. Мне пригласить его?

Грэм встал:

– Да. Спасибо.

Дверь распахнулась, и вошел Карсон.

– Минутка найдется?

Грэм указал на кресло у письменного стола:

– Конечно.

– Я коротко. – Карсон продолжал стоять, и Грэм тоже не сел. – Сегодня вечером я собираюсь к Саттону. Он позвонил мне вчера и выразил желание встретиться. Я как‑то не решался, но он долго не протянет, поэтому я пойду.

Грэм застыл:

– Один?

– Я знаю, что вы с Бруксом хотите получить от него ответы на свои вопросы, так что мы могли бы пойти вместе.

Еще одна встреча с Саттоном? Почему нет? Чем настойчивее они будут одолевать его, тем больше шансов, что он устанет и скажет им то, что они хотят узнать.

– А Брукс пойдет?

Карсон кивнул:

– Он встретится там со мной.

Грэм бросил взгляд на папки на столе и на электронную почту, ожидающую ответа. Но ничто не может быть важнее, чем еще одна схватка с Саттоном.

– В какое время? – спросил он.

– В семь.

– Я буду там.

Карсон вздохнул и сунул руки в карманы:

– Не представляю, что я ему скажу. Это все еще для меня непривычно, особенно сейчас, когда он умирает.

Грэму было трудно понять чувства Карсона.

– Может, тебе лучше взять с собой Джорджию?

– Нет. Она считает, что там нужно быть нам троим. Я хочу помочь вам с Бруксом получить от Саттона ответы на ваши вопросы и хочу услышать, что он скажет мне.

Грэм подумал о том, что сказала бы Ева, узнай она, что он собирается к ее отцу. Она постарается уберечь отца, лежащего на смертном одре. Тем не менее Грэм сделает последнюю попытку. Кто знает, когда Саттон отойдет в мир иной? Ему, с его миллиардами, обеспечен наилучший уход.

Рассказала ли Ева отцу о ребенке? Сомнительно, а иначе Саттон позвонил бы Грэму, чтобы с ним встретиться. Собирается ли Ева все‑таки выложить их секрет отцу или надеется избежать этого?

– Ты в порядке? – спросил Карсон.

– Да… Встретимся у Саттона.

Карсон ушел, а Грэм быстро разобрался с неотложными делами и взял телефон, чтобы отправить Еве сообщение. Но передумал. Еве ни к чему знать, что происходит. Пусть Саттон сам ей скажет, если сочтет нужным. Грэм не собирался вклиниваться в ситуацию глубже, чем уже сделал.

На чувства Саттона ему плевать, но дело касается их с Бруксом матери. Учитывая, что Карсон не на много моложе братьев‑близнецов, ясно, что связь началась, когда он и Брукс были совсем крохами. Не может быть, чтобы Саттон не знал хотя бы имени их отца. Ну почему этот хитрый лис держит секрет при себе? Любые сведения помогли бы узнать, кто их отец.

Вполне возможно, что ответ их не порадует. Возможно, их отец знал о близнецах, которых произвел на свет. Возможно, не хотел иметь с ними ничего общего. Это риск, но Грэм с Бруксом готовы рискнуть.

В конце концов Грэм послал все же сообщение Еве, но… насчет костюма для приема, затеянного Норой. Необходимо, чтобы общение не прерывалось.

Грэм уже выключил свет в кабинете, когда в кармане завибрировал телефон. Он вытащил его и чуть не сполз по стене. На дисплее Ева в белом наряде богини, облегающем и искушающем. Грэм выругался и заскрежетал зубами. Вот к чему привело его обещание дать ей личное пространство. Эта соблазнительница играет с ним, хочет, чтобы он ее молил. Грэм был уверен, что такова ее цель. Но в этой игре участвуют двое, а он никогда не играет без намерения выиграть.

Дом Саттона Уинчестера – это обширное поместье недалеко от его офисов, откуда он раньше контролировал мир недвижимости. Важный дворец кий, не говоря ни слова, жестом пригласил братьев идти за ним. Грэм, разумеется, не ждал теплого приема, но такая напыщенность…

Он представлял себе, как Ева росла в особняке, где обстановка больше походила на музей, а не на помещение, где могли резвиться дети. Здесь веяло холодом, все вещи, казалось, вечно стояли на одних и тех же местах.

На ум тотчас пришел его пентхаус. Конечно, там не игровая площадка, но он уж постарается, чтобы у его ребенка было место, где развлекаться, даже если придется передвинуть винный бар и установить шведскую стенку.

Как трогательно! Не похож ли он на Саттона – любящего отца? Полная чушь.

Дворецкий указал на двойные двери. Карсон поблагодарил его и бросил взгляд на братьев.

– Мы здесь, – ободрил его Брукс.

Карсон нажал на шарообразные ручки и открыл дверь. Грэм не знал, что ожидал увидеть. Седовласого мужчину в кровати, присоединенного к аппаратам, поддерживающим ему жизнь? А Саттон сидел у камина в плюшевом кресле, поставив ноги на скамеечку, толстый плед укрывал ему колени. Комната не напоминала больничную палату – это были хозяйские апартаменты.

Когда‑то Саттон был одной из главных фигур в мире корпораций, а сейчас смахивал на любящего дедушку, ожидавшего детей, чтобы рассказать им сказку.

Вообще‑то он – дед ребенка Грэма, но лучше на время об этом забыть. Не за тем они сюда явились.

– Я думал, ты придешь один, – произнес Саттон. – Но не удивлен, что привел своих братьев.

Грэм промолчал. Это визит Карсона, приглашение получил он, а они с Бруксом, скорее всего, тратят время впустую, как в пословице про мертвую лошадь. Неудачное сравнение, но это первое, что пришло в голову.

– Мои братья и я – мы вместе. Семейная верность, – усмехнулся Карсон.

Саттон лишь кивнул.

– Я даже не знаю, что вам сказать, – признался Карсон.

Грэм обменялся взглядом с Бруксом. Они оба знали, как волнуется Карсон. Бедняга колебался: то ли сразу признать Саттона как отца, то ли сначала выслушать, что старик ему скажет.

– Садитесь. – Саттон посмотрел на близнецов. – Все трое.

Грэм первым сел на диван напротив Саттона – их разделял богатый восточный ковер. Брукс расположился рядом, и наконец Карсон тоже сел на край дивана.

– Почему вы захотели меня видеть? – спросил Карсон, нарушив напряженное молчание.

– Ты мой сын.

Грэм фыркнул. Саттон нахмурился и бросил на Грэма недовольный взгляд.

– Значит, вы выбрали момент, чтобы со мной познакомиться, когда я узнал правду и когда вы заболели? – спросил Карсон.

Саттон отвернулся к огню в камине. Оранжевые языки пламени дрожали на фоне черного камня. Чикагский воздух был прохладный, скоро наступит зима.

Грэму было ужасно неуютно находиться здесь. Да‑да, он хочет узнать имя своего отца, и для этого он здесь, но шансы на успех такие же, как если бы Саттон выздоровел от рака легких.

– Решение было за тобой. – Саттон зашелся в кашле, и только сейчас стало очевидно, насколько он болен. Приступ прошел, и он, повернувшись к Карсону, сказал: – Я хотел, чтобы ты знал: я по‑настоящему любил твою мать.

Брукс, сидящий рядом с Грэмом, натянулся как струна. Ну, разумеется, Саттон скажет, как сильно ее любил, что оставил ее с болью в сердце. Саттон оставил Синтию беременной и одинокой. Такой же одинокой, какой она была, когда он ее встретил. Но на этот раз она была беременна его ребенком, а он этого не знал. Кто она такая? Непритязательная официантка, приехавшая в Чикаго неизвестно откуда, – она не вписывалась в общество роскошных домов и бриллиантов.

Грэму казалось, что воздух сгустился от злости и горечи. Так много надо сказать, но… они имеют дело с умирающим человеком… и отцом Евы. Дедом его ребенка, ребенка Ньюпорта.

Грэм смотрел на Саттона и старался представить мужчину с той фотографии на каминной полке у Евы. Мужчину, который держал дочь на плечах в парке развлечений. Саттон мог быть безжалостным, у него могли быть бесчисленные связи, но своих детей он любил. А это значит, что он был поражен новостью о том, что он – отец Карсона, и Грэма не удивило, что он позвал Карсона к себе домой. Оставаться безучастным и игнорировать своего ребенка Саттон не стал бы.

– Если вы любили нашу мать, тогда назовите нам имя нашего отца, – вступил в разговор Брукс. – Вы же были вместе достаточно долго. Она наверняка поделилась с вами.

Саттон покачал головой:

– Я любил Синтию и не предам ее доверия. Если бы она хотела, чтобы вы узнали, она бы вам сказала.

– Скажите мне. – Произнесенное Карсоном тихим голосом требование поразило Грэма.

– Сынок, это не мое дело.

Карсон обреченно опустил руки между колен и посмотрел на братьев. Грэм ободряюще кивнул ему, чтобы он продолжал.

– Мои братья заслуживают того, чтобы знать, кто их отец, – сказал Карсон, переведя взгляд на Саттона. – Они пока что в тупике. Если бы вы могли им помочь…

– Я не звал их сюда, – прервал его Саттон. – Я хотел увидеть тебя. Времени у меня не так много, хотя доктора твердят, что я борец. Но я реалист.

– Тем больше причин, чтобы вы нам сказали, – вмешался Брукс. – Вы, вероятно, единственный, кто в курсе. Наш биологический отец вообще может не знать о нашем существовании.

Саттон молча смотрел на них. Он ничем не выдал, что ему что‑то известно, ни единым знаком. В бизнесе Саттон всегда был подлым и коварным. Все сделки он хранил в секрете даже от своего персонала. Грэм был свидетелем того, как один из прежних сотрудников Саттона пострадал из‑за этого, подал на него в суд и выиграл. Тогда Грэм был еще интерном и участия в громких делах не принимал.

Грэм чувствовал – Саттон не выдаст имя их отца, даже если знает. Ему, наверное, нравится их дурачить. Как Еве удалось вырасти такой верной дочерью и такой честной?

Наверняка мать Евы приложила руку к ее воспитанию. У этой женщины хватило ума в результате уйти от Саттона после многих лет брака, полного измен.

– Я хочу кое‑что прояснить, – продолжал Саттон. – Синтия была любовью моей жизни.

Грэм не хотел этого слушать, не хотел слушать очередную ложь. Но одного взгляда на Карсона было достаточно, чтобы понять – младший брат хочет узнать. Нет, Карсон не простодушный парень, но он более склонен прощать, чем старшие братья. Поэтому Грэм промолчал.

Саттон не сводил глаз с Карсона.

– Я отдал бы что угодно, только бы быть с Синтией. Но у моей жены были связи в чикагском высшем свете, и у меня рухнула бы карьера, если бы я ее оставил. К тому же она превратила бы жизнь Синтии в сущий ад, а я не мог пойти на это.

– Вы поступили так же, если бы знали обо мне?

Грэм никогда не слышал у Карсона такой беззащитности в голосе. Младший брат Грэма – кремень, всегда владел собой, но эта встреча все‑таки его разволновала. Только бы он не раскис окончательно.

– Чтобы быть с моим сыном, я бы пошел на все.

Ответ Саттона прозвучал искренне. И Грэм ему поверил. Поверил, что Саттон пожертвовал бы своим браком с матерью Евы. Нет сомнения, что он хотел бы воспитывать сына, своего наследника. Но эту роль выполнила Ева и успешно справляется. Даже слишком успешно.

– Мне надо бы вас ненавидеть, – пробормотал Карсон.

Грэм ободряюще похлопал Карсона по плечу. Если младший брат хочет общаться с Саттоном как со своим отцом – на здоровье. Но у Грэма нет желания простить этого негодяя.

– Я понимаю, – ответил Карсону Саттон. – И ты прав. Но я не смог бы умереть спокойно, не сказав тебе, кем была для меня Синтия и что мне жаль, что я не был рядом с тобой тогда.

Грэма не удивляло, что мать сохранила в тайне от Саттона рождение ребенка. Ясно – она боялась последствий, ей было спокойнее жить с Герти и мальчиками, чем столкнуться с судебным разбирательством и издержками, которые она не могла себе позволить.

Наступило молчание, лишь трещал огонь в камине, вспыхивая яркими искрами. Грэм обвел взглядом комнату, ища фотографии Евы и ее сестер, но не увидел. Он вспомнил лицо Евы, когда она вводила фотографии отца в свой компьютер. Она была настолько поглощена этим занятием, словно для нее это жизненно важный долг больному отцу.

Грэму было неприятно то, что Карсон может полюбить Саттона. Но разве от него это зависит? Кто знает, что произойдет, если – и когда – он найдет кровного отца? Вдруг им окажется подонок, который знал о существовании своих детей, но ему было наплевать? Что тогда? Простит ли он его, станет налаживать с ним отношения?

– Я не знаю, что сказать. Честно не знаю. – Карсон уставился себе на руки, безвольно свисавшие с колен. – Я бы хотел бывать у вас, больше вас видеть, говорить с вами…

– Я использую все оставшееся мне время, – ответил Саттон, и на его бледном лице появилась мягкая улыбка.

Такую улыбку Грэм видел на фотографиях, сделанных Евой. Вероятно, Саттон берег доброту для своих детей. Грэм немного завидовал Карсону – у него появился отец, даже такой, как Саттон.

Брукс раздраженно вздохнул и поднялся.

– С меня хватит. Карсон, оставайся, если хочешь. Я подожду тебя за дверью.

Как только Брукс вышел, Грэм тоже встал и сделал шаг вперед к Саттону, зная, что, скорее всего, он видит старика в последний раз. Приходить опять он не намерен.

– Я рад, что вы не мой отец, – сказал Грэм, нагнувшись, чтобы его услыхал только Саттон. – Но Карсон рад, что наконец это узнал. Покажите ему свою любовь. Карсон это заслужил.

– Я люблю своего сына, – ответил Саттон.

Грэм кивнул и выпрямился. Его так и подмывало рассказать о ребенке, чтобы нанести последний удар. Но он же не сволочь, чтобы поступить таким образом с Евой. Он хотел доказать ей, каким хорошим отцом он может быть, а изводя ее отца, он желаемого не добьется.

Грэм повернулся к брату:

– Я подожду тебя вместе с Бруксом. А ты не спеши.

Едва выйдя от Саттона, Грэм послал Еве сообщение, где изложил, как он с ней поступит, если еще раз увидит ее в том наряде для праздника Хеллоуина.

– Этот тип пусть сгорит в аду, – заявил Брукс. Он стоял, привалившись спиной к массивной белой колонне портика. – Я рад за Карсона, но, черт побери, этот человек приводит меня в ярость.

Грэм засунул руки в карманы и сгорбился под порывами холодного ветра.

– Карсон в замешательстве, до конца не уверен, прощать ли Саттона. Мне претит выступать его защитником, но Саттон ведь не знал о существовании Карсона.

– Ты серьезно? – изумился Брукс. – Ты собираешься вот так просто найти оправдания Саттону? Если мама была любовью его жизни, как он заявляет, он из кожи вон лез бы, только бы быть с ней. И отдал бы часть состояния своему биологическому сыну.

Грэм не ответил, а Брукс, прищурившись, спросил:

– Что ты молчишь? Это из‑за Евы? Ты все еще одержим ею?

Он – отец ее ребенка, а это больше, чем быть одержимым. Обсуждать с Бруксом Еву Грэм не собирался.

– Я всего лишь отмечаю очевидное. Саттону и Карсону нужно пообщаться вдвоем, а мы с тобой все испортим.

Брукс начал расхаживать взад‑вперед.

– Необходимо, чтобы Роуман раздобыл что‑то конкретное. Я очень рассчитываю на него, – раздраженно произнес он.

Грэм знал, что этот вопрос стал для брата навязчивой идеей.

– Что‑то прояснится, не можем же мы вечно находиться в тупике. Кому‑то где‑то известна правда о нашем отце.

Брукс хмыкнул и указал большим пальцем на дом:

– Да, известна. И этот человек там.

Саттон знает. Несомненно знает. Но просить его Грэм не станет. Он узнает самостоятельно. Он не доставит Саттону удовольствия взять над ним верх.

Глава 12

Всего семь недель беременности, а в теле уже произошли изменения – грудь располнела. Ева попыталась закрыть вырез складками материи. Белое платье богини вначале показалось ей удачным выбором, но сейчас она поняла, что оно слишком откровенно.

Глядясь в высокое зеркало, Ева вздрогнула – она вспомнила эсэмэску от Грэма. Он хочет заставить ее уступить, и… ей самой не просто помнить о том, почему ей необходимо держаться от него подальше. Но кто‑то же должен быть ответственным и поступать разумно, правильно мыслить. Когда она читала игривые сообщения от Грэма – а их было много, – то все труднее и труднее решиться на то, чтобы не подпускать его к себе.

Она не видела его несколько дней. Это очень долго. Сначала сообщения не были фривольными, но потом она послала ему ту фотографию, и… плотину прорвало. Он заполнил ее телефон сообщениями, которые заставили бы покраснеть ее светскую маму.

Этим вечером погода была типично октябрьская, с холодным ветром, и Ева поняла, что ей понадобится пальто, а иначе она замерзнет.

Посмотрев на антикварные часы на туалете, она вздохнула – опаздывает. Она потратила слишком много времени на примерку наряда, потому что была не уверена в правильности своего выбора. Запасного варианта у нее нет, так что придется быть богиней. Платье свободное, и никто не догадается о ее беременности. Конечно, Нора уже знает, но только Нора.

Но беды не миновать, когда остальная семья узнает – когда отец узнает, – что она не только беременна, но что ребенок от Ньюпорта. Но она пошла на все с широко открытыми глазами и не строя иллюзий. Она до этого потеряла ребенка, она ошиблась в мужчине, когда думала, что влюблена. Сейчас семья, вероятно, осудит ее за новую ошибку с другим мужчиной, который ей не подходит.

Но ребенок – не ошибка. Ее ошибка лишь в том, что она выбирает не тех мужчин.

Видно, у нее не все в порядке со способностью разбираться в людях.

Когда Ева въехала в поместье Уинчестеров, то сомнений в том, что ей нужно сказать семье о ребенке, не осталось. Чем скорее они об этом узнают, тем больше времени у них будет привыкнуть к этой мысли. После сегодняшнего вечера она расскажет Грейс и отцу. Наедине. Да, это идеальное решение. Хотя что тут идеального – бросить бомбу. Но ничего изменить нельзя: у нее будет ребенок.

Ребенок. Это поражает и страшит. До срока в семнадцать недель остается еще десять. Она почувствует себя намного лучше, когда уйдет пустота в сердце, оставшаяся после прошлой беременности.

Ева не представляла, вынесет ли она еще одну такую потерю. Она уже стоит перед неминуемой утратой отца, но потерять второго ребенка… Это выше ее сил.

Нет. С этим ребенком все будет хорошо. Она даже мысли не допускает о другом исходе… С сего момента у нее будут только позитивные мысли. Ее ребенок Ньюпорт и Уинчестер, а это означает, что он борец.

Ева остановила автомобиль позади автомобиля Грейс, взяла сумочку и подарок, приготовленный для отца, – фотографию в рамке. Она вышла из машины и направилась к парадному входу. Дом ее детства поражал импозантностью – Саттона Уинчестера могло удовлетворить лишь все самое эффектное.

В голове возникли картинки из детства. В игровой комнате на третьем этаже Ева с сестрами бегали, играли в салки, ссорились, придумывали, кем они станут, когда вырастут. Беззаботные дни…

Запахнувшись в накидку, Ева шла к двери. Едва войдя в дом, она сразу почувствовала запах корицы и тыквы и еще чего‑то пряного. Что бы там ни приготовила повариха – или Нора заказала еду в ресторане, – но пахло дивно. И слава богу, по вечерам Еву не мутило. Поэтому она предвкушала, как насладится вкусной едой, правда, не вином.

Ева сняла накидку, чтобы оставить в холле, и тут скользящей походкой появилась Нора.

– Ты выглядишь сногсшибательно, – сказала младшая сестра. – Этот наряд богини просто создан для тебя.

Ева тоже оценила вибрирующее в свете зеленое бальное платье Норы, выдержанное в стиле позапрошлого века.

– Нора, ты сама выглядишь восхитительно.

Нора просияла:

– Стоило мне увидеть это платье, как я поняла – только оно.

– Так же как и Рида, когда ты его увидела, – только он.

– Я счастливчик. – В холле как раз появился Рид и, обняв Нору за талию, поцеловал в щеку. – Мне чертовски повезло.

Рид был одет солдатом времен Гражданской войны, даже с саблей на боку. Они с Норой выглядели так, словно машина времени перенесла их в сегодняшний день. Ева позавидовала тонюсенькой талии Норы – ее собственная фигура «песочные часы» сохранится ненадолго.

– Да, вам повезло, – подмигнула Риду Ева и спросила у сестры: – А как папа сегодня?

– Хорошо. Он даже надел маскарадный костюм, но сказал, что останется в кабинете, потому что кислородное оборудование там. Но посетителям он рад.

Ева сунула подарок под мышку:

– Я увижусь с ним до прихода остальных.

– Все в порядке? – спросила Нора.

– Да.

Она шла к кабинету отца. Как непривычно и тяжело знать, что он болен настолько, что замкнут в комнате. Но Ева понимала, что если бы он действительно захотел передвигаться по дому, то обслуживающий персонал из хосписа это ему обеспечил бы. Отец оставался в кабинете скорее от гордости. Кабинет выглядел как хозяйские апартаменты, а не больничная палата. В углу стоял старый письменный стол, за которым отец проводил долгие часы, когда работал дома. Около стола – огромный книжный шкаф с его любимыми книгами.

Еве претила одна лишь мысль о том, что отцовский дом не останется прежним после его смерти. Уж Карсон и его братья постараются, чтобы Карсон получил свою часть.

Постучав в широкую дверь, Ева вошла в кабинет. Там уютно горел огонь в камине, а отец сидел рядом в кресле. В последний раз, когда она у него была, он сидел в постели. Он даже нацепил пиратскую шляпу и черную повязку на глаз, хотя в сочетании с синим купальным халатом это выглядело смешно. Отец нарядился для гостей, которые могли к нему прийти. Если бы не медицинская аппаратура, все выглядело как прежде. Но прежним отец никогда не будет. Не будет тем человеком, каким был когда‑то, и Еве ничего не остается, как смириться с жестокой реальностью.

– Только взгляните на эту прекрасную богиню, которая нанесла мне визит. – Отец протянул к Еве руку. – Иди сюда. Ты выглядишь восхитительно, Ева. Копия своей матери.

Конечно же, она похожа на мать – все ей говорили это по мере того, как Ева взрослела. Медово‑каштановые волосы, яркие глаза, соблазнительная фигура. Ева видела много фотографий матери в молодости, чтобы сознавать – она практически ее клон. Но сейчас Ева не хотела обсуждать эту тему.

– Что это у тебя? – спросил отец, указав на фотографию у Евы под мышкой.

– Сделала специально для тебя. – Ева отдала ему свой подарок. – Сфотографировала в прошлый раз.

Саттон обеими руками держал блестящую металлическую рамку и несколько секунд вглядывался в фотографию, прежде чем положить себе на колени. Ева наблюдала за ним, когда он смотрел на фото, где он со своими тремя дочерьми. Такой фотографии у него не было с тех пор, как они выросли.

– Ты всегда умела отлично снимать, – глухим от волнения голосом сказал он.

Ева засмеялась:

– Папа, это всего лишь селфи, но получилось неплохо. Я хотела, чтобы эта фотография была у тебя в комнате.

Саттон сдвинул мохнатые брови.

– Ты всегда знаешь, как поступить. Замечательная фотография.

– Я рада, что тебе понравилось.

Саттон бросил еще один взгляд на подарок, потом попросил:

– Расскажи мне о делах компании.

Этот человек вот‑вот умрет, а хочет все знать. Он, скорее всего, уйдет в мир иной с мыслями о своей компании – своем детище.

– Дела идут превосходно. Два дня назад мы подписали соглашение с сиднейской фирмой.

Саттон расплылся в улыбке.

– Я знал, что в твоих руках компания будет процветать и дальше. Я так горжусь тобой, Ева. Ты сметешь все преграды на своем пути.

– Я училась у самого лучшего учителя. – Ева обняла отца за плечи и присела на ручку кресла.

– Есть женщины, созданные для мужей, детишек, и это прекрасно. Но я знал, что именно ты пойдешь по моим стопам. Ты никогда…

– Давай не будем говорить о работе. Нора сказала, что сегодня ты хорошо себя чувствуешь. И выглядишь ты хорошо.

Отец засмеялся, но смех тут же закончился приступом кашля. Ева кинулась к мини‑бару в углу и налила воды в чашку. У нее сердце разрывалось на части, когда она видела, как он страдает. Для человека, считавшегося безжалостной акулой в сфере недвижимости, сейчас он слаб как ребенок. Но беззащитность теперешнего Саттона Уинчестера известна только его семье. Никогда никто из чужих людей не увидит его в таком состоянии.

Ева передала ему воду и забрала из рук фотографию.

Отец сделал несколько глотков и с трудом произнес:

– Проклятая болезнь.

Ева забрала у него чашку и поставила на столик рядом.

– Вы, девочки, не должны мне лгать. – Он взял руку Евы в свои ладони и сжал. – Я знаю, как я выгляжу.

Ева поцеловала его в макушку.

– Ты выглядишь, как мой красивый отец.

– Красивого мужчину ты еще встретишь и очаруешь его. Но уж постарайся не забросить тогда мою компанию, – пошутил отец.

Можно подумать, что у нее появится время на длительные личные отношения. Компания с мировым именем и ребенок – этого более чем достаточно, чтобы ей было чем заняться.

– Я никогда не стану пренебрегать нашей фирмой.

– Зачем только я это сказал…

– Потому что ты честный, – улыбнулась Ева.

– Я знаю, что еще до того, как возникли вопросы обо мне, о том, не отец ли я ребят Ньюпортов… что ты и Грэм…

– Между нами ничего не было, – прервала его Ева. И это правда. Все произошло после того, как был сделан тест на отцовство, – только после этого они с Грэмом стали любовниками.

Разговор переходил на опасную территорию. Нет никакой возможности избегать и дальше страшного разговора, но она скажет всем о ребенке после приема. Ни за что на свете она не испортит вечер Норе и Риду. Будет достаточно времени, чтобы обсудить это после ухода гостей, только в семейном кругу.

– Ева, – продолжал отец, – связаться с Ньюпортом стало бы самой большой твоей ошибкой.

Ева закусила губу. Что сказать? Можно все отрицать, но это явная ложь. Она могла бы притвориться, что они будут лишь родителями общего ребенка, но ведь заигрывания у них по сей день продолжаются, так что это лишь вопрос времени: ее самообладание дает трещину, и интимная близость наверняка продолжится.

Ева наклонилась к отцу и поцеловала в голову.

– Пойду посмотрю, не нужно ли помочь Норе – гости вот‑вот прибудут. Скоро вернусь.

«И сообщу тебе, папа, что я жду ребенка от Ньюпорта».

– Ну конечно. Буду ждать. Но не забудь о том, что я сказал, Ева. Грэм и Брукс уперлись – они думают, что я знаю имя их отца, и они используют все средства, чтобы выудить это из меня. Не удивлюсь, если Грэм использует и тебя.

Ева замерла. Ей ни на секунду не приходило в голову, что Грэм так поступит. Есть ли доля правды в словах отца? На то же самое намекала и Нора. Неужели ее семья искренне верит, что Грэм станет использовать ее, чтобы надавить на Саттона?

Нет. Грэм не тот, кто ведет подобные игры. Он умелый адвокат, и уж если чего‑то хочет, то прямо идет к цели, а не будет прятаться за спиной женщины и тем более использовать ее.

Ева вышла в коридор и вздохнула. В доме слышались голоса – это начали приезжать гости. Бросив критический взгляд в зеркало на глубокий вырез платья, Ева пошла в парадную гостиную.

Грейс, Нора и Рид стояли около камина, беседуя и смеясь. Грейс была одета эротичной ведьмой в блестящих рейтузах, черной шляпе с блестками и на невообразимо высоких шпильках. Костюмы гостей тоже отличались забавным разнообразием. Ева огляделась и заметила миссис и мистера Картофельная Голова
. Другая пара была в костюмах викингов. Хватало занятных платьев и масок, кто‑то нарядился в стиле Марди Гра
.

Ева задержалась около Лусинды и Джоша Калхоун. Лусинда была отцовской экономкой и считалась скорее членом семьи.

– Если будет конкурс на лучший костюм, то вы оба однозначно победите.

Лусинда улыбалась, а Джош нежно обнял ее за талию.

– Джош не любитель выбирать наряды, он просто схватил то, что у него есть.

Ева одобрительно кивнула:

– Джош, ковбойский наряд удался. А ваша девушка из салуна Дикого Запада просто идеальна.

– Я оделся ковбоем, чтобы увидеть на Лусинде именно это платье. – Джош отвесил типично ковбойский поклон, махнув шляпой, за что получил от Лусинды игривый шлепок.

– Ева, вы выглядите потрясающе, – сказала Лусинда. – По‑моему, вечеринка удалась: весело и занятно. Как раз то, что необходимо Саттону. Он может появиться позже. Я ведь сама его нарядила.

– Видела, – засмеялась Ева. – Ему идет.

Лусинда откинула с голого плеча завитые локоны:

– Джош, пойдем поговорим с Норой и Ридом. Они неподражаемы.

Ева смотрела на две пары: они смеялись и болтали. Вдруг она поймала любопытный взгляд Грейс – сестра изогнула бровь, как бы спрашивая, все ли в порядке.

Ева улыбнулась и кивнула. Все прекрасно. На самом деле. Что такого случилось? Разве что она ждет ребенка от мужчины, врага ее отца, и две семьи окажутся в состоянии открытой войны, как только узнают о ее беременности. И при всем этом ее отец умирает… Так почему же ей не чувствовать себя хорошо?

Глава 13

Почему так душно? Ева задыхалась. Чем больше гостей заполняло зал, тем сильнее Ева ощущала духоту. Целый час она улыбалась, беседовала и спрашивала себя, а не заметил ли кто‑нибудь, что она пьет только воду, избегая вина.

Дом Уинчестеров просторный, большой, но ей казалось, что стены смыкаются вокруг нее.

Ева вышла на задний дворик, скинула золотистые сандалии и прошла вдоль бассейна. Каменная дорожка холодила ступни, свежий ветер приятно овевал.

Когда рука обхватила ей талию, Ева чуть не закричала.

– Это я, – прошептал на ухо знакомый голос.

Тело завибрировало, теплое дыхание коснулось лица, крепкая грудь прижалась к ее спине. Но как бы она ни смаковала свои ощущения, ее охватил страх.

– Что ты здесь делаешь? – выговорила она.

– Мое приглашение затерялось в почте.

Ева улыбнулась, но быстро овладела собой и повернулась к нему лицом.

– Ты…

Слова застыли на губах, когда она увидела, что на нем маска в духе Марди Гра, как на других гостях. И на нем смокинг, как и в вечер незабываемого благотворительного приема.

Грэм сдвинул маску наверх и взял Еву за руку. Не говоря ни слова, он потянул ее к домику у бассейна.

Он ввел ее внутрь и не стал зажигать свет.

– Грэм?

– Я здесь.

Голос прозвучал совсем близко. Глаза еще не привыкли к темноте, и Ева не могла разглядеть Грэма. Она ожидала, что он накинется на нее, но ничего подобного не произошло.

– Ты зачем пришел?

– Как зачем? На прием. Я же сказал, что мое приглашение наверняка затерялось в электронной почте.

– Никакого приглашения не было.

Она ждала, замерев в предвкушении его прикосновений.

– Я хотел тебя увидеть, – тихо произнес он. – Ты прислала мне свое фото, и я понял, что любым способом попаду на этот вечер.

– Кто‑нибудь…

– Никто меня не узнал, хотя я даже поговорил кое с кем из гостей.

Какое облегчение! Но оно быстро сменилось возбуждением. Почему он медлит?

– Ева, ты ведь хочешь… этого? – Страстный голос Грэма заполнил пространство.

Глаза Евы с трудом могли различить Грэма в темноте. А она хотела видеть его, дотронуться до него.

– Ты думала обо мне? Знаю – думала, а иначе не стала бы посылать фотографию в эротическом наряде. Ты решила, что я приду просить тебя? Я же тебе говорил, что просить будешь ты.

А она готова сделать это.

– Ты поэтому здесь? Чтобы заставить меня просить?

– Я здесь потому, что сказал тебе о своем желании быть твоей парой.

Ева отодвинулась от двери и тут же уперлась в грудь Грэма.

– Тогда что мы делаем здесь? – спросила она и не смогла удержаться, чтобы не провести ладонями по смокингу.

– Ева, дело за тобой. Я говорил тебе, что первый шаг сделаю не я.

Ну почему в жизни столько искушений, когда надо сделать выбор? Почему ее самое большое желание противоречит тому, что ей следует сделать? От возбуждения и волнения она была абсолютно без сил.

– Ну что за дерзость прийти в дом моей семьи? – Руки Евы сами собой поднялись к его лицу, кончики пальцев ласкали гладко выбритые скулы.

– Называй это как пожелаешь, но, черт подери, я не удовлетворюсь одной лишь фотографией.

Он никогда раньше так открыто не заявлял о своей страсти. Слова пронзили ее насквозь. Ева приподнялась на носках, и ее губы коснулись его губ.

– Значит, ты здесь, чтобы все‑таки просить меня? – прошептала она.

Со стоном Грэм обвил руками ее талию и плотно прижал к себе.

– Нет, черт возьми. Я не прошу. Я беру то, что хочу, беру то, чем ты меня дразнила, и я щажу твою гордость, поэтому тебе не придется меня умолять.

Ева не удержалась от смеха:

– Выходит, весь этот спектакль для меня?

– Я эгоистичный человек, Ева. Никогда этого не забывай.

Грэм впился ей в губы с таким напором, что она едва не упала и отступила на шаг назад, стукнувшись о дверь. Руки Грэма задрали подол платья. Что произойдет дальше? Ева не могла думать ни о чем другом.

– Не смей больше меня дразнить, – бормотал Грэм. – Неужели ты подумала, что я не доберусь до тебя, зная, как ты выглядишь?

Его губы спускались к ложбинке на груди в треугольном вырезе платья. И Ева забыла, что ее смущал глубокий вырез, – наоборот, теперь ее это радовало. Ей нужно, чтобы руки Грэма терзали ее.

Она изогнулась, Грэм спустил широкие бретели платья с плеч, и платье соскользнуло до талии. Руки Грэма тут же завладели ее обнаженной грудью.

– Знай я, что под платьем ничего нет, то перехватил бы тебя еще до начала вечеринки.

Ева чуть не задохнулась, когда его губы нашли кончики сосков.

– Платье… оно…

– Когда же ты начнешь умолять? – со смехом спросил он.

«Через секунду».

– В платье вшита подкладка. Бюстгальтер не нужен.

– Это станет моим любимым фасоном.

Руки Грэма поднимались по бедрам. Ева закусила губы, чтобы не вскрикнуть. Он знал каждое место, которого надо коснуться, чтобы вызвать у нее чувственную дрожь. Он знал, что она вот‑вот станет умолять его, и упивался этим.

Но пора поменяться ролями, и Ева просунула руку между их телами. Она погладила его член, и в тот же момент у него вырвался свистящий вздох.

– Ева, не играй со мной.

Она улыбнулась:

– А разве ты не за этим пришел?

Она сводит его с ума. Медленное помешательство началось в тот момент, когда она прислала ему свою фотографию в платье богини. Видеть ее, касаться ее тела… это то, что рисовалось ему в мечтах. Да, он овладевал Евой множество раз, но знать, что она носит его ребенка… это разожгло страсть к ней еще сильнее. Что‑то было в этом первобытное… собственническое. Она – его женщина. А ребенок – его ребенок. Ни в ее жизнь, ни в жизнь их ребенка не войдет другой мужчина. Во всяком случае, пока рядом будет он, Грэм Ньюпорт.

Он пришел, чтобы соблазнить ее, разве не так? Он мог бы сорвать прием, потому что это в его силах. Он сделал бы так, как того хочет. Кто ему может помешать?

– Сними платье.

Ева замерла.

– Здесь?

– Можно и в доме, но я уверен, что твоя семья этого не одобрит.

Грэм чуть отодвинулся и ждал. Он слышал шорох материи – Ева действительно раздевалась. Не теряя времени, он шагнул к ней, схватил и приподнял. Ее ноги обвились вокруг него, он прижал Еву к стене и поспешно расстегнул брюки. Ему не до нежностей, поцелуй был жесткий и требовательный. Он находится в темном домике у бассейна со своей собственной богиней по одной‑единственной причине – он не может без нее.

– Скорее, – задыхаясь, произнесла Ева прямо ему в рот.

И Ева здесь с ним по той же причине – она не может без него. Вот почему они так отлично подходят друг другу. Их желания почти полностью совпадают. Значит, уговорить ее стать его женой будет легко.

Еле слышные вздохи, стоны Евы – само по себе мольба. Он вдавился в нее, она же, откинув голову и вцепившись пальцами ему в плечи, закрыла глаза и шептала его имя.

– Долго… так долго без тебя, – с хрипом вылетало у него из груди. – Никогда так долго больше не будет.

– Нет… не будет… – бормотала Ева.

Он не вынесет и дня, чтобы не касаться ее. Виной его глупая гордость и нелепая игра, которую он затеял. И вот он получил обратный результат – он без нее не может, но, черт его подери, если он признается в этом.

– Ева, только я. Скажи это, – потребовал он. Зачем ему необходимо это выразить? Но если другой мужчина появится в ее постели? Черт. Сейчас ведь она – его женщина. – Скажи!

Кивая в такт его рывкам, она выговорила:

– Только ты… только ты…

Грэм был на грани, чтобы признаться в своих чувствах, но… он не готов к этому. И лишь прижался губами к ее губам. Бедра у него задвигались быстрее, колени плотнее стиснули ей талию.

Ева взяла в ладони его лицо и посмотрела в глаза. У Грэма сердце едва не дрогнуло. Нет, нежности не для него. Не для них. Все будет происходить быстро, с жестким напором.

Она снова зажмурилась и отвела губы.

– Нет. Смотри на меня, – приказал он. Глаза привыкли к темноте, и он хотел ее видеть.

Ева конвульсивно дернулась, Грэм уткнулся лицом ей в шею, вдыхая знакомый запах жасмина. Они оба дрожали, сердца бешено колотились. Наконец наступила разрядка, и Ева смогла произнести:

– Мои родные недоумевают, где же я.

Грэм покусал ей губы.

– Скажешь, что тебе было необходимо подышать свежим воздухом.

– У меня такой вид, что боюсь даже посмотреться в зеркало.

– Тогда давай уйдем вместе.

Почему он это сказал? Они что, неразлучная пара?

– Давай сделаем вид, что ты этого не говорил.

Она встала на ноги, и Грэм, отодвинувшись чуть в сторону, поправил на себе одежду. Если он собирается оставаться на этой вечеринке, то придется поискать ванную комнату или уборную, куда провести Еву.

Грэм вытащил телефон, включил и посветил на Еву. Растрепанная прическа, вспухшие губы и румянец на щеках – он не мог отвести от нее глаз. Он не переставал ее хотеть ни на минуту.

– Если я не вернусь, все переполошатся, – сказала она, заслонив лицо от света телефона.

Грэм стал светить ей на платье, пока она его натягивала.

– Я вернусь с тобой. Уходить я не намерен.

– Почему ты хочешь остаться?

Да потому, что хочет прикасаться к ней, хотя бы смотреть на нее с другой стороны зала. Очевидно, он мазохист. Ева пытается оттолкнуть его, не общаться с ним, а ведь сама этого хочет. Он ее не отпустит.

– Я хочу остаться и останусь, – ответил он.

Ева расправила платье, пригладила волосы.

– После вечеринки я расскажу семье о ребенке.

Нет. Он добьется от нее согласия выйти за него до того, как она это сделает. Родственники, разумеется, тут же заявят, какую ошибку она совершает, связавшись с ним. Они зародят у нее сомнения.

– Ты уверена, что это разумный шаг? Твоя семья уже считает, что я тебя использую.

– А ты не используешь?

Грэм не мог ее винить за то, что она задала этот вопрос. Семейка, очевидно, уже сделала свое черное дело, пытаясь настроить ее против него. Да, он мог бы через нее воздействовать на Саттона, но он так не поступил. Разве можно сбросить это со счетов?

– Если бы ты так думала, то не была бы здесь со мной, – парировал он. Он ее не использует никоим образом. Но раз она носит его ребенка, он женится на ней, чтобы их ребенок носил фамилию Ньюпорт.

– Что бы они ни думали, им нужно знать, – сказала Ева. – Мало всем потрясения из‑за болезни отца, страха за него, а тут еще выясняется, что Карсон наш единокровный брат. Моя семья должна знать все. К тому же этот ребенок может стать связующим звеном между нашими семьями, и тогда эта нелепая вражда закончится.

Грэм не был в этом уверен, но если она хочет им сказать, он ее поддержит. А сначала – кольцо у нее на пальце.

– Давай подождем несколько дней. – Грэм поднял руку, не давая ей возразить. – Я хочу, чтобы ты уехала со мной.

– Что?!

Господи, что он сказал? Как у него это вырвалось? Он не планировал этого. Но, предложив ей уехать, он вдруг понял, что план – блестящий.

– Мы уедем всего на пару дней, – поторопился продолжить он. – Никому ничего не надо знать, а когда вернешься, то мы вместе им скажем.

– Грэм, я скажу им сегодня. Я и так ждала слишком долго.

Твердый тон Евы не предполагал, что переубедить ее будет легко.

– Я должна вернуться.

– Тогда я тоже.

Ева не сразу, но кивнула.

– Только надень маску и не снимай до конца вечера. Хорошо? Не хватало еще сцен перед гостями.

Сцены его не смутили бы, но из‑за уважения к Еве он будет в маске. Пошарив по полу, он нашел маску, надел и церемонно поклонился.

– Ты иди вперед, а я приду позже. Ты даже не догадаешься, что я там.

Ева взялась за ручку двери и бросила на него взгляд через плечо.

– Я буду знать, что ты пришел. Я почувствую тебя.

С этими словами она исчезла. Она его… почувствует? Ну конечно же. Даже на другом конце зала он, без сомнения, тоже почувствует ее. Барьер, который он установил и поклялся не переходить, начал терять устойчивость, и теперь это лишь вопрос времени, прежде чем он погрузится в чувства, так тщательно избегаемые.

Ну и каша заварилась!

Глава 14

Присутствие Грэма Ева почувствовала так же остро, как если бы он подошел и обнял ее. Кругом гости, с которыми надо поддерживать разговор, надо отвечать на шутки Рида, надо не забывать то и дело наполнять водой с газом фужер – но ничто не в силах помешать ей чувствовать, что Грэм здесь.

Нора и Рид глаз не сводили друг с друга. Ева, наблюдая за ними, спрашивала себя, что же это за такая тесная связь, когда между парой происходит молчаливая беседа.

– Эти двое что‑то задумали, – прошептала Грейс за спиной Евы. – Они весь вечер украдкой переглядываются.

Ева заметила Грэма в знакомой маске. Глаз его она не видела, но знала, что взгляд прикован к ней. У них связь… совсем как у Норы с Ридом.

Нет. Она и Грэм… У них нет ничего похожего на сестру и Рида. А вдруг все‑таки они похожи?

– Так ведут себя любящие пары, – ответила Ева, не сводя глаз с Грэма. Она не могла подавить охвативший ее нервный трепет: Грэм здесь, среди ее семьи. Для человека, который строго следует правилам, последнее время, стоит ей увидеть Грэма, как все остальное делается не важным.

Сколько бы она ни пыталась переключить свои мысли на ребенка, сколько бы ни продолжала контролировать по привычке каждый свой шаг, Ева все сильнее затягивалась в паутину мыслей о Грэме. То, что произошло у бассейна, недопустимо, но она уже ничего не изменит. Как можно отрицать то, чего они оба хотят? У них будет общий ребенок. Так почему они должны прекратить видеться? Или все‑таки прекратить? От волнения затрепетало в животе. Хоть бы кончился этот вечер, и она наконец сообщит семье, что с ней. Если возникнут разногласия, осуждение, она это переживет, но дальше скрывать свою беременность она не сможет. Скрывать свою связь с Грэмом – это одно, а скрывать от семьи ребенка – это немыслимо.

– Прошу внимания! – громко произнес Рид.

Утихла лишь половина зала, и тогда он сунул пальцы в рот и свистнул. Немедленно воцарилось молчание.

– Что происходит? – спросила Ева младшую сестру.

– Понятия не имею, но только что появился папа.

Ева обернулась – доктор Уайльд шел рядом с креслом на колесиках, где сидел их отец. Саттон смотрел на Еву и Грейс с улыбкой на бледном лице. Болезнь лишила его нормальной жизни, но он здесь, и тем самым показал, что не поддается смертельному недугу.

Отец подкатил к Еве, взял за руку и сжал.

– Нора и Рид попросили меня прийти, – объяснил он.

Рид кашлянул, привлекая внимание.

– Как многие из вас знают, мы с Норой давно встречаемся. Я влюбился в нее, привязался к ее сыну и хочу скрепить это официально.

Нора светилась улыбкой. У Евы от радостного волнения даже задрожал подбородок, и она поднесла руку ко рту, чтобы никто этого не заметил. Последнее время она стала уж очень чувствительной.

– Я сделал Норе предложение выйти за меня замуж, – продолжал Рид, и зал взорвался поздравлениями. – Я также попросил у нее разрешения усыновить ее сына. – Рид обнял Нору за талию и притянул к себе. – Она согласилась, и мы собираемся пожениться на День благодарения
 здесь, в поместье Уинчестеров.

Снова взрыв поздравлений и аплодисментов. Грейс взвизгнула и кинулась к счастливой паре. Ева посмотрела на отца – он был растроган до слез. Очевидно, не только она стала чересчур сентиментальной.

– Ты не знал? – спросила Ева.

– Ничего не знал. Она спросила, может ли стать хозяйкой семейного вечера на День благодарения, а я ответил, что это было бы замечательно. Для семьи это необходимо.

Ева подвезла отца к Риду и Норе. Сестра наклонилась к нему, целуя и обнимая.

– Папа, я хотела всех удивить, снять напряжение из‑за твоей болезни и из‑за истории с Ньюпортами.

Ева поискала глазами Грэма, но не нашла. Он, разумеется, не ушел. Он ждет возможности снова побыть с ней наедине.

– Нора, все прошло идеально, – заверил отец. – Я так счастлив за вас с Ридом. А свадьба здесь – это прекрасно.

Нора посмотрела на Еву:

– Надеюсь, ты будешь моей подружкой невесты?

Ева обняла сестру:

– Разве иначе может быть?

Нора бросила взгляд на плоский живот Евы:

– Все в порядке?

Ева кивнула. Не вдаваться же сейчас в подробности. Страх охватил ее. Нет, она не сможет ни сейчас, ни позже вечером сообщить о себе. Это вечер радости и счастья Норы и Рида. Новость о ребенке подождет, но как долго? Только не сейчас, об этом не может быть и речи. Испортить вечер Норе и Риду – это неправильно.

Сбоку что‑то сверкнуло, и она обернулась. К ней приближался мужчина в яркой маске Марди Гра. Грэм не должен быть рядом с ее семьей! Конечно, он намеренно не выдаст себя, но… кто знает, что у него на уме. Ева извинилась и отошла от сестер и отца.

– Тебе нужно уйти, – прошептала она, проходя мимо Грэма.

Ева вышла в холл, зная, что он идет за ней, и по коридору направилась к туалетной комнате.

Когда холл опустел, Грэм поднял маску на лоб и, стоя спиной к залу, смотрел на Еву, нисколько не беспокоясь, что его могут увидеть.

– Я не могу им сказать, – пробормотала Ева. – Не сегодня.

Как же это ужасно! Невинное дитя, дитя, которое она любит всем сердцем, она держит в секрете, словно… что‑то постыдное, грязное. Ребенку следует радоваться, а не скрывать его.

Грэм провел ладонями по ее обнаженным рукам, пальцы задержались на плечах.

– Я понимаю, – сказал он.

Он обнял ее, и она не отстранилась. Она не позволяла себе искать в ком‑то опору, но сейчас они с Грэмом едины, как бы ни желали оба это отрицать. А она не может отрицать и того, что в объятиях Грэма ей хорошо. Но этого быть не должно. Неправильно все: и то, что он здесь, не говоря уже о том, что он ее обнимает так, словно она ему не безразлична. Ее связь с Грэмом началась подобно урагану, который их поглотил… вот и все, больше ничего быть не может.

– Давай сбежим, – прошептал он ей на ухо. – Мы поедем в мой коттедж в Теннесси на несколько дней. Ничто нас не побеспокоит, ты расслабишься, и мы разработаем план, подходящий и нашему ребенку, и нашим семьям.

Возможно ли такое? Она что угодно отдала бы, чтобы скрыться на пару дней, обдумать и найти способ, как общаться с Грэмом. Но если она уедет с ним… она знает, что это означает, – у них будет много‑много моментов, похожих на то, что происходило в домике у бассейна.

Ева вздохнула и отодвинулась. Оглянувшись, чтобы убедиться в том, что они по‑прежнему одни, сказала:

– Выйдем на веранду.

Как только они оказались вне дома, Ева повела его в тень, туда, где на них не падал свет. Она поежилась от холодного воздуха, и Грэм тут же снял смокинг и накинул ей на плечи. Пиджак сохранил его тепло, знакомый лесной запах защекотал ноздри. Так приятно – будто он обхватил ее руками.

– Меня раздирают противоречия, и все из‑за тебя, – призналась Ева, стянув на груди лацканы смокинга. – Я старалась не приближаться к тебе. Но стоит мне тебя увидеть…

– А мне вообще не надо тебя видеть, чтобы хотеть тебя.

– Грэм, нам надо серьезно подумать, как лучше поступить.

– Я думаю. – Он наклонился к ней, заслонив собой. – Прямо сейчас я думаю о том, как бы сбежать на несколько дней. Это именно то, что нам необходимо. У нас будет время, чтобы поговорить без помех. Полетим на моем вертолете, только ты и я, и никто не узнает куда. Просто сообщим всем, что по делам.

Ева закрыла глаза.

– По‑твоему, это так просто?

– Скажи лишь «да», и я уж постараюсь, чтобы это было просто, – прошептал Грэм ей на ухо. – Все, что от тебя потребуется, – это сложить вещи в сумку.

Не зря Грэм считается одним из лучших адвокатов в Чикаго – своим обаянием он мог убедить кого угодно. И делает он это с поразительной легкостью. Ева открыла глаза и посмотрела прямо в блестящие голубые глаза Грэма.

– Когда мы уедем?

– Когда ты уезжаешь?

Грэм, прижимая телефон ухом к плечу, ответил:

– Сегодня вечером.

На другом конце Брукс расхохотался:

– И кто она?

Положив аккуратно сложенные джинсы в дорожную сумку, Грэм выпрямился:

– Я же сказал – это по работе.

– У нас с тобой одинаково устроены мозги, и я узнаю нетерпение в твоем голосе, так что к работе это не имеет ни малейшего отношения.

Да, черт побери, ему не терпится заполучить Еву в свой коттедж. Он хотел надеть Еве кольцо на палец, и эта поездка поможет ему добиться успеха.

– У меня возникло неотложное дело, – заявил Грэм брату‑близнецу. – Я буду отсутствовать всего три дня.

– И с чем же связана такая срочность? – съязвил Брукс.

– Ты же знаешь, что я не могу обсуждать дела клиента. Разговор окончен – мне нужно еще уложить вещи. Если только не возникнет неотложной необходимости, не звони, а я свяжусь с тобой, когда вернусь.

– Если я узнаю имя нашего отца, то уж будь уверен, я тебе позвоню, а твоей даме придется подождать.

– В этом случае я вернусь тотчас, – пообещал Грэм.

– Послушай… Ты ведь смываешься из города с Евой? Я‑то думал, что ты с ней больше не путаешься.

Грэм подошел к стенному шкафу, чтобы взять рубашки.

– Я ни с кем не путаюсь.

Частично это правда. Потому что он с ней не «путается». Он – отец ее ребенка, а это не означает «путаться».

– Ты врешь, но я не стану сейчас к тебе приставать, потому что у меня встреча с Роуманом. Он, кажется, нашел зацепку. Пришлю эсэмэску.

Неужели наконец все выяснится? У Грэма закружилась голова.

– Роуман сказал, что это за зацепка?

– Нет. Вероятность ничтожна, но нам следует ничего не упускать.

– Держи меня в курсе, – попросил брата Грэм, закончил складывать вещи и застегнул молнию на сумке.

Так хочется побыстрее очутиться с Евой в коттедже, где в ванной комнате она сможет сколько угодно нежиться в мыльной пене, смотреть на горы и расслабляться. Единственное выражение лица, которое он хотел у нее увидеть, это выражение счастья. Он постарается, чтобы это произошло. Он уже позвонил прислуге и велел приготовить еду. Эти три дня Ева ни в чем не будет нуждаться. Беременность у нее еще не большая, и его задача, чтобы отвлечь Еву от мучающих ее мыслей.

А его мучает следующий вопрос: что имела в виду Нора, упомянув о предыдущей беременности сестры? Грэм вовсе не желал вытаскивать на свет неприятные для Евы воспоминания, но он все же заслуживает того, чтобы узнать.

За три дня многое может произойти, но в одном Грэм был уверен: он не отпустит ее, не убедив выйти за него. Этот ребенок будет Ньюпортом. И еще: они покажут всем, как серьезно они настроены на то, чтобы закончить семейную вражду.

Грэм подхватил сумку и включил в пентхаусе систему сигнализации. Он заберет Еву, и они полетят в его коттедж. Ничто не остановит его надеть ей на палец кольцо. Пусть он не жаждет заводить семью, но, черт возьми, другой мужчина не будет воспитывать его ребенка. Такой совместимости, как у них с Евой, надо поискать. Нет‑нет, они не влюблены, но какое это имеет значение? Как адвокат он наблюдал последствия браков по любви. Нет уж, благодарю покорно – это не для него.

Грэм был уверен, что в конце их с Евой путешествия он убедит ее, что наилучшее для всех решение то, какое предлагает он. Он знает, что сказать, как заставить ее принять его точку зрения. Он сумеет это сделать – он ведь моментально уговорил ее на поездку.

Глава 15

Коттедж? Ничего себе коттедж! Это бревенчатый дом площадью в пять тысяч квадратных футов. У Евы, опытного риелтора, дух захватило, когда она увидела дом Грэма, а она даже еще не вошла в парадную дверь. Было за полночь, но фонари портика освещали красивый фасад, приглашая посмотреть, что внутри.

– Я забрал твою сумку.

Ева стояла на нижних каменных ступенях, ведущих к входу. Она и забыла о своих вещах, когда Грэм открыл дверцу автомобиля и она увидела это великолепие. Ева готова держать пари, что при восходе солнца вид будет еще более впечатляющий.

– Войдешь все‑таки в дом? – спросил Грэм.

Ева посмотрела на него. Он держал обе сумки и улыбался.

Готова ли она войти? Готова ли провести три дня с мужчиной, который ей не безразличен? Готова ли впустить его полностью в свою жизнь, в свое сердце?

Она приняла решение прошлым вечером – сказать правду о своих чувствах. Грэму необходимо знать. Между ними не может быть секретов, если она хочет, чтобы у них появился шанс договориться о дальнейшей жизни.

– Сейчас войду, – ответила Ева.

С двух сторон на широком портике были деревянные качели, так и приглашая на них сесть. Ева уже представила, как она это сделает, – она ведь приехала, чтобы расслабиться.

– Холодильник забит твоей любимой едой, но никакой меч‑рыбы не будет, – сказал Грэм, поставив сумку на пол, чтобы открыть дверь. – Я выяснил, какие продукты тебе не следует есть во время беременности.

Ева засмеялась:

– А я надеялась, что ты продемонстрируешь на кухне свои способности в приготовлении меч‑рыбы.

Он усмехнулся:

– По части вкусной еды у меня запланировано кое‑что еще.

Судя по взгляду, который он бросил через плечо, он запланировал не только обед… хотя этого она не могла не знать. Она бывала с ним столько раз и представляла, как они проведут три дня вместе. Да, они прячутся, но будут совершенно свободны. И все произойдет более интимно.

Они впервые будут вместе спать всю ночь в одной постели, а не просто проведут вместе ночь, как раньше. Они оба старательно этого избегали, потому что это был другой уровень отношений. Но здесь она согласится на общую спальню.

Хотя этого может и не произойти. Грэм мог разместить ее в комнате для гостей. Если так, то стоит ли признаваться в своих чувствах? Ева знала одно: к концу этой поездки у них должен быть готов серьезный план, потому что она не в силах и дальше справляться с таким эмоциональным напряжением.

Грэм отворил дубовую дверь, и перед глазами Евы открылось пространство всего дома. Противоположная стена вся состояла из высоких, от пола до потолка, окон, смотрящих на горы и долину, усеянные редкими огоньками. Как это не похоже на огни Чикаго! Здесь есть где дышать, здесь живая природа. Это то, что ей необходимо, – бегство от города, от хаоса в ее жизни.

Ева медленно пересекла широкое помещение.

– Сколько бы ты ни заплатил за это место, деньги потрачены не зря – оно того стоит.

Грэм рассмеялся:

– У меня было точно такое же ощущение, когда я впервые сюда вошел. Да, заявленная цена была высокой, но, как только я увидел ландшафт, понял, что это место будет моим.

– Ты ведь обычно так и поступаешь? Ты видишь что‑то, тебе это нравится, и ты стараешься это заполучить?

Раздался стук – это Грэм опустил сумки на пол.

– Всегда, – мгновенно ответил он и просверлил Еву взглядом.

Она поспешила отвернуться, чтобы насладиться видом на миллион долларов. Уж она‑то знала, что Грэм – хваткий и предприимчивый человек, и это его качество – наряду с другими – привлекало Еву.

Грэм Ньюпорт, отец ее ребенка, полностью ее покорил. Даже если бы ребенка не существовало, Ева не смогла бы заглушить свои чувства.

Ребенок… ребенок, которого они зачали. Еву словно прострелило. Она положила руку на живот. Так хотелось ощутить движение ребенка под ладонью и быть уверенной, что внутри у нее живет здоровое дитя.

Руки Грэма легли ей на плечи.

– О чем ты задумалась?

Она прижалась спиной к твердой груди Грэма.

– Да так…

– Никаких волнений. Ты забыла?

– Я постараюсь.

Грэм развернул ее, заключил в ладони лицо и нежно поцеловал.

– Ты оглядись тут кругом, а я займусь едой. Я заметил, что на вечеринке ты почти ничего не ела.

– Что‑то новое из твоих скрытых кулинарных талантов? – улыбнулась Ева. – Я только за.

– Я собираюсь готовить для тебя при каждом удобном случае.

– Ты, я вижу, намерен так меня избаловать, что я не захочу уезжать отсюда.

Грэм игриво покусал ей губы.

– Это и есть мой план.

Он поднялся по лестнице, а Ева смотрела ему вслед, пытаясь разобраться в его скрытом намеке. Неужели он хочет задержать ее дольше трех дней? Неужели он видит их связь чем‑то большим, а не просто сексуальной? Большим, чем совместная опека над ребенком?

Может, эта поездка превратится в поворотный пункт, и тогда стоит показать ему свои чувства, и это будет следующим шагом… шагом к совместной жизни?

Грэм замер около края кушетки, где лежала спящая Ева. Он следил за ней из кухни, где занимался готовкой. Сначала она сидела и читала журнал для беременных, потом прилегла. А сейчас журнал выпал у нее из рук на пол.

Ему сделалось стыдно. Кольцо куплено неделю назад, и он ждал подходящего момента, чтобы принести его и сказать Еве, что он хочет, чтобы их ребенок носил фамилию Ньюпорт.

Ева… Ее явная беззащитность все глубже проникала ему в душу. Даже когда он был не с ней, он не переставал о ней думать, а когда был рядом, то не хотел уходить от нее.

Постоянная женщина в его жизни… Это не для него. Он женат на работе, а это тяжелая ноша. Поддерживать постоянные отношения – это почти невозможно.

Но впервые в жизни Грэм подумал о том, что, может, стоит попытаться. Может, он сошел с ума? Вполне вероятно, что с Евой у них ничего не выйдет.

Так. Хватит рассуждать. Он устал бороться сам с собой. Ева приехала в его коттедж, она мгновенно влюбилась в это место, значит, у них много общего.

Когда она проснется, они решат, как будут жить дальше.

Грэм снял со спинки кушетки вязаное покрывало и накинул на Еву. Это покрывало связала Герти. И не только покрывало – в коттедже было еще несколько вещей, сделанных ее руками. Грэм хотел видеть в своей доме кусочки прошлого, напоминавшие ему о женщине, которая помогала его растить и с чьей помощью он стал сегодняшним Грэмом Ньюпортом.

Глядя на умиротворенное лицо спящей Евы, Грэм спрашивал себя, что бы сказала о ней Герти. А мама? Что она подумала бы? Да они пришли бы от Евы в восторг. Она непревзойденна. Она возглавляет престижную компанию недвижимости в Чикаго, но с ней так легко общаться, она обаятельна, харизматична и в то же время решительна и непреклонна.

Грэм ненавидел Саттона все больше и больше, стоило ему подумать о том, как он обошелся с его матерью, как использовал ее, как безжалостно бросил и вернулся к жене. Синтия была беременна, а эта важная персона даже не озаботился тем, чтобы поинтересоваться, как она будет жить дальше, когда у нее дома уже есть близнецы. О том, чтобы нанять адвоката, если бы она захотела выиграть дело об опеке, и речи не было. Да и где уж ей противостоять Саттону в суде! Синтия наверняка опасалась, что он, узнав о ребенке, предъявит иск на опеку, и не взяла бы у Саттона и десяти центов.

Грэм не винил мать за то, что она ничего не сказала наглому пресытившемуся магнату.

Да… несомненно, Герти была послана им свыше. А Ева очень напоминала Грэму мать сильным характером, решительностью преодолевать трудности и еще чрезмерным упрямством.

Сев в кожаное кресло, Грэм положил ноги на кушетку, стараясь не задеть Еву. Как же приятно наблюдать за Евой, когда она отдыхает! Именно этого он для нее хотел.

А чего на самом деле хочет он? Сделать ей предложение выйти за него? А не даст ли ей это ложную надежду на счастливый брак? Но с другой стороны, он уже не так уверен, что его цели в браке так же прагматичны, как изначально.

Вот она проснется, они поговорят, и… все может измениться.

Ему надо лишь следить, чтобы перевес в аргументации был на его стороне.

Глава 16

Проснувшись в сплошной темноте, Ева не поняла, где она. Приподнявшись, она села и вспомнила – она заснула на кушетке в коттедже Грэма.

В комнате не горела ни единая лампа, только через окно проникал слабый свет от фонарей портика. Ева повертела затекшей шеей. Как она очутилась на кушетке? Она читала журнал, там была статья о приготовлении детского питания, и это последнее, что она помнила.

И тут она заметила Грэма – он спал в кресле напротив, положив ноги на край кушетки, голова свесилась набок. Жаль, что света недостаточно, а ей хотелось разглядеть его лицо. Когда он засыпал в ее объятиях, то у него всегда между бровей оставались складки, потому что он и во сне не расслаблялся. А сейчас, когда он далеко от повседневных дел, он о них забыл?

Она потянула покрывало. Это не она укрыла себе ноги, а Грэм. Ева представила, как он укутывает ее, и на душе потеплело. Еще один знак внимания… Он готовил ей еду, он рассказал о своей матери и о Герти, увез ее от забот и тревог. Ну как это может оставить ее равнодушной?

Если бы только она могла остаться здесь навсегда! Забыть об их семьях, о неприятностях, связанных с Саттоном, с Карсоном, о детективе, которого нанял Брукс. Но как убежать от реальности? Семья не примирится с тем, что Грэм – отец ребенка и, что еще хуже, она его полюбила.

Ева встала и набросила на ноги Грэму покрывало. В ту же секунду он схватил ее за кисть и усадил к себе на колени. Вскрикнув, она очутилась в кольце его рук, а голова – у него на плече.

– Я думала, что ты спишь.

– Ты ошиблась. – Голос его звучал глухо, пальцы гладили ей предплечье. – Как ты себя чувствуешь?

– Словно проспала несколько дней.

– То, что надо. Я хочу, чтобы ты восстановила силы.

– Как неловко получилось… Ты готовил еду, а я заснула. Я все испортила.

– Еду можно подогреть. Было уже поздно, а тебе необходим отдых.

Грэм продолжал водить пальцами по ее руке. Она вздрогнула, и он, подняв упавшее одеяло, укрыл им обоим ноги. Они вообще ничего не делают… и это чудесно. Они ведь просто уютно устроились, она не лежит поверх него, он не раздевает ее, а она не стаскивает с него рубашку.

– Как бы мне хотелось, чтобы ты была в неге и покое, но мне надо кое‑что узнать.

Ева замерла:

– Узнать… что?

– О твоей первой беременности.

Ей следовало быть готовой к этому вопросу. Грэм должен знать. Он не спросил ни о чем, когда у Норы вырвались те слова, а сейчас она расскажет ему. Нет, она полностью не оправилась после потери ребенка, но разговор о боли, причиненный ей мужчиной, которого она любила, – это путь к новой главе в жизни.

– Я когда‑то была влюблена… думала, что влюблена, но приняла за любовь физическое желание и обаятельность.

Грэм хранил молчание, но Еву от себя не отпускал. Она была рада, что в комнате полумрак и ей не придется смотреть ему в глаза, когда она будет рассказывать. Есть глубокая интимность в том, что она впускает его в свою душу.

– Я познакомилась с Риком в колледже. Мы встречались полгода, и я думала, что он тот самый, единственный. Я узнала, что беременна. – Ева никогда не забудет, как была счастлива сообщить это Рику. – Я думала, что мы поженимся, создадим семью. – Она вздохнула и стала перебирать край вязаного покрывала. – Когда я сказала ему, что беременна, он порвал со мной. Очевидно, его привлекало быть женатым на дочери Саттона Уинчестера, но не настолько, чтобы завести ребенка. Нет, не то – он был заинтересован в том, чтобы жениться на деньгах. А я не играла никакой роли.

– Я хочу его убить.

Ева улыбнулась:

– Ценю твой порыв, но женился‑таки он на деньгах. Правда, потом жена ему изменила с чистильщиком бассейна. Банальный случай. А я даже сплясала от злорадства.

Грэм крепче прижал Еву к себе.

– Вот уж не представлял тебя такой безжалостной. Напомни мне никогда не обманывать тебя… с чистильщиками бассейна.

Ева хлопнула его по руке и продолжила:

– У меня была беременность шесть недель. Я нервничала, но семья была рядом. Потеря ребенка мне и в голову не приходила.

Грэм взял ее ладонь в свою и сцепил пальцы поверх ее живота. У Евы от этого молчаливого знака поддержки глаза защипало от слез.

– Я вместе с Норой и Грейс уже выбрала имена, – прошептала Ева – горло сдавило от волнения. – Я собиралась покрасить детскую в серо‑желтых тонах, независимо от того, кто родится – мальчик или девочка. В семнадцать недель я пошла на УЗИ. В клинике появилось новое оборудование, самое современное. Я безумно нервничала. Ведь сейчас я узнаю, кто же у меня, увижу крошечное личико.

Губы у нее задрожали. Она хотела показать Грэму, что она сильная, но прошлые переживания ее вот‑вот задушат, и говорить дальше она не смогла. Глаза полны слез, ее трясет.

– Ева, не надо…

– Нет. Я уже зашла так далеко, что необходимо закончить. – Прерывисто выдохнув, она снова стала говорить: – Медсестра всматривалась в экран и водила прибор по животу, долго водила, и я поняла – что‑то идет не так. Вдруг она извинилась, вышла в коридор и попросила позвать врача. Я знала… сердцем чувствовала, что с ребенком не все в порядке.

– И что случилось?

– Если говорить попросту, то в околоплодном мешке отделилась пуповина. Я не знаю, какой у меня был срок, когда это произошло. Врач сказал, что мое тело все еще реагировало так, будто я беременна, поэтому матка растягивалась. – Ева шмыгнула носом и вытерла слезы. – Я могла бы потерять ребенка месяцем раньше. Не представляю, когда это могло произойти. Но никогда снова не смогу пройти через этот кошмар.

– О господи. – Грэм поцеловал ее в макушку. – Даже не знаю, что сказать.

– Ничего и нельзя сказать. Люди говорили, как они мне сочувствуют, ну все то, что говорят в таких случаях. Но разве можно найти правильные слова? Я потеряла часть себя в тот день, а следующие дни были как в тумане. Я никогда не увижу ее лица, на кого она похожа, – я думала только об этом.

– Она?

– Не знаю. Я не спрашивала, она или он. На следующий день пришлось сделать выскабливание, чтобы удалить все ткани. Меня готовили к операции, в голове мысли, как у того, кто, взобравшись на самую высокую гору, срывается в глубокую пропасть. Медсестра принесла мне бумагу на подпись. Там значилось, что я даю разрешение уничтожить все останки. Уничтожить!

– Ева, прошу тебя, перестань.

Слезы опять полились у нее по лицу.

– Как я могла подписать эту бумагу? Это же был мой ребенок. Я понимала, что похоронить его нельзя – у меня был слишком маленький срок, – но эти бездушные, холодные слова… Я никогда их не забуду.

Грэм вытер ей мокрые щеки, пригладил волосы.

– Все, хватит. Не терзай себя. Я, конечно, подлец, что спросил, но я думал, что имею право узнать. А о твоих чувствах я забыл.

– Нет. – Ева повернулась к нему. – Ты действительно заслужил право знать.

– Ева, я не хочу, чтобы ты страдала, – прошептал Грэм, почти касаясь ее губ. – Никогда больше ты не будешь так страдать.

Она дотронулась до его лица:

– Надеюсь, что этого не будет. Я надеюсь, что этот ребенок родится доношенным и здоровым. Чего я боюсь, так это реакции моей семьи и твоих братьев. Я смогу пережить недовольство, гнев, но чтобы наш ребенок попал под перекрестный огонь, – только не это.

Грэм провел большим пальцем по ее нижней губе.

– Никто не навредит ни тебе, ни ребенку, пока я с тобой.

Он с нежностью ее поцеловал, и она мгновенно прижалась губами к его губам. Ему никогда не приходилось ее просить, уговаривать. Она всегда готова на близость с ним. Он выслушал ее, разделил с ней ее боль, утешил.

Когда его рука спустилась к краю ее блузки, они оба без обычной спешки, без слов разделись и устроились прямо на кресле.

Ева стиснула коленями бедра Грэма.

– Я люблю тебя. – Она не собиралась говорить эти слова, но не удержалась.

– Ева…

– Молчи. – Она зажала пальцами ему губы. – Не надо отвечать. Я сегодня была с тобой абсолютно честной и хотела выложить все начистоту. А сейчас покажи мне, как ты собираешься заставить меня забыть о существовании остального мира вокруг.

Грэм не мог выкинуть из головы ее слова.

Она его любит. Любит. Его.

Ни одна женщина, кроме матери и Герти, ни разу не говорила ему этих слов. Он не знал, как поступить, что сказать. Если бы она дала ему ответить, какие слова вылетели бы у него изо рта?

Готовя завтрак следующим утром, Грэм думал о словах Евы. Она влюбилась в него, и теперь все, что ему остается, – это сделать их связь официальной.

Но вправе ли он после рассказа Евы о том, что она пережила, и ее признания в любви осуществить свой план? Он посмотрит, что произойдет сегодня, когда они поговорят, когда затронут разные темы. И тогда… Что тогда? Ничего не изменится. Он все равно хочет, чтобы ребенок носил его фамилию.

На кухонном прилавке завибрировал сотовый телефон, на дисплее – имя Брукса. Грэм поставил сковородку с запеканкой в духовку и ответил:

– Алло.

– Роуман напал на новый след. Он считает, что имя у него есть, но он собирается еще раз удостовериться. Он нам сообщит.

Не может быть! Они потратили столько времени на поиски…

Ева еще не встала, и Грэм включил на телефоне громкую связь.

– Как скоро мы узнаем? – спросил он, вытаскивая из холодильника пакеты с продуктами.

– Скоро. Он едет в это место сегодня. Ты скажешь наконец, где ты?

Грэм вытащил из подставки нож, чтобы нарезать фрукты.

– Я в коттедже.

Брукс что‑то насмешливо промурлыкал, и Грэм уже пожалел, что сказал.

– И с кем? – не отставал Брукс.

– Тебя не касается.

– Касается, если ты спишь с дочкой нашего врага.

Грэм посмотрел через плечо и убедился, что Евы на кухне нет.

– Да, я с Евой. Но…

– Черт тебя подери! О чем ты думаешь? Или ты воспользуешься ею, чтобы прижать Саттона?

– Нет. – Грэм вонзил нож в манго. – Я так с ней не поступлю.

– Тогда как?

Грэм сглотнул слюну и решил выложить все начистоту.

– У нас будет ребенок.

Брукс разразился таким громкими проклятиями, что Грэм уронил нож и отключил громкую связь.

– Заткнись! – гаркнул он в телефон.

– Как давно ты это знаешь и как ты мог не сказать мне? – продолжал неистовствовать Брукс.

– Мы не афишировали нашу личную жизнь. Что касается тебя, Карсона и ее семьи, то мы просто хотели…

– Что? Вы рассчитывали все продолжать и чтобы никто ничего не узнал?

Именно так. Грэм запустил руку в волосы, и без того взлохмаченные после сна.

– Послушай, мы разбираемся с нашими делами и поэтому сбежали из города.

– Саттону это не понравится.

– Не понравится, но ничего уже не изменить. – Грэм посмотрел на лестницу, ведущую на второй этаж: как долго будет спать Ева? – Я собираюсь сделать ей предложение.

– Ты что, полный идиот? – завопил Брукс. – Тебе приспичило? Неужели нельзя подождать и все хорошенько обдумать?

– Я обдумал. – Грэм проверил в духовке запеканку. – Этот ребенок – Ньюпорт, и он будет воспитываться как Ньюпорт. Я сделаю все возможное, чтобы у него была моя фамилия.

– Так ты ее любишь?

– Любовь ни при чем. Меня интересует ребенок.

Он отвернулся от духовки и замер. По другую сторону кухонного островка стояла Ева, бледная, вцепившись в полы шелкового халата. В глазах столько боли… А он обещал, что она больше не будет страдать. Грэма словно ударили под дых.

– Я перезвоню тебе, – сказал он Бруксу и отсоединился, не дожидаясь ответа.

– Не надо извиняться за то, что я ненароком услышала, – сказала Ева, вскинув подбородок. – Мне лестно, что ты хочешь жениться на мне, но думаю, что отвечу отказом. Видишь ли, я однажды уже повела себя как дура перед мужчиной, от которого забеременела, так что не намерена повторять этот опыт.

Грэм шагнул было к ней, но она подняла руку и расправила плечи. Он остановился. Блеск в ее глазах – это слезы – сказал ему, что он все разрушил.

Но сдаваться без боя он не станет.

– Ева, что страшного в браке?

– Для нас? Да все страшно.

– Почему?

Ева скрестила руки на груди и сжала губы, словно старательно подбирала слова. Черт, как же она прекрасна даже без макияжа, со спутанными волосами и сверкающими от слез глазами! Грэм не мог допустить, чтобы она положила конец тому, что он так тщательно разработал.

– Я сказала, что люблю тебя. – Ева сморгнула слезы. – Сказала, потому что так и есть. Я не ждала от тебя таких же слов, если ты этого не испытываешь. Я понимаю. Но узнать, что ты хочешь жениться на мне исключительно из‑за нашего ребенка… Это звучит архаично. Неужели ты полагаешь, что я стану прятать от тебя ребенка?

Грэм все же сделал шаг к ней.

– Я не знаю, что произойдет, Ева. Я знаю одно: я буду отцом. И не могу от этого отказаться. Не могу. – Волнение мешало ему говорить. – Я рос без отца. Тридцать два года я спрашивал себя, кто же мой отец, хотел ли он моего появления, знал ли вообще, существую ли я. Эту пустоту я, возможно, никогда не заполню.

Как же ему необходимо ее понимание и как найти правильные слова! Никакой шарм или остроумие не помогут. Можно лишь надеяться на лучшее, если честно во всем признаться.

– Ты понимаешь, о чем я? Я не могу смириться с тем, чтобы мой ребенок рос без меня. Я не желаю, чтобы другой мужчина его воспитывал. Он мой.

Ева закрыла глаза и перевела дух.

– Я похожа на женщину, у которой за дверью выстроилась очередь из мужчин? – наконец выговорила она, открыв глаза и смерив его гневным взглядом. – Ты, очевидно, совсем меня не знаешь. Все, что я слышу, – это то, что ты хочешь дать ребенку свою фамилию и обращаться с ним или с ней как со своей собственностью. Это непозволительно, и брак на этом не построишь.

– Ева…

– Нет.

Она отодвинулась и выставила вперед руки. И в ту же секунду пошатнулась. Грэм хотел ее поддержать, но она его оттолкнула. Ева прижала одну руку к животу, а другую ко рту. Грэм перепугался. Господи, ее сейчас либо вытошнит, либо она потеряет сознание! Он полный осел… Грэм стоял и ждал, что будет.

Спустя несколько минут Ева пришла в себя и смахнула волосы с лица.

– Я возвращаюсь в Чикаго, как только свяжусь со своим пилотом, чтобы он забрал меня.

– Я сам тебя доставлю.

Она уедет от него, и ничем ее не остановить. Она рассержена и оскорблена и возвела стену, через которую ему не проникнуть. Но он не оставит своих попыток, он не допустит, чтобы его ребенок рос без отца.

– Нет. – Ева повернулась и пошла к лестнице.

Грэм не сводил с нее глаз и, молча, молил ее понять, почему он так настаивал на браке.

Она положила руку на перила и оглянулась.

– Знаешь, что особенно печально? Я‑то думала, что ты привез меня сюда, потому что я тебе не безразлична. Я оказалась такой наивной, раз решила, что ты питаешь ко мне более сильные чувства, а не только страсть в постели. Думала, что ты хотел быть ближе ко мне. Не оттого, что я беременна, а просто из‑за меня самой.

Грэм не мог ни дышать, ни двигаться.

– Ты все время использовал меня. Надо было послушаться моей семьи, когда они говорили держаться от тебя подальше. Но я тебя защищала.

Щеки у нее покраснели от гнева. Как же Грэм ненавидел себя в этот момент! Ненавидел за то, что предал ее, за то, что нарушил обещание никогда не позволить никому ее ранить. Он нанес ей удар, уничтожил свет в ее глазах, улыбку, которую она дарила.

– Я не отгорожу тебя от ребенка. – Голос у Евы дрожал, дрожал подбородок. – Но я не выйду за тебя. С этого момента мы друг другу никто. – И, не сказав больше ничего, она поднялась наверх.

Грэм слышал, как закрылась дверь спальни. Негромкий звук эхом прокатился по дому, как бы символизируя конец. Она поставила между ними преграду, и он оказался по другую сторону. Как, черт возьми, он все уладит? И сможет ли?

Глава 17

Грэм оставил ее одну. Ева сложила вещи и уехала. Ей было безумно больно. Хотя чему удивляться? Она ему не нужна. Ему нужен только ребенок, а она полная дура, если поверила во что‑то еще.

Но больно ей было по большому счету от того, что она все еще его любит. Вернее, любит мужчину, каким себе нарисовала. Он был таким заботливым, таким замечательным, но один подслушанный телефонный разговор открыл ей правду.

Приехав домой, Ева позвонила сестрам и отцу и договорилась о встрече в поместье Уинчестеров.

Ева стояла у парадного входа и собиралась с духом. Неужели прошло всего‑то два дня после приема, на котором было объявлено о помолвке сестры? Вечера, после которого Грэм увез ее…

Хватит думать об этом. О том, что было у них с Грэмом раньше, лучше забыть. Собрав волю в кулак, она вошла в дом и направилась прямо в отцовский кабинет. Грейс и Нора уже были там. Грейс поправляла плед на коленях отца, а Нора посмотрела Еве в глаза и улыбнулась. Добрая улыбка сестры – это все, что Еве необходимо, чтобы сделать то, что она собирается.

– С тобой ничего не случилось? Твой звонок был каким‑то странным, – спросила Грейс.

– Все в порядке, но мне необходимо поговорить со всеми вами. – Ева встретилась взглядом с отцом.

– Не пугай меня. Ты тоже заболела? – Грейс выпрямилась и взяла отца за руку.

– Что? Нет. Я беременна.

Повисло молчание. Не было произнесено ни единого слова, сестры и отец просто смотрели на Еву.

– У меня срок семь недель, – поспешно продолжила Ева, чтобы заполнить тишину. – Врач заверил меня, что все идет замечательно. Но я боюсь. Мне нужна ваша помощь, ваше понимание. Иначе я этого не вынесу. Не осуждайте меня, пожалуйста.

Вот, она это сказала.

– Потому что отец – Грэм Ньюпорт? – спросила Грейс.

Ева, чтобы не заплакать, закусила губу и молча кивнула.

– Он ничего не сказал, когда был здесь на днях с Карсоном и Бруксом, – заметил отец. – Он знает?

– Он был здесь? – поразилась Ева.

– С Бруксом и Карсоном.

Грэм приходил к отцу? Предательство за предательством. У Евы загудело в голове. Он спал с ней, делился историями из своей жизни, но тайком пришел к ее отцу… Немыслимо.

– Он давил на тебя? – Ева присела на край кровати.

– Я пригласил Карсона, – объяснил отец. – Я хотел сказать ему, как мне жаль, что мы не встретились раньше. Хотел узнать, сможем ли мы общаться сейчас, когда я знаю, что он мой сын. Я не хотел умереть, не сказав ему, что я любил его мать, что я признал бы его, если бы знал о нем.

Ева никогда не слышала, чтобы отец с таким чувством говорил о чем‑то, кроме работы. Саттон Уинчестер, один из самых известных и влиятельных людей в Чикаго, был лишен возможности воспитывать собственного сына. Это не может не потрясти.

– Подожди… Он тебя отверг? – спросила Грейс.

– Нет. Он… все слишком сложно. Я не хочу вдаваться в детали, но…

– Сложно? У вас царила полная гармония, когда я увидела вас в то утро, – воскликнула Нора.

Грейс и Саттон одновременно повернулись к Норе.

– Ты знала?

– Так получилось. Я заглянула к Еве, а там Грэм готовил ей завтрак, – смущенно пояснила Нора.

– Все изменилось, – ответила Ева. – Я хочу, чтобы моя семья знала: я ни за что не оставлю руководства компанией. Я на сто процентов буду заниматься «Элитной недвижимостью» и…

– Ребенок важнее любой компании.

Ева онемела от слов отца. Он никогда не говорил ничего подобного. Семья важна для него, это бесспорно, но бизнес был на первом месте. Всегда.

– Я смогу справиться и с ребенком, и с компанией.

– Не сомневаюсь. – Отец взял Еву за руку. – Но я хочу, чтобы у меня родился здоровый внук. А для этого ты должна заниматься в первую очередь собой. У нас достаточно персонала, который тебе поможет, так что ты сможешь переложить на них часть обязанностей. Знаешь, о чем я больше всего сожалею? О том, что не часто бывал дома и мало уделял время своим детям.

Ева посмотрела на сестер – у обеих глаза на мокром месте.

– Когда перед тобой конец, ты начинаешь думать о начале, – сказал Саттон. – Если бы я мог вернуться назад, то уж точно перепоручил бы часть работы помощникам, чтобы бывать с вами чаще. Учись на моих ошибках, Ева. Думай о себе.

– Именно это говорил ей я.

Ева вздрогнула, услышав позади себя голос Грэма. В дверях стоял он, а за его спиной маячил дворецкий.

– Я пытался его остановить, мистер Уинчестер, – промямлил бедняга.

– Все в порядке, – сказал Саттон. – Закройте дверь и оставьте нас.

Ева не сводила глаз с Грэма, а Грэм – с нее.

– Что ты здесь делаешь? – сурово спросила она и встала. – Как ты посмел сюда явиться?

– Посмел. И явился.

Она не смогла даже оглянуться на сестер и отца. Напряжение в комнате достигло апогея.

– Я не желаю, чтобы ты находился здесь. – Ева стянула на груди кардиган, словно этим жестом можно не впустить в себя еще порцию боли.

Грэм вошел в комнату.

– Я знаю, что для тебя оскорбительно смотреть на меня, но, Ева, ничего не закончено. Я это понял, как только ты уехала.

У Евы не было сил на борьбу. Прошедшие сорок восемь часов стали адом, и это еще мягко сказано.

– Тогда скажи, что собирался, и уходи.

Грэм подошел к Еве.

– Я имел в виду, что у нас с тобой ничего не закончено.

Ева смотрела в его поразительные голубые глаза, которые с самого начала потянули ее к нему.

– Никаких «нас» нет. Если это все, уходи.

– А вы двое не хотите выйти и поговорить наедине? – спросила Грейс из‑за спины Евы.

– Нет, – одновременно ответили Ева и Грэм.

– Мне все равно, что меня услышат все, – заявил Грэм, не сводя глаз с Евы. – Когда ты уехала, я понял, что мне предстоит принять решительные меры, чтобы вернуть тебя. Поэтому, если я выставлю себя дураком перед твоей семьей, пусть будет так.

Ева не хотела ничего слушать, хотя… пусть выглядит дураком – она ведь выглядела дурой.

– Я не стану обсуждать фамилию ребенка. Знаю – это единственное, что тебя волнует. – Ева отступила от него на шаг, потому что мучительно близко стоять около Грэма, чувствуя, что все еще любит его. – Прости, но я занята – я пришла к отцу.

Ева отвернулась, и тут Грэм мягко произнес:

– Я люблю тебя.

Ева, замерев, посмотрела на родных. Правильно ли она расслышала? Три пары глаз уставились на нее. Да. Он это сказал – она не ошиблась.

Ева обернулась на Грэма, сердце разрывалось.

– Это жестоко, – прошептала она, слезы застряли в горле и не давали говорить. – Бросаться такими словами… Этим меня не заставить выйти за тебя замуж.

Грэм подошел ближе и развернул Еву лицом к себе.

– Я не делаю тебе предложение. Я люблю тебя, Ева. Я хочу быть с тобой. Не из‑за ребенка, а из‑за тебя.

Скажи он эти слова два дня назад, она бы поверила ему.

– Откровение тебя настигло в весьма неподходящий момент.

Руки Грэма легли ей на плечи, напоминая, как сильно ей не хватало его объятий.

– Я не хотел ребенка, не хотел длительных отношений, но так было раньше, а сейчас я не могу без этого жить. Не могу и не хочу, даже пробовать не хочу. Знаю – я тебя оскорбил. Знаю, что разрушил все, что мы начали создавать, но я прошу еще один шанс.

Ева ничего не могла сказать. Да и что тут скажешь? Он неспроста блестящий адвокат и знает, как и что сказать, и сказать именно то, что требуется в нужный момент.

Если бы она была уверена, что он говорит сердцем, то обняла бы его, и они все начали бы заново. Но она прекрасно понимает, что это не так. Грэм стремится соблюсти свои собственные интересы там, где дело касается ребенка.

– Тебе следует уйти, – еле слышно сказала Ева.

У него окаменело лицо, он кивнул и убрал руки с ее плеч.

– Ева, я не отступлюсь. Я люблю тебя. До сих пор только две женщины в моей жизни слышали от меня эти слова.

Его мать и Герти.

Ева вернулась к кровати отца. Она слышала шаги Грэма, когда он уходил. Дверь закрылась, и она дала волю чувствам.

– Я ненавижу его… – всхлипнула она. – Папа, мне очень жаль, что тебе пришлось это видеть.

Отец протянул руку и приподнял ей подбородок, чтобы она посмотрела ему в глаза.

– А мне совершенно не жаль. Я увидел мужчину, который любит женщину. Я увидел человека, который стоит в одной комнате со своим заклятым врагом, и ему наплевать, что думают другие.

– Он говорит это, потому что хочет жениться на мне, чтобы ребенок носил его фамилию.

– Ребенок будет носить его фамилию и без брака с тобой, – заметила Грейс. – Он подаст в суд и, скорее всего, выиграет дело.

Все это Ева знает, по части права она кое в чем разбирается. Но она просто так не смирится.

– Я согласен с тем, что он повел себя не должным образом, – сказал отец, смахивая слезинки с ее лица. – Но мужчины – полные глупцы, когда влюбляются. Почти всегда они даже не сознают, что влюбились, пока не потеряют любимого человека.

Ева поняла, что отец говорит о Синтии. Секрета в том, что родители Евы не любили друг друга, не было. Ева верила, что отец был влюблен в Синтию, но расстался с ней.

– Я не могу его вернуть, – прошептала Ева.

– Ты не можешь отпустить его, – уточнила Нора. – Ева, он любит тебя.

Ева смотрела на свою семью, смотрела прямо в глаза всем троим.

– Вы его… защищаете?

Саттон улыбнулся:

– Я желаю счастья своей дочери и внуку. Стоило мне увидеть, как он смотрит на тебя, увидеть, что ему безразличны окружающие, я понял – он любит тебя. Такого человека я хочу для тебя: сильного, решительного, страстного.

Ева не могла поверить своим ушам.

– Ты хочешь, чтобы я его простила? По‑твоему, это легко?

Саттон улыбнулся:

– Я хочу, чтобы ты послушалась своего сердца. Я не верю, что Грэм отступится, потому что его упорство связано с чувствами к тебе. Грейс права. Если он захочет, чтобы ребенок носил его фамилию, он выступит против тебя в суде, и ты проиграешь. Думаю, что он даже не подозревал, как ты ему дорога, пока ты не ушла.

Ева покачала головой:

– Я не могу вот так взять и вернуть его. А сейчас я хочу одного – быть с вами. Я хочу приходить к тебе, папа, смеяться и… я не знаю. Ну, петь детские песенки.

– Мне очень нравится твой настрой, – сказала Нора, сжав Еве плечо. – Этот ребенок будет здоров, у нее будет прекрасный дом и семья, которая ее любит.

– Ее? – Саттон удивленно поднял бровь.

– У Евы будет девочка, – засмеялась Грейс. – Представляете, еще одна девочка в семье Уинчестер. Звучит неплохо, правда?

Еве все равно, кто родится, лишь бы ребенок был здоров. Сейчас больше, чем когда‑либо, она хотела такого счастья в жизни. Она будет молиться, чтобы отец пожил еще и увидел ее ребенка, но время работает против него.

Она не будет предаваться грусти. Будет жить моментом.

Боль ей еще предстоит.

Прошло три дня после появления Грэма перед ее семьей. Но он писал ей сообщения. Он спрашивал, правильно ли она питается, шутил по поводу любимых ею печеных яблок, которые он ей послал. Он не повторял, что любит ее, не упрашивал встретиться с ним или принять решение об их отношениях, которые они так и не обговорили.

Он искренне беспокоился о ней, и у Евы не было сомнений в том, что это не игра. Он не использует ее. Ева понимала, что если бы он хотел это сделать, то попытался бы поближе подобраться к Саттону через нее, обворожил бы ее и выведал секрет о прошлом Синтии.

Он ничего подобного не делал. За две бессонные ночи Ева заново прожила последние семь недель, полных страсти и неожиданных ощущений.

А сейчас она стояла в вестибюле его дома, прижимая к груди фотоснимок. Так страшно ей еще не было. Она рискует, очень рискует, но это – важнейший момент в ее жизни.

Ева доехала до верхнего этажа и очутилась перед единственной дверью в холле. Она собиралась с силами, и тут распахнулась дверь. Перед ней стоял Грэм в спортивных шортах и с мокрой от пота грудью.

– Консьерж сказал мне, что ты поднимаешься сюда. Я был на «бегущей дорожке».

Ева стояла и молчала. Все, что она отрепетировала, улетучилось из головы. Вот когда ей понадобится хваленая выдержка Уинчестеров.

– Я… могу войти?

Грэм шире раскрыл дверь. Она прошла мимо него, и сразу же на нее нахлынул его запах, запах мужского пота… такой сексуальный.

Ева прошла через просторную прихожую в жилую комнату. Грэм оказался у нее за спиной.

– Я была в таком потрясении, когда увидела тебя в доме папы. Ты не должен был приходить туда.

– Ева, я никогда не пойду против тебя.

– Я устала, – еле слышно сказала она. – Устала беспокоиться, устала от вопросов и устала думать о том, что же мы с тобой делаем.

Грэм обнял ее и прижал к потной груди.

– Оставь все мне, – прошептал он ей в ухо. – Каждый твой страх, каждую тревогу… оставь мне. Я хочу быть для тебя всем, Ева.

Неужели у нее есть надежда?

– Сложится ли наша жизнь? Получится ли у нас?

– Я сделаю все, что угодно, лишь бы ты была рядом со мной, Ева. Все сделаю. И не только ради ребенка. Ради тебя. – Он сжал ладонями ей лицо. – Я никогда никого так сильно не любил и не хотел, как тебя. Ева, мы подходим друг другу, и я не представляю жизни без тебя.

Ева протянула ему снимок.

– Это тебе.

Грэм впился глазами в изображение их ребенка. Глаза у него заблестели от навернувшихся слез.

Ева не ожидала увидеть на лице Грэма столько любви и нежности.

– Я хотела отдать тебе этот снимок, – улыбнулась она. – Я хотела, чтобы ты знал, что мы оба принадлежим тебе, если мы тебе нужны. Если ты только сможешь простить меня за то, что я в тебе сомневалась…

Он перевел взгляд на нее.

– Прощать нечего. Это я едва не погубил самое важное и ценное, что у меня есть. Я не прошу тебя выйти за меня замуж. Но знай – в ту секунду, как ты этого захочешь, я готов.

Ева хотела ответить, но он не дал.

– Потому что я люблю вас обоих. Я хочу новой жизни с тобой, хочу воспитывать всех детей, которые у нас родятся.

– Отец тебя защищал.

– Защищал? – Грэм был поражен.

– Ты считаешь, что он не выдаст секрета о твоем отце, но болезнь… его изменила. Я пойду к нему вместе с тобой, и ты его спросишь. Мне он не будет лгать.

Грэм стиснул ее в объятиях.

– У меня есть все, что мне нужно здесь и сейчас. Я не заставлю тебя выбирать между твоим отцом и мной. К тому же Брукс получил сведения от детектива. Мы почти уверены, что детектив Роуман нашел имя, которое мы ищем.

– Представляю, как ты взволнован.

– Да. – Он поцеловал ее в макушку. – Но не больше, чем когда увидел тебя здесь… когда понял, что ты пришла ко мне. Не уходи, Ева. Останься со мной.

Ева приподнялась на цыпочки, чтобы поцеловать его.

– Может, нам начать с душа, а поговорим потом?

Грэм отложил фотоснимок и сгреб Еву в охапку.

– Прекрасная мысль.
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� Это уже было (фр.). (Здесь и далее примеч. пер.)





� Джордж Клуни – американский актер, режиссер, продюсер и сценарист (р. 1961).





� Бурбон – сорт виски.





� Лоис Лейн – персонаж комиксов о Супермене.





� Флеш – комбинация карт в покере.





� «Мальтийский сокол» – детектив, первый классический фильм�нуар (1941).





� «Нетфликс» – международная компания и сайт для просмотра фильмов в режиме видео через Интернет.





� «Незабываемый роман» – голливудская романтическая комедия (1957).





� «Касабланка» – голливудская романтическая кинодрама (1942).





� Мистер и миссис Картофельная Голова – персонажи американского мультфильма «История игрушек» (1995).





� Марди Гра – последний день карнавала в честь «жирного вторника», последней ночи до начала католического Великого поста.





� День благодарения – последний четверг ноября.








